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Gospod Jozef |

Povest. — Spisal Tr. .,

Zadnja leta prejsnjega stoletja so v francoski zgodo-
vini krvav madeZ, ki ga ne izbriSe vsa slava prejsnjih
in poznejsih Easov. Najvisjo oblast so si prilastili brez-
bozni kri¢ac¢i, svojat brez nacel, brez duba in srca. Te
ljudi je tako omamila njihova mo¢, da so tako rekoé
zblazneli. Gospodarili so grozovito. Kdor je bil 3e ko-
lickaj posten, kdor si je upal po svoje misliti ali se celo
upirati novim, brezumnim napravam, vsak je izgubil
glavo in kri je tekla, kakor nikdar prej.

Najhujse pa se je godilo dubovnikom. Novi gospo-
darji so uganili, da imajo sami zapovedovati cerkvi in
enim sluzabnikom, a papeZ naj mol¢i in naj se ne vtika
v francoske stvari, Zato so najprvo ugrabili cerkveno
- Immozenje, potem pa so zahtevali od duhovnikov, da

prisezejo zvestobo svojim novim poglavarjem. Samo malo
- jih je priseglo, drugi pa so se vsi odlo¢no uprli in so
rajsi trpeli preganjanje in smrt, kakor da bi se izneve-
rili veri. Skrivali so se in brali sv. mase po gozdih in

~ drugih zakotjih.
A niso se upirali samo duhovniki. Ko so krvoloki v
- Parizu obglavili celo blagega kralja Ljudevita in umo-
rili naposled kraljevo sestro Elizabeto, zavrialo je po
Etomh krajih prostrane Francije in z orozjem v roki

50 se dvignili mesani in kmetje za svojo vero, za svo-
Povesti IX, 1



jega kralja, mladega sina Ljudevitovega. A kakor bi
hotel Bog pokazati, kam zabrede &lovek, &e ne stavi
mej svojim strastem — — vsi upori so bili zaman. Z
ognjem in medem so se madcevali oblastniki; poZigali
so vasi, rudili mesta in morili neprestano, kakor bi ne
bili nikdar siti krvi.

Tam na severu, v dezeli, ki se ji pravi Vendée,
divjala je vojska veé kot dve leti.  Duhovniki so z raz-
pelom v roki navdusevali kmete, naj se hrabro bore za
vero in za sreto domovine, in borili so se tako po-
gumno, da jih velikanske vojne nikdar niso mogle do
cela uniciti in da so naposled le dosegli, kar so hoteli.
Sveta stvar je vdahnila njihovim rokam nepremagljivo
mod,

L

Vrocega poletnega dne L 1793. je bilo v trgu Pre-
valu na severnem Francoskem vse nemirno in nena-
vadno razburjeno. Viadni komisarji in njihovi sluzab-
piki in privrzenci so nosili glave po konci, kakor bi vla-
dali vsemu svetu. Pa etudi so se vsi napihovali, kolikor
so se mogli, tako ponosnega in Cestitega se ni delal
nikdo, kakor brivec Marget. Vrat je visoko stegnil in
pri tem nagnil glavo nekoliko nazaj; svoja tenka ustna
je stisnil in pomolil dolenje tako naprej, da je bilo &isto
~ blizu ostremu, rde¢emu nosu; z ocesi pa je zdaj pa
- zdaj malo pomezikal in privzdigal obrvi na vso moZ.

Od zgodnjega jutra je Zze letal po trgu okrog, a
vendar se ni dutil ni¢ utrujenega, kajti v srcu je bil tako
zadovoljen, da je pozabil na vse drugo.

»Zdaj bos videl, ti slepar, kdo je moé&nejsi, ali ti,
ali jaz!« mrmral je Marget sam za-se, ravno ko je
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prifel do gostilne »pri trtic. Na cesto se je slisalo glasno
jezno govorjenje, a ni se moglo razumeti, ker so govo-
rili in kri¢ali vse navskriz. Brivec malo postoji ob oknu
da bi prisluskaval, in misli: »Ali bi %el, ali ne bi %el?«
Naposled se odlo¢i — spa pojdem!« in stopi v nizko,
prostrano sobo, ki je bila polna skoro samih mladih fantov,

»No Margete, pozdravi ga zanicljivo mladenié, ki
sedi v kotu, »kaj pa si videl, ko si gledal skozi okno?
Pomisli, kaj bi se lahko zgodilo, ko bi jaz tatas kozarec
zagnal v Sipo.«

Gosti se glasno zasmejejo, brivec pa moldi in se
dela, kakor bi bral uradni list, ki visi na steni.

Danes ni nedelja in tudi ni semnja dale¢ na okoli,
pa vendar je v prevalskih gostilnah vse natladeno ljudij.
Najve& jih je »pri trtie. A danes nisi videl brezskrbnih
obrazov, kakorsne imajo navadno razposajeni pivei, niti
nisi ¢ul veselega govorjenja in petja. Kdo bi tudi pel v
takih asih, ko vse plaka in vzdihuje in trepede od straha ?

Koliko &vrstih mladeni¢ev je Ze padlo na meji v
nesrelni vojni in Se vedno in vedno zahtevajo druzih,
da prelij6 kri za kriviéno stvar, v blagor onim,.ki tako
neusmiljeno zatirajo vero odetov in svojo domovino.
Kdo pa ho obdelaval polje, kdo bo pomagal starim ro-
diteljem ? Kdo bo prezivil otroke, ée mora ote na vojsko?
Kaj naj polne onemogla mati brez svojega sina?

V Prevalu so sklicali vse mladeni¢e in moze do
Stiridesetega leta. Ce si dovolj moan, povezi si culico
pa hajd na mejo! Kmetom je vzkipela kri. Duhovnike
preganjajo, kralja so umorili, in zdaj so se spravili se
nanje ? Zakaj pa ne gredo v boj sami, ko jih je zadosti
in 8e prévet, in so tako navduseni za svojo stvar?

l.
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Ni se torej Cuditi, da so »pri trti« tako neprijazno
vsprejeli ponosnega brivea. Pozoali so ga, da je ovaduh
v sluzbi parizkih prekucuhov in da neizmerno sovrazi
duhovnike, posebno pa gospoda Jozefa. Ko je nekdaj
Marget zlobno in nespodobno govoril o svetih reeh.
posvaril ga je dubovnik, reko&, naj se boji Boga. »Kaj
¢e meni Bog, razkoradi se brivee, »jaz molim boginjo
pameti.e — »To se Vam ne pozna !« odgovori mu gospod
Jozef in odide; vedel pa je, da si je s tem nakopal
smrinega sovraznika, kateri ga je odslej ljuto preganjal.
Pobozni duhovnik se je moral skrivati po kleteh in pod-
stresnih izbicah, da ga niso zasaéili 2andarmi; bil je
namre¢ zvest svoji veri in obljubi in ni hotel priseéi,
da se pokori pariskim krvolokom. A zda) je priSel nov
ukaz, da se imajo iztirati vsi zvesti duhovniki, in to je
tako silno veselilo Margeta . . .

»Brivec, ali ze ima8 Stirideset let P«

»Ze.c

»Skoda! Zdaj se ti samo &asih ponesredi, da komu
malo pusdad; e bi se oblekel v vojagko suknjo, bi pa
rezal vratove, kakor bi se ti ljubilo.«

»Vam, vragi, jih bodo rezali, vam !«

»Ce si jih pa ne damo?e

»Vasa skrb.«

»Ali ste slisali? Nasa skrb! Izvrstno, brivec, take
Se nisi dal od sebe, kar te zemlja nosi. Ce se nikdar
nismo ravnali po tvojih besedah, danes se bomo. Ali ne?«

»Res je! Na zdravje brivcule

Nekateri pij6, drugi se pa v obraz smejé zmede-
nemu Margetu, ki si te veselosti ni mogel razlagati.
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»Ljudje«, pravi slovesno, pa vendar ne tako po-
gumno , kakor bi pristojalo njegovemu napihnjenemu
obrazu, »ljudje! Zdi se mi, da se hodete upirati. Bojte
se postave !«

»Kaj pa ima8 ti s postavo opravka?« zavrne ga
nekdo.

»Saj sem zapovednik snarodni strazi!e

V tistem Zasu so po vseh mestih in vedjih trgih
ustanovili iz med¢anov kompanije vojakov; ti pa so si
izmed sebe volili zapovednika. To je bila snarodna
strazae, ki se je imela ganiti samo tedaj, kadar je pre-
tila velika nevarnost.

sPrava re¢ to, zapovednik narodni strazile za-
smeje se mo¢an kmet. »Tebe in tvojo narodno strazo
si upam sam povezati in vas bose v Pariz izgnati,«

»Tam pa bi dobro storili, e bi ti iztrgali strupeni
jezik!« sikne brivec.

»Moléi, Judez!« zavpije mlad fant, ki se ni mogel
jeze vzdrzavati. »Tebi, ki si izdal Boga in kralja, ni
prostora med nami. Ven z njim!e«

»Kdo bo mene ven gonil? Ali vi, ki skrivate uporne
duhovne sleparje ?«

»Kaksne sleparje ? Ali ste ga slifali? po njem fantje
kar vas je, potem pa 3¢ nad druge. 4daj je das, kaj bi
cakali P«

»Pustite me!« kri¢i Marget. A komaj se zavé, Ze
lezi zunaj na cesti, kmetje pa drvé mimo njega na
glavni trg.

Tam je bilo vse polno Zandarmov in vojakov iz
snarodne straZee. Ljudje so se drenjali okrog Zupanove
hiSe; vsem se je kazala nezadovoljnost na obrazu; sti-
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kali so glave in govorili polglasno med seboj. Pricako-
vali so novincev, ki so se imeli vsak ¢as zbrati. Zdaj
pa zdaj je kak komisar pogledal skozi okno na trg in
vzpodbujal strazo, naj krepko vzdrZuje mir. Videlo se
je, da se gospdda komisarji vkljub svoji prevzetnosti
vendar nedesa bojé.

Kar prihrumé okrog ogla kmecki fantje s palicami
v rokah.

sHal6, trzani nad pijavke!«

Veliko vojakov se pridruZzi kmetom, 2andarmi pa
pomedejo puske od sebe in jo popihajo. Vse je priglo
tako nenadno, da jih je strah ¢isto prevzel in nikomur
Se na misel ni padlo, da bi se branil.

Nekateri metejo kamenje v okna Zupanove hise,
med tem, ko se drugi rinejo v dvorano. Predsednik
stoji za mizo bled in trepetaje in jeclja prestrasen: »Kaj
zelite 2« »To, kar ste nam vzeli: Boga in kralja.«

Nekdo izmed komisarjev se ohrabri in zaklite:
»Uporniki! Poberite sel«

»Cakaj, ti se bod pobiralle odgovori mu mlad
kmet, zgrabi ga za ovratnik in ga pahne skozi vrata.

To je bilo znamenje. Kakor bi trenil, padejo vsi
komisarji razmr3eni in brez pokrival na cesto med ljudi,
ki jih sujejo in zasmehujejo. Nato pa prifrée skozi okno
oglasi in kriviéni sodni akti, ki so 2e marsikoga pah-
nili v nesreco.

»Hoj, to je pariska vladal« zaklie mnozica. »Za-
2gimo jo, to parisko viado!l«

Kmalu zaplapola sredi trga velik ogenj.

V kotu dvorane se je 3e skrival zlobni pisar Le-
man. Crtili so ga vsi, ker je vsakogar zasmehoval in
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~ zalil, kdor mu ni bil po mislih; zmerjal je ljudi, kadar
80 8li v cerkev in kakor pes je zasledoval dubovnike,
A bal se ni nikogar — saj je bil v vladni sluzbi.
»Danes, Lemantek, ti ne cveto roZice !«

Leman maha s stolom krog sebe in krizi besen:

»Psi, vi garjevi! Berati kmetski! Cakaijte le, izse-
samo vam kri in vaSe glave posljemo v Pariz !«

»Pa ti jih ne boS podiljal!e« zavpije krepak mla-
deni¢ in se zaZene vanj. »Kamor akti, tja pisarle pa
ga vrze skozi okno. Pal ni tako globoko, a ko se po-
bere, je tako zme3an, da skoli naravnost v ogenj in si
posmodi brke in lase; nato pa med glasnim smehom
gledalcev zbezi po stranskih ulicah in od strahu 3e dalje,
po vrtéh in njivah in skade ez plote in jarke.

Mnozica na trgu je hipoma utihnila. Nenadno je
stopil v sredo duhovnik visoke postave, suhega bledega
obraza, ki je prical o zalosti in skrbéh. Njegove jasne,
odkritosréne o&i so gledale resno po ljudeh in njegov
zveneci glas se je slifal dale¢ naokoli.

»Ali razumete bratje, kaj po¢nete? Vzdignili ste se
proti mogoé&ni vladi, sramotili ste njene zastopnike, uprli
ste se njenim ukazom. Kaj ste s tem storili? V malih
trenotkih ste zaigrali svoje zivijenje . . . «

»Zaigrali smo je za vero in kralja«, zakli¢e nekdo,
gospod Jozef pa nadaljuje:

priborite z orozjem v roki srefo svoji domo-
vini, blagor in ast vam, ¢e umrjete za sveto vero.

A vprasam vas: hodete li v nerednih tolpah in s
palicami v rokah premagati nasprotnika? To je nespa-
metno misliti, Posvetujte se resno in s prevdarkom, kaj
vam je zadetil« A
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Vsi obrazi postanejo resni. Najstarejdi mestani in
kmetje odidejo z gospodom Jozefom v veliko dvorano
Zupanove hiSe, mnozica pa se razide po stanovanjih in
gostilnah.

IL

Kako je Marget priSel iz gostilne, 3¢ sam ni prav
vedel. Kar je dozivel, se mu je zdelo tako ¢udno, tako
nenavadno, da je zdaj pa zdaj postal na cesti, odprl
usta in oc¢i in strmel pred se. Ves zaprasen pride na-
posled podasi pred svojo hiSo in ko stopi v sobo, omahne
na stol, kakor bi bil pijan.

»Helena |«

Takoj prihiti njegova Zena, subotna bolehna Zenska ;
lepo &elo in prijazne o¢i kaZejo njeno blago srce.

»(ilej Zena, tega je vzrok tvoj duhoven!le

»Kaj pa je bilo?« vprasa Helena bojete in za-
¢udena.

»Kaj je bilo? Pripravi svojo &rno obleko, da bos
zalovala po meni, ¢e me obesijo.«

»A kaj ti je, Pavel?«

»Danes s0o me vrgli na cesto in hodili po meni,
jutri jim bo to Ze premalo . . . Pa ¢akajte! Ne bo se
vam pustil Marget kar tako . . . Vina prinesil«

Ravno tedaj se je ¢ul od trga sem najvedji hrup
in vris¢, in mraz je spreletel Margeta.

»E, sem jih ne bo, prej jih razpodé zandarmi!e
misli si, da bi samega sebe utolazil in pomiril.

Za hip utihne vse in samo zvonek glas se glasi od
dale®. Brivec posko¢i in od jeze mu Sine kri v obraz,
ko spozna glas gospeda Jozefa.
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s0j ti . .. .l< dalje ni mogel, ker mu je od jeze
zastala beseda. Talas pa mu Helena prinese vina.

»Ti, pojdi dol in prasaj koga, ki gre mimo, kaj
se godi.«

Kar skotita v sobo vsa spehana dva vojaka od na-
rodne straZe, zanikerna ¢loveka, zvesta podloZnika Mar-
getova,

»Zapovednik, bezite, skrijte se, vsi so se uprli, joj
izgubljeni smo.«

»Kaj? Kako? Kje pa so Zandarmi?«

»Vse bezi, kamor more.«

Marget stoji bled in prepaden in niti sledu ni ve&
na njem prejSnjega ponosa.

Ko planeta vojaka spet po stopnicah navzdol, vzame
svoj denar in svoje orozje, prizge sveto in pravi Zeni:
+Ce bi me iskali, reci jim, da sem bezal, a da ne ves
kam. Prinesi za menoj vina in vederjo.«

Varno pleza po lestvi na podstresje in pride do
nizkih, rde¢ih vrat, ki so bila v temi tako skrita, da bi
jth malokdo nagel in stopi v tesno, temmno izbico.

Helena pa hiti vznemirjena vsobo svoje héere Marije.

»0, kaj se je zgodilo, Marija, jaz si ne vem po-
modi; ote je Sel v izbo gospoda Jozefa.«

»Kdaj, zakaj?« zaklite lepa deklica in obraz ji za-
rudi od nemira.

sSama ni¢esar ne razumem. Oce je prifel domu
ves zbegan. Pravi, da ga bodo iskali — kdo? Jaz ne
vem. Hitel je gor, da se skrije, jaz pa naj mu prinesem
Jjedi.«

Marija sklene roke, mati pa sede na stol utrujena

Loduuhu... e



P O R T S T L P T T T W TN TS NI TR ey ey ey rewey | e Ty e '-—v1

T r— — - - - aalie i Al

10

Marget je ze od nekdaj preganjal Zupnika iz kraja
v kraj; nikjer ni bil varen. V svoji hisi pa ga seveda
ni iskal. Mati in he¢i sta ga skrili v podstresno izbo,
kamor sta mu tudi hrano nosili. Tja je spravil sv. hostije
in kelih, v pozni no¢i pa je hodil po trgu in okolici to-
lazit vernike in dajat bolnikom poslédnjo popotnico.

Brivec je vedel, da sta Helena in Marija poboZni
in zvesti svoji veri, zato ju je neprestano zmerjal in
Jima branil, moliti vprico njega. S prva sta ga prosili in
rotili, naj ne preganja blagega gospodu; a ko je ostal
trdovraten v svojem sovrastvu, pustili sta ga pri miru.

»Oh, to je dobro!« zaklite Marija vesela, ko po-
gleda skozi okno. »Tam gre Anton; on bo vedel, kaj
Je storiti. Ali ga pozovem gor? . . . Anton sligi3 !¢

Kmalu pride Anton Verne, ki je pa danes nena-
vadno resen. Obe hkrati mu zaéneta toziti o nesreci.

»Svetih stvarij ne sme onedastiti, zato mu jih mo-
ramo precej vzeti, Hotem ga ostragiti, da ga izdam upor-
nikom, Zeravno se mu ni bati nidesar, kajti kmetje
niso taksni krvoloki, kakor gospdda.«

Hitro odide Anton po lestvi.

Marget se ni utegnil dobro ogledati po izbici, ker
je bil 3e ves zbegan. A zaZelo se mu je kmalu ¢udno
zdeti. Nad posteljo je viselo sv. razpelo, na mizi je bilo
nakopi¢enih precej knjig, in nekdaj zanemarjeno in uma-
zano, je bilo tu zdaj vse tako snazno. Vrata je takoj
dobro zaklenil; Helena si je to mislila in ker se je bala,
da bi Antonu ne hotel odpreti, oglasi se sama.

»Odkleni, Pavel l«

Vrala se odpré, a ko se prikaze Anton, zgrabi
brivec za samokres.
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sLe mirni, gospod Marget. Dovolite samo, da vzamem
nekatere stvari, ki Vam jih ni treba. Cim manj hrupa
delate, tembolje za Vas! Kmete ste sami razdraZili, in
poistejo Vas lahko vsak hip. Ce nocete, da Vas izdam,
lepo sedite in moldite l«
Na majhni mizi je pokrival bel prt monstranco
~ upne cerkve in kelih. Ko vzame Anton oboje v roko,
pade prt na tla. Marget moléi, a strupeno pogleda Zeno
in héer, ki tiho stojita med vrati.

Helena polozi pred moZa vederjo, a potem vsi trije
odidejo; slisali so %e, kako je jetnik zaklepal vrata za
njimi.

Anton je bil lep, moan mladeni&, plemenite duse
in blagega srca. Ljubil je Margetovo héer Marijo, a ona
njega ravno tako gorede. Brivec ga je sovrazil, ker mu
je odlo¢no nasprotoval, kadar se je slo za vero in za
kralja, in ker je znal tako skriti gospoda JoZefa, da mu
vohuni niso mogli do Zivega.

»Ko bi me ne poklicali, prisel bi danes k vam tudi
tako, da se poslovim . . .«

Mati in h&i se prestradita.

»Zakaj ? Kam si namenjen ?«

sJutri pridejo v Préval od dale¢ naokoli vsi, ki
morajo orozje nositi, potem pa odrinemo naprej, da po-
tegnemo sabo Se vse druge obéine.«

»A e odidete, vzdignejo se spet stari gospodarji.«

»Ne bodo si upali, odkar smo jim pokazali, kaj
Znamo. «

sIn %e se vam druge obcine ne bodo hotele pri-
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»Tega se ne bojimo. Vsakdo sovrazi nmove oblast-
nike in ¢aka samo pravega trenotka, da se jih more
otresti.«

»Pa ¢emu odhajate vsi? Tu bomo tako sami in v
veénem strahu.«

»Bojujemo se za Boga in kralja — kaj bi zasluzil
tisti, kdor bi ostal doma ?«

»Prav govoris, Anton!« zaklite Marija navduseno
in mu poda roko.

»Toliko bolj te ljubim, ker si vnet za sveto stvar.
A prosim te, varuj svoje zivljenje in vrni se zdrav. Mo-
lila bom za-te, a ti se spominjaj ndme . . . Z Bogom,
Anton !«

»Z Bogom Marija, ostani mi zvesta . . . Zdravi
ostanite, gospa Helena !«

Vsak se je vzdrzaval solz, da bi Se bolj ne uza-
lostil svojih drazih, Anton je odSel in mati in hei sta
ostali sami.

No¢ se je zgrnila nad zemljo, a po jasni nodi je
napotilo &udolepo jutro. Nebo je bilo Zisto, samo tu pa
tam je plaval bel oblatek. Hide prevalikega trga so se
svetile v zlatih Zarkih vzhajajodega solnca.

Na trgu so napravili oltar, okrog kalerega se je
zbrala nesteta mnozica ljudij. Farna cerkev je bila pre-
tesna in prostor pred njo tako majhen, da bi se nikakor
ne mogli vdeleziti sv. mase vsi, ki so se odpravljali v
boj. Zato je prinesel gospod Jozef kelih in monstranco
iz Margetove hie naravnost na glavni trg in ne v cerkev.

Vse je bilo tako tiho, da se je ¢ulo lahno Sumenje
kosatih lip, ki so rastle ob Sirokem trgu. MnozZica se od-
krije, ko se pri¢ne sv. masa. Prosili so Boga, da bi po-
dvojil njihovo moé&, da bi dal zmago veri in pravici.
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Ko jih gospod Jozef blagoslovi, zberé se navdu-
geni vojniki, da si izvolijo vodnika.

»Peter Marin naj nas vodi!« klicala je mnozica.

Peter Marin, siv stardek, stopi v sredo in pravi:

»Cetudi so mi lasje osiveli, moj duh se Se ni po-
stural in roka se mi %e ne trese. Ni mi odsojenih veé
mnogo let, pa hotem jih posvetiti Bogu v praviénem
boju . . . Ali bratje, vase mo¢i so mlajse in trdnejse,
vasa navdudenost je ognjevitejsa od moje. Starost je po-
¢asna in hladna, lahko omagam, predno se nadejate. ..
Treba vam je mladega, krepkega vodonika, ki vas vodi
urno od zmage do zmage. Najsposobnejsi je po svojem
dubu in po junaski postavi Anton Verne; njega si iz-
berite !«

»Zivel Verne, nad vodnik!« zaklite vsa mnozZica.

Se tisto jutro se odpravijo vojaki iz Prevala. Ne-
kateri so imeli puske in sablje, ki so jih pobrali Zan-
darmom in narodni strazi, drugi so nosili mo&ne palice
z 2elezno ostrino na konci, ali pa so se kako drugade
oborozili.

Trg je bil v kratkem &asu tih in zapusden.

1L

Pisar Leman, ki so ga vrgli prevalski uporniki
skozi okno, hitel je naravnost v mesto N., pol dné hoda
od Prevala. Pot mu za¢ne curkoma liti ez zabuhli obraz
in nogé mu odpovedé. Da si odpodije, leZe na travo kraj
ceste. Od straha se 8¢ vedno zdaj pa zdaj strese po
vsem Zivotu, kakor bi bil mrzlifen in o se mu bli-
skajo od srda.
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»Ti, vrag, bo8 mene metal skozi okno? Kakor go-
tovo sem Leman, tako gotovo nataknem na kol tvojo
kmetsko glavo !«

Hote se vzdigniti, pa nogé se mu v kolenih udgjo,
da polene na zemljo. Usta je imel Zisto suha in zelel je,
da ¢im prej pride do kak3ne gostilne.

Solnce se je Ze precej nagnilo in Leman je slastno
dihal vecerni hlad. Jezilo ga je neizmerno, da m mogel
naprej. Takrat se pripelje po prasni cesti kmetsk voz,
ki sta ga vlekli dve mrsavi kobili. Jedna je na vso mo&
silila naprej, a druga je resno kimala z glavo in za-
ostajala.

Na vozu je sedel prileten kmet s pipo v ustih; ni
se brigal dosti za kobili in je ze na pol zadremal.

»0c¢ka, postojte no malu, da sedem na Vas voz!e
klite Leman in stopi na cesto. Kmet pa ali res ni slisal
ali samo hotel ni slidati: voz je drdral dalje, a Leman
se je lovil za njim; jedno nogo je Ze spravil gor, a z
drugo je skakal po cesti. Se-le zdaj se voznik obrne.
»A, kaj pa po¢nete? Cakajte, zivali ve, plesnjive!« Glo-
boko se oddahne nas pisar, ko sede na neki zaboj in
si brise pot s Cela.

»Odkod pa tako zapraSeni?«

>z Prevala.«

»Aba!« namuzne se kmet in pogleds Lemanovo
obleko, ki je izdajala pisarja ali kaj podobnega.

»Kako pa je zdaj tam? Saj ste se skozi peljali.«

»Tam je grozovito!« laze se kmet, da bi ga vstrasil.
»Uporniki koljejo in davijo, posebno pisarje in take
ljudi.«

sJej, jej!« stote Leman, »dajte, prosim Vas, vo-
zite hitreje!e
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»Ali se Vam mudi?«
»Seveda.«

»V N. ste namenjeni, ne ?«
»Tja, tja, pomoti klicat.«
»Komu ?«

»Postenim ljudem, da jim povemo upornikom kaj

Smo.«

»Hm. «

Leman obmol&i, kmet pa tudi. Solnce je zaslo in
ob cestnih jarkih so se zacdele oglasati Zabe.

Holm se vrsti za holmom, porasten z grmi¢jem in
nizkim drevjem; cesta vodi zdaj navkreber, zdaj navzdol
in konja le 8e s trudom sopihata dalje. Zvezde
zasvetijo in luna vzhaja, ko se prikazejo iz teme &rni
zvoniki mestnih cerkva.

»Hvala Bogu!« vzdihne voznik, ko obstoji pred
neko gostilno. Leman spije v naglici kozarec vina, potem
pa hiti k zupanu. Ta Zarezi nanj osorno, ¢emu prihaja
tako pozno in odkod.

»Vzdignili so se novinci v Prevalu in z njimi so
potegnili trzani in vsi kmetje iz okolice. Zdaj pa straho-
vito pofné z zvestimi privrzenci vlade . . . Da, gospod
fupan, Cuje se celdo, da udarijo na nase mesto; pre-
drzni so dovolj.«

»Tako, tako!« kima debeli 2upan. »No, zarad
take malenkosti me ne bi bilo treba nadlegovati ponodi.
Temu se jutri ravno tako lahko opomore . . . Sploh pa,
zakaj jih niste sami ukrotili? Saj imate Zandarme in
nirodno strazo,«

Lemana je silno poparil ta hladni odgovor.
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sImamo, imamo vsee, jeclja zmeden. »A vrag védi,
vse se je nekam izgubilo; nekateri so potegnili z upor-
niki, drugi so zbezali.«

»Ze dobro. Jutri na vse zgodaj odrinejo vojaki tja,
da tepce poveZemo in posljemo v Pariz. Lahko noé !«

Bolj kakor Zupan pa so se zanimali me3¢ani za
novico, ki se je Se ponoli raznesla po mestu. Komaj je
prisvetila zora je bilo Ze vse kvidku in se menilo o uporu.
Najveé jih je bilo tacih, ki so na skrivnem sreto zeleli
Prevalcem, a o€itno se niso upali potegniti zanje; tako
zelo so se vsi bali grozne vlade, ki je obsodila na smrt,
kogar se ji je zdelo. Postopadi in sleparji so se pa
drenjali pred mestno hiso in kri¢al’, na) se hitro po-
rezejo vralovi upornikom. In res so sklenili komisarji z
zupanom, da se takoj odposlje dvatiso¢ vojakov v Preval,
Z vladnimi komisarji je 3el tudi pisar Leman, za vojaki
pa se je drevila velika mnozica zanikernih ljudij.

Pomikali so se neredno dalje; vojaki so peli in
burke vganjali, ¢e pa jih je kak ¢astnik zavrnil, je bil
v nevarnosti, da ga pretep6. Niti toliko se niso potrudili,
da bi odposlali vohunov in ogleduhov; bahali so se, da
uporniki pobegnejo, samo ¢e jih ugledajo.

A zmotili so se.

Anton Verne je vodil samo kakih Zeststo moZ in
Se ti niso bili vsi dobro oboroZeni. A hrabrosti in na-
vdudenosti, ki jim je polnila srca, bi zaman iskal pri
vladinih vojakih. Mladi zapovednik je vedel, da se z
vladino vojsko Se ne more spoprijeti; zato je bil previden
in je posiljal ogledube na vse strani; ti so morali po
vaseh vnemati upor in gredo¢ poizvedovati, kaj poéné
nasprotniki. Ce bi se nabralo nad tisoé kmetov, mislil
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je udariti pono¢i in z vso silo na mesto N., odkoder
bi lahko vladal velik del dezele in razsiril ogenj upora
dale¢ na okoli. Upal je, da je velik del med¢anov z
uporniki jednacih mislij; zdelo se mu je dalje nemogodce,
da bi se moglo mesto tako hitro dovolj zavarovati; a
niti sanjal ni, da bi mu poslali celo vojsko naproti.

Kar privihra k zapovedniku konjik, ki je jezdil na
opazovanje. Konj mu je bil ves penast, a mladeni¢ sam
tako zasopel, da je komaj govoril.

sZapovednik, sovraZniki so pred nami!l«

Takoj obstanejo na Vernejevo povelje vsi oddelki.

Kmalo se vrnejo z jednako novico vsi drugi ogle-
duhi, ki so jezdili naprej. Kako velika je nasprotna vojska,
tega ni vedel povedati nikdo, kajti vseh sovraznikov ni
mogel videti nikdo. Na ravnini bi se dalo vsaj pribliZno
uganiti, a tukaj ni bilo mogode. Hrib se vrsti za hribom,
zdaj vecji zdaj manji. Poti in ceste so skrite in globoko
zasekane ; vrh tega pa se Casih tako zapletejo veje nizkega
drevja, ki raste po holmih in ob potih, da se zdi, kakor
bi imele ceste zeleno streho. Lahko se je toraj sovraznik
varno blizal, a tezko mu je bilo bezati po teh potih, ki
se vijo in krizajo med holmi tako, da Se domadcin lahko
zaide, kaj Se-le ptujec. Za kmete, ki so bili tod doma,
je bilo to dobro, kajti preganjali so lahko nasprotnika,
ne da bi ta vedel, od kod so prisli in kam se vradsjo.

Verne je sklenil, da se kolikor mogode pribliza
sovrazniku in udari nanj iznenada, da ga zbega in raz-
podi; e bi bilo pa Stevilo nasprotnikov preveliko, mislil
je uniditi samo oddelek vse vojske, potem pa se vrniti
po skrivnih potih nazaj proti Prevalu. To bi storil lahko
takoj in dobro je vedel, da bi bilo to tudi pametneje,

Povesti IX, 2
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ker de ni imel zadosti vojakov; a Verne se je bal, da
bi kmetov ne oplasil in jim ne vzel poguma, e bi se
umaknil.

Pomicejo se dalje pofasi in oprezno. Prej se je
vrstil oddelek za oddelkom po veliki cesti, zdaj pa se
zdaj pa se je razdelila mala vojska v tri dele. Srednjega
in najmodnejsega je vodil Verne sam, levega navdufeni
starec Peter Marin, desnega pa Mihael Pelan, vrotekrvn
mladenié, tisti, ki je vrgel Margeta iz gostilne »pri trtie.

Ze se ¢uje od dalet nekak hrup, tako kakor bi
vriskala velika mnozZica pijancev. Bili so vojaki vladini,
ki so gredod plenili po vaseh in vzeli vse, kar jim je
prijalo; kedor se jim je pa ustavljal, je bil pa tepen.
Nekateri so hodili po cesti, drugi pa so se drevili kar
¢rez holme; Zeja po krvi jih je delala nestrpne; komaj
80 Ctakali, da dospé v Préval.

Najvelji oddelek te ¢udne vojske pride na visok
hrib, ki se polagoma vzdiguje nad nizjimi holmi. Glej
tja v daljavo! Ali se ne bliskajo bajoneti iz grmiZevja?..
V hipu obstanejo, tako tudi drugi, ki so zaostajali ali
naprej hiteli. V nekaterih se je oglasila bojazen, v druzih
pogum, a vznemirjeni in iznenadeni so bili vsi. Kako
se bodo pa¢ bojevali ti razuzdani in neposludni vojaki,
de jih napadejo besni in navduseni kmetje, ki vrh tega
ge vedo, zakaj prelivajo svojo in sovraznikovo kri!
Castniki jezdijo od trume do trume da vzdrzé red in
ohrabré vojake. Prepozno je bilo, da bi odkazali vsakemu
oddelku posebej svoj prostor, kajti bili so raztreseni
dale¢ na okrog, in tam na skrajni levi in desni se jim
o sovrazniku %e sanjalo ni. Nastal je nered in prepir.
Nekateri so se hoteli umikati, drugi spet so silili naprej;
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nekateri so prigovarjali naj se zdruzi vsa vojska, kolikor
je v naglici mogode; drugi so zopet iz same svojeglav-
nosti hoteli, da udarijo kar na slepo, ne menet¢ se za
druge. Castnikov se v tem hruséu niti slisalo ni.

VroZekrvnezi hotejo, da obvelja njihova in kakor
besni planejo navzdol proti sovrazniku, namestu da
bi ostali na vrhu, kamor bi se jim kmetje le tezko bli-
zali, ker niso imeli dobrih pusek. Za njimi se poZend
e drugi oddelki. Vseh napadovalcev je bilo krog
tiso®, toraj Se jedenkrat toliko kakor kmetov. Uda-
rili so ravno na Vernejev oddelek. A tudi ta ni bil len;
krepki mladeni¢i so z urnimi skoki a v lepem redu
planili na napadovalce. Nekoliko ¢asa se je slisalo grozno
kricanje in vriskanje, a kmalu ¢ujeS samo sopenje in
stok. Po ozkih grapah in zasekah je nastala strahovita
gnjeda, da se naposled niso Ze ve® mogli bojevali z ba-
joneti. Bodli so se z me¢i in nozi in pobijali na tla kar
s pestmi. Sovraznikov je bilo preveé in hrabra ¢eta Ver-
nejeva je ze kopnela, ¢eravno napadovalci niti za ped
niso mogli naprej.

Anton sam je stal s kakimi desetimi fanti v glo-
boki grapi, ravno tam, kjer se polagoma &iri v vedjo
dolinico. Kjer se je prikazal hrabri povelinik, povsod
80 se umikale goste Cete in tudi zdaj jih je strah 2e
prevzel; Anton sili korak za korakom naprej in vojaki
padajo pred njim mrtvi ali ranjeni. Toda Verne je zasel
predalet v grapo in v tem trenutku zaduje za seboj
divje vpitje. Od holma doli se vsuje truma vojakov z
bajoneti v rokah in to ohrabri tudi druge, ki so Ze ho-
teli bezati. >Bog in kralj!« vsklikne Verne in za njim
krepki mladenici, ki se boré Se ljutejse, ko vidijo, da ni

a.



reditve. sBog in kralj !« vsklikne drug za drugim, pade
na tla s krvjo pokrit in Anton ostane sam. Stisnil je
ustna in se branil s poslednjo moéjo, kajti roke so mu
Ze omagovale. A od dveh stranij se vsujejo trume nanj
in mladi poveljnik se spodtakne nad mrtvim truplom
in pade na kopo ranjenih sovraznikov. Vojaki zavriskajo
od veselja in se vrzejo nanj. Nekdo ga udari s puskinim
kopitom po glavi, a drugi mu zvezejo roke. »Poveljnik
zasluZi, da ga s Castjo obesimo v Prévalul« kride za-
smehovaje in pijani od zmage. A prezgodaj so bili pijani.
Kakor vihar zahrumi nanje Mihael Pelan s kakimi sto
kmeti in v hipu se vladini razkropé in zaéno bezati.
Dva privezeta Verneja na konja ter ga Zeneta po grapi.
Ker jih Mihael ni mogel v zaseki zgrabiti z vso mo&jo,
so se lahko nekateri resili, a pocepala jih je ve: ko
polovica.

A kaj se je zgodilo drugod ? Verne se je v gnjeci
in hrupu lo¢il od svojega oddelka in kakor smo videli,
so ga ujeli in vlekli s seboj. Ostali kmetje so se junadko
upirali boljse oborozenim vojakom in jih potiskali nazaj.
Pa naposled bi vendar onemogli, ko bi jim stari Peter
Marin ne priskodil na pomo¢. Sko¢il je s tako silo med
sovraznike, da je izgubil klobuk in so mu sivi lasje
vihrali v vetru. Vojaki se ga prestradijo in se spusté v
beg. Dolgo jih ne preganjajo kmetje, ker so izgubili ze
veliko svojih. Sovrazniki so pa tudi izvedeli, da se upor-
nuki ne dado kar také povezati. Sramotni beg jih je
kolikor toliko spametoval in zberd se proti veferu na
hribu, s katerega so opoldne planili v dolino. Razvrstili
so se v red, da bi lazje in z boljsim vspehom vdrugié
napadli, eravno so precej veselja izgubili do boja. Niti



poldrugi tisoZ jih ni bilo ve¢ — kmetov pa je ostalo
je petsto.

Peter Marin je dobro vedel, da bi s tako majhno
geto ne mogel vzdrzati premiSljenega napada. Zato se
umakne hitro, a tako na skrivnem, da ni sovraznik ni-
¢esar opazil. Hrabra deta se plazi med grmiteviem po
ozkih dolinicah in predno 3e nastopi no¢, Ze so onstran
hriba. V Préval niso Se hoteli, ker bi ga ne mogli bra-
niti, dokler ne dobé pomodi. Zato odposljejo séle na
vse strani, da bi pridobili vsaj %e petsto moz in bi
mogli osvoboditi Préval sovraznikovih rok — zakaj slutili
s0, da je namenijen tje, kjer se je porodil upor in kamor
misli, da so ubezali uporniki.

V taboru na hribu pa ni bilo ni¢ tako glasno ve-
selo, kakor zjutraj. Nekateri so utrujeni zaspali, drugih
je bilo sram poraza in pridusali se se, da se masZujejo.

Ko napoti zdra, pogasé ognje, ki so jih bili za-
2gali po noti in se napravijo v Préval. Mislili so, da
pridejo v trg z godbo, zmagoslavni, vriskajo¢ in pojoé,
— a 8li so poparjeni in osramoceni. Zato so se znosili
nad ubogimi trZani. —

IV.

Zalostno je bilo tisto jutro v Prévalu. Na mnogih
hisah so bila vrata in okna zaprta, kakor bi bilo vse iz-
umrlo. Obcinski svétniki so se prazniéno oblekli in so
8li trepetaje vojakom naproti. Priklanjali so se malone
do pasa in govorili sladko ter jih proslavljali kot zma-
govalce, na skrivnem pa so mislili drugate: samoé iz
straha so se delali udane in pokorne.



Ko Marget tuje, kaj se godi, zapusti v silni naglici
svoje zavetje. Oblete se v najlepio obleko, pripase si
med in se napoti na (rg z vso »nérodno straZoe, kar
je ni pristopilo k upornikom. Tam postavi svoje vojake
v lepo vrsto, sam pa stopi prédnje, drzi se na vso moé&
pokonci in gleda zel6 velicastno in ponosno. Ko pridejo
szmagovalcie, nagovori jih s kri¢e¢im slovesnim glasom :

»Resniki nasi, mascevalci na%i! Z mogo¢no roko
ste zdrobili v prah krute sovrainike nade lepe domo-
vine. Vrnili ste nafemu trgu sre¢o in mir, naSemu trgu,
ki je ostal in ostane vsikdar zvest svojim dolznostim,
kajti onih ljudij, ki so se vzdignili proti svobodi in pra-
vici, ne priznavamo in jih nismo priznavali za svoje . . .«

Govoril je Se dalje, vedno bolj hripavo in navdu-
geno, obraz mu je zarudel in potne kaplje so mu sto-
pile na Zelo. Vojaki njegovi pa so vpili: »Slavale in
istotako trzani, kolikor jih je prislo iz radovednosti. Zma-
govalci pa so bili pred vsem Zejni in laZni in zato se
razkropé po gostilnah. Kmalu za®nd razsajati, peti in
kricati, kajti vino jim je lezlo v mozgane.

Marget se pridruZi komisarjem in Castnikom, ki
so sedeli na trgu pod lipo in pili.

»Gospod Marget, da smo vjeli najimenitnejsega ro-
varja? . . . Svetujte nam, kam ga spravimo za sedaj ;
kajti on zasluZi ¢ast, da ga obglavijo v Parizu.«

sSevé, sevée, méni brivec. »Ali veste njegovo ime?
Kdo pa je bil vodnik?e

sAnton Verne se pise; ohol in prevzeten je od
temena do petd, pa mu jo Ze izbijemo, to prevzetnost.
Kaksne jete imate tu v Prevalu ?«



- sEj, slabe. Malone vsakdo uide, kogar zapremo.
Kako tudi ne? Ki bi druga¢e ne mogel, bilahko z ro-
kama prebil steno, tako stara je hisa in vrh tega Se
samo pritlicna. Veste kaje«, nadaljuje hlastno, ko se
spomni, kako zani¢ljivo mu je Anton gospodoval pred
tremi dnevi, »dajte ga meni! Spravim ga v podstreino
izbo, iz katere ne more Ziv krst, &e odstavim lestvo. Ko
bi mu pa priglo na misel, da sko&i dol, zlomi si vrat,
Tudi imam narodno straZo pri sebi in ta ga gotovo ne
pusti Zivega izpod strehe.«

Castniki moleé nekoliko &asa, potem pa izprego-
vori nekdo: »Zanasamo se na Vas, gospod Marget, da
ste posten Clovek. Najmanjse sumnjivo vedenje Vam
vzame glavo . . . Dobro, spravite ga, a zapomnite si,
da ste odgovorni zanj. Ce bi ugel, zgodi se Vam isto,
kar bi se imelo sicer njemu zgoditi — a kaj je to, sami
veste.«

Brivea so te rezke besede nekoliko oplasile, a tega
ni hotel pokazati in zato odpelje Antona v svojo hiso.

Gospdda pa se je na trgu vedno Ziveje razgovar-
jala. Sirokoustil se je posebno Leman, ki pa je pri tem
vedno %e nasel dovolj dasa, da je pil in jedel

»To vam povem, gospodje«, pravi in si nato€i vina,
»nikdo drug ni kriv upora, kakor duhovni, ¢e te uni¢imo,
pa imamo precej mir. Kdo se je prej kaj menil za kralja
in za Boga, dokler jih ni naStuval ta Jozef — ali ste
¢uli kaj o njem? Grozen ¢lovek! Kdo ve, kje se skriva.
Ce ga nima kaksen Prevaléan, ki se nam sladka na videz,
¢e ga nima, pravim, v kleti ali kje v podstresni izbi,
tudi ni¢ notem. A da bi jaz bil z vami, gospdda, imel
bi ga takoj!«

VRTINS | o



»No, pa ga pojte iskat, kdo Vam brani 2«

sNe bi ga nasel — vrag je prekanjen; saj mu niti
Marget ni mogel do Zivega, ki vendar misli, da vse pre-
more. A vi ga labhko dobite in 3e loviti vam ga ne bi
bilo treba — zvezanega bi ga vam pripeljali Prevalfani
sami.«

»To je nekaj posebnega. Le brz na dan z besedo,
gospod Leman l«

»No, vi gospdda, imate vso oblast v roki. Razgla-
site po trgu, da povezete vse prebivalce in podavite, te
vam ne izdajo duhovnika. Pametno bi bilo to, gospdda!
Le pomislite, kaj se Se lahko zgodi. Ce se izmuzne Jozef
odtod, nustuje z gladkim svojim jezikom vse sosedne
obine proti nam. In glejte, spet imamo boj, disto
nepotreben boj.«

»Odli¢ne, zlatd so vredne Vase besede!e pritrdé
mu vsi. »Dajte, gospod, kar sami napravite oglas, a mi
ga podpiSemo, potem pa damo pribiti na vsako hiso.«

Leman se loti prijetnega dela in v kratkem &asu
je bil oglas dovrien,

Zveter pa so postajali ljudje pred hiSami in ga &i-
tali. Vsakomur je izginila kri iz obraza in ni ga bilo,
ki bi na tihem ne molil in se ne tresel za svoje ziv-
ljenje . . .

Gospod Jozef je bil varno skrit pri nekem po-
Stenem krojatu. Ta prebere oglas, a ne rede nidesar
niti ga ne oznani duhovniku ; 8¢ na misel mu ni prislo,
da bi ga izdal. Tudi Zena je zvedela o groznem pre-
tenju; vsa je trepetala za moza, kakor tudi za gospoda
in jokala je, da je imela Zze rdede in motne odi.



Ko prinese gospodu Jozefu vederjo, ne more se
vzdrzati in jokaje mu za¢ne toziti o krutosti preganjalcev
in kaj so danes razglasili. Duhovnik ne odgovori nitesar.
~ Ko pa krojateva zena odide, poklekne pred razpelo in
dolgo asa moli; potem pa ogrne suknjo, in kadar vidi,
da ga ravno nihée ne opazuje, odhiti po hodniku na
cesto. Z urnimi koraki pride do mestne hise, potrka na
vrata neke sobe, iz katere je ¢ul glasno govorjenje in
pato stoji pred castniki in komisarji. Izraz na njegovem
bledem obrazu je velitasten, ko jih miren nagovori:

»Zakaj Zugate zvestim trzanom ? Tukaj so moje
roke ; uklenite me in posljite me na moriste !«

Komisarji se mol&é spogledavajo; videlo se jim je,
da jih je sram. Naposled vstane predsednik in pravi
slovesno :

»Ali ste prisegli zvestobo vladi in drZavi ?«

Ponosno mu odgovori gospod Jozef:

sZvest drzavljan sem bil, odkar se zavedam, zalo
mi ni treba zvestobe Se prisegati. A moja dolznost ni,
da se pokerim krivi‘nim ukazom vlade, ki je umorila
kralja in hote odstaviti vero; predno pa se ji posredi,
odstavi Bog njo samo in moja najvedja Zelja je, da se
to zgodi kolikor mogoce hitro.«

Nikdo mu ne odgovori na te besede, a vsem se je
bliskalo sovrastvo v oleh.

»Tozijo Vas, da ste podpihovali ljudi k brezumnemu
uporu in jih tako pehali v gotovo pogubo.«

»Ni res! Podpiboval nisem nikogar, a tudi mej
nisem stavil nikomur, ker bi bilo brez vspeha. Ko bi
bila vasa dela pravina, ne bi se vam bilo treba bati
ni podpihovanja ni uporov. Tako pa si lahko mislite,



da se bo kondalo vase nasilstvo prej ali slej, e ne samo
ob sebi, pa s silo. Veselilo bi me, ko bi bil jaz zadnja
Zrtev.«

Komisarji poskoéijo razjarjeni s stolov.

>Mol¢i, ¢e ne ti zamasimo usta! — Uklenite ga,
pa ven z njim. . . Kakino je Vade stanovanje Leman ?
Ce je dovolj trdno, vzemite ga k sebi, sicer nam uide,
predno dobi pladilo za svojo prevzetnost.«

»0j,« zarezi se veselo pisar in si mane roke. sKo
bi bil tudi v najbolj raztrgani bajti, njega vam spravim
tako. da se ne izmuzne, ¢etudi bi bil v zvezi s samim
vragom . . . Ako bo treba, priklenem ga, kakor psa.«

Od samega zlobnega veselja se mu svetijo o&i, ko
tira zasmehovaje nesretnega duhovnika v svoje stano-
vanje,

V.

Malo prej pa je stopal Anton Verne z zavezanima
rokama, Se ves bled in slab med dvema oroznikoma po
stopnicah Margetovega stanovanja. Vrhu stopnic pa je
stala Marija.

»Pojdi, kdo te je klical?« zarezi nanjo ote, Ko
ugleda deklica Antona, obledf in omahne v sobo. Srce
se ji stisne, kakor bi ji ga zgrabila Zelezna roka, moti
Jo zapuséajo in skoro nezavestna se nasloni na steno.
Misliti ni mogla nitesar, ponavljala je samo polglasno:
»Kaj mu hocejo, kaj bo z njim 2«

»Vidig, junate moj mladi«, izpregovori Marget, ko
pridejo v podstresno izbo, »tu smo ti napravili tako pri-
jetno stanovanje, da ti nikakor ne bo sile. Tudi hrano
bos dobil vselej, kadar ne bomo pozabili . . . Sploh pa,



‘kako ste ze rekli takrat, slavni moj Verne? Cim manj
~ brupa delate, tem bolje bo za Vas! To je zlato pravilo,
detko, izpolnjuj ga vestno in dobro se ti bo godilo na
tem in na onem svetu, kakor tistemu, ki starise uboga.
Ker bos imel dovolj ¢asa, pripravijas se lahko malo za
oni svet; naredi testament in tako dalje. . . Kadar bos
gesa nujnega potreboval, kar mene pokligi ; ¢e bom prisel,
tega seveda ne vem. Dobro se imej!e«

Anton ga niti posludal ni. Bolan e in truden legel

je takoj na postelio, a zaspati ni mogel. Tu v samoli
je se toliko bolj ¢util svoje Zalostno stanje in spomin
na pretekle dni in strah pred prihodnimi ga je vzne-
mirjal, da se mu je zdaj pa zdaj izvil iz prsi tezek vzdih.
Kakfen pogum, kakSen up ga je navdajal, ko je vodil
bojazeljno &eto v boj. Sanjal je, da pridobi zmago pra-
vitni stvari, da osre¢i domovino in pahne drzne nasil-
nike v prepad, kakor bi zasluZili; potem pa bi lahko
dejal s ponosom, da ni Zivel zastonj, ampak da je tudi
on pripomogel svobodi in veri do zmage . . . A zdaj!
Sovrazniki vriskajo in se veselé, a prijatelji njegovi so
razkropljeni in tavajo morda okrog brez vodnika, v
ubostva in strahu.

Silno so ga teZile te misli, da se je obra¢al na po-
stelji sem ter tja, kakor bi botel odvaliti kamen raz prsi,
& ne more,

Potem pa se je spomnil na Marijo. Videl jo je,
kako se je prestrasila o njegovem prihodu. V isti hisi
jé z njo, a sam Bog ve, &e jo bo Se kedaj videl; morda
ga prej odpeljejo v smrt, in niti roke ji ne bo mogel
ved stisniti, niti ji redi »z Bogom!e v slové . . .
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Se-le proti veferu je malo zaspal, a mudile so ga
nemirne sanje, tako da je ¢util o zori, ko se je vzbudil,
vrote znojne kaplje na sencih. Solnce je posijalo z bla-
godejno milobo skozi okno. Jutranji svezi zrak je osvo-
bodil Antona nekoliko ¢rnih ponoénij mislij in vesel up
in nov pogum mu je razdiril srce. Sam ni vedel niti
jedne regilne poti in vendar je ¢util, da ne bo umrl za-
lostne smrti na morid¢u, ¢util je, da bo Se sre¢en. Toda
-&e nole umreti, ne sme Cakati, da ga odved6 v Pariz,
kar je slutil, da bi se lahko zgodilo, ampak ubezati je
treba takoj. A kako?

In zopet ga je zalelo muéiti razmisljanje. Belil si
Jje glavo Ze tri dni, a zaman. Najbolj zalosten pa je bil
na veder tretjega dné. Ko je dobil vecerjo, prereze kruh
in v njem dobi listek:

sDragi Anton!

V petek na vse zgodaj te holejo odpeljati. Jaz
sem prosila zate in jokala, a vsi so trdosréni. Od pr-
vega trenutka pa do zdaj sem mislila, kako bi te mogla
rediti, pa je vse nemogoZe. Druzega ne morem, kakor
jokam in jokam in molim zate. Poljubim te, Anton,
a ne v slovo, Bog bo dal, da se 3e sre¢na vidiva.

Marija.

Prvikrat po dolgem ¢&asu je tudi on &util v oteh
solzé, ki so ga pekle, kakor bi bile iz raztopljenega
svinea. A ¢udno! Po noti je spal sladko in trdno, kakor
e nikoli, kar je bil v jeti. Tisti hip pa, ko vstane, za-
sveti se mu v glavi.

»Naj bo, kar hote, 3kodilo mi ne boe, pravi sam
zfise. Ves dan je hodil nestrpno po sobi in niti jesti se



mu ni ljubilo, zadelo se je temmiti in kolikor bolj se je
delal mrak, tem nemirnejsi je postajal Anton. Casih je
poskusil, ¢e se mu je vrnila v roke poprejinja moé in
sreprical se je, da je trdna njegova narava premagala
‘glaboto, ki jo je ¢util dolgo ¢asa zaradi silnega udarca.
Vojaka od snarodne straZee, ki mu je nosil ve-
 gerjo, je spremljal vselej tovaris, zato Anton ni mogel
‘o tej priloznosti izvesti svoje namere. Ko ¢uje, da pri-
- hajata po stopnicah, leze na posteljo. Vojak pride, od-
‘klene vrata in polozi vederjo na mizo. Z glasom, kolikor
‘mogode slabim, ogovori ga Anton: »>Slabo mi je. Spo-
. rocite Margetu, naj blagovoli priti k meni za trenotek.«
. Vojak odide, a Anton skoéi s postelje. V vsi naglici se
oblede in vtakne v Zep kruh, ki so mu ga dali za ve-
derjo, potem pa stopi k durim.

Od nemira so se mu tresla ustna. »Da bi le sam
L prisel! Ce misli, da sem bolan, util se bo varnega .

"

- hipu ga zgrabijo mo¢ne roke Antonove. Ubogi Marget
- sam ni vedel, kako je priglo, da je tako urno lezal na
postelji, da je imel v usta robec zatlaten, da je imel
- roke na hrbtu zvezane.

»Oprostite, gospod Margete, prigovarja mu Anton.
»Ko bi mi bilo mogoce, da se spravim od tod na kaksen
~drugaten nalin, nikar ne mislite, da bi tako delal z
Vami. A sila kola lomi. Cetudi mi je prav od srca zal,
‘nocojsnjo no¢ Vam ne kaze druzega, kakor da se udaste
v voljo bozjo in zaspite na moji postelji.«

} Z zani¢ljivim nasmehom stopi ¢ez prag, a v tistem

L e S s oS o e e e R e i T
29 l

i
a
4




Med tem, ko nateguje brivec vrv, da bi jo pre-
trgal, a se mu ne posredi, odpre Verne mirno vrata in
pogleda po podstresju in dol na hodnik. Cistv temno je,
ker ni nikjer kakSnega okna, razven v izbici. Nato po-
tiplje, ¢e je naslonjena lestva in s trdimi koraki stopa
na hodnik, kjer je vedno strazil vojak. Anton gre na-
ravnost v sobo Margetovo, da bi ne obudil kakega
suma. Helena in Marija sta doma. Komaj se prikaze,
dene prst na usta, potem pa s tihim glasom pripoveduje,
kako se je resil in ju prosi odpustanja, da se je tako
malo plemenito masteval nad Margetom.

sNe skrbi, Anton, in ne opravituj se! Saj si ti
reden, a po oteta pridemo jutri o zori, kadar nesé za-te
zajutrek . . .«

Kako so se poslavljali, nedem pripovedovati. Naj-
2alostnejsi jo tako slovo, ko pekd solze v oéeh, a beseda
ne more na jezik, tako slovo, ko se vsakomur kréi srce
v bolecini, ko si vsakdo misli: »Bog vé, te li vidim Se
kedaj ?«

Ko sta ga preskrbeli Margetovi s hrano in 3¢ ne-
katerimi drugimi potrebnimi stvarmi, odide Anton z
naglimi koraki. No¢ je bila jasna; 2e so se priZigale
zvezde, a na vzhodu je vstajala luna, mrzla in krvavo-
rdeta. Se tesneje se zavije Anton v svoj plas in hiti
kolikor more skozi trg in 3e dalje, dalje. ..

VL

V kak$nem obupnem stanji je bil Marget drugo
jutro, ko so ga redili iz neprijetnega polozaja! Kaj naj
rete komisarjem; kako naj se izgovori? Najrajfe bi se
skril samemu sebi od jeze in sramote. Sedel je pri mizi



kolikor je mogel. Casih pa je kar hipoma poskoéil
zmerjati Zeno in h&er na vse mogode nadine,
vedeli, ali bi ga pomilovali ali ne, kajti na tihem
sta se veselili resitve Antonove; a ni jima bilo znano, da
e zastavil Marget zanj svojo glavo.
~ Po trgu pa so kmalo zvedeli, kaj se je vrdilo pri
i ou. Trzani so bili ve¢inoma zelo zadovoljni : privoséili
o vrlemu Antonu svobodo, Margetu pa posteno kazen,
mo, ker je premalo pazil na Verneja, ampak za
govo surovo, prevzetno vedenje, zaradi katerega se
‘ :'h davno pristudil svojim sosedom in vsakomur, kdor
ga je poznal.
- Toliko bolj pa so se razjezili gospodje komisarji in
;’ stniki, ko je prizel tozit svojega zapovednika oni vojak,
i je dotlej strazil pri briveu in nosil jetniku hrano, a
lodqi seveda prigel ob sluzbo.
~ »Kaj? izpustil ga je?« zakrié vsi jednoglasno.
slzpustil!'« ponovi vojak klaverno in povesi glavo.
- »Ti, bedak, si pa zijala prodajal, ko ti jo je pred
nosom upihal, kaj ?«
Siromak ne odgovori in povesi glavo se niZje.
»Vzemi si par tovaridev, pa nam pripelji Margeta
sem '«
Cez cetrt ure pride nesretni brivec ves obupan in
paden.
~ »Kaj smo Vam obljubili takrat, ko smo Vam dali
upornika v varstvo ?«
Marget moléi.
~ Obljubili smo Vam, da Vam vzamemo glavo, &e
Vam ujetnik uide, in to obljubo torej izpolnimo. Nikar
/e ne zalujte, saj na svojo neumno butico také ne




morete biti posebno ponosni... Odpeljite ga v drugo
sobo in ostanite pri njem, da se mu kaj ne pripeti!s

Zdaj 8e-le vidi brivec, da je resnica, tesar se je
doslej samo bal. V najvedjem smrinem strahu poklekne
in sklene roke.

»Usmilite se gospdda! .. Jaz nisem kriv ... usmilite
se! Kaj bo moja Zena, moj otrok. . .l«

»»Odpeljite gal«e

Dva vojaka ga primeta bod pazduho in ga pahneta
v stransko izbo. Jeden ostane pri njem, drugi pa se
postavi pred vrata.

Nato pa sedejo komisarji za mizo in napiSejo ob-
sodbo, da naj umrje pod rabeljnovim mefem gospod
Jozef, doslej vikar prevalski, zato ker se protivi, da pri-
seze na ustavo in ker je podpihoval trZane k uporu;
in Pavel Marget, prevaliki brivec, ker je izpustil iz jece
najnevarnejiega rovarja. Obsodba se ima izvrsiti drugi
dan, to je v nedeljo in sicer na trgu vpri¢o naroda....

Tac¢as je bilo v temni dolini, kaksne tri ure od
Prevala, zbranih okrog tiso& moz. Vsi so bili precej dobro
oborozeni in so sedeli ali lezali v grudah naokoli. Sredi
doline so se posvetovali zapovedniki, med katerimi Zze
poznamo Petra Marina in Mihaela Pelana. Ravno ta
dva sta si bila najbolj navskriz. Ceta se je ravnokar
zbrala iz vseh vasij, od blizu in daleé, zato je prvi hotel,
da se najprvo odpodijejo, a medtem pa posljejo oglednike
v Préval, da poizvedo, koliko je tam vojakov in ¢e imajo
Verneja zaprtega. Pelanu pa se je zdelo najpametnejse,
da takoj udero v trg in poveZejo sovraznike, katerim
gotovo od samega iznenadenja ne pride na misel, da bi
se branili in &e jih je %e toliko.



2 Med tem, ko so se 3e prepirali in ugibali, kaj je
storiti, zatujejo na koncu doline vriskanje in wvpitje.
Vojaki skotijo na nége in hipoma imajo vsi puske v
rokah. A kak3no veselje! Pol Zete se je zbralo v gosto
trumo, na sredi pa neso na ramah Verneja. Poveljniki
‘mu hité nasproti, da ga pozdravijo. Anton se otrese
objemov in stopi k Marinu.
' »Kaj cakate? Hitro, da ne bo prepozno. Nekdo,
" ki je bil ze danes v trgu, je pravil, da mislijo jutri

- popoldan umoriti gospoda JoZefa in Margeta. Ne nadeja

se nas nikdo, torej le urno. Skoda samo, da vas nisem
ze preje nasel. Iskal sem vas dale¢ od tod, med tem, ko
- ste vi Ze skoro v trgu.«

Kot bi trenfl, so vsi pripravljeni za odhod. Kora-
kali so urno, da bi bili v trgu Se pred solnénim za-
hodom.

Solnce je stalo Ze nizko nad vedernimi gorami.
Sence dreves so postajale vedno niZje in temneje, vederni
veter je hladil ¢elo junakom.....

Mislite si blede obraze komisarjev, ko so zaculi

_ streljanje in bojni krik. Nikdo ni vedel, kaj bi najprvo
- storil. Vojaki, ki so se pred nekaterimi dnevi %e proslavljali
sami kot zmagovalce, ne vedo ve¢ danes, ob kateri strani
~ jim sablja visi. Kakor zmodeni psi begajo sem ter tja,
v grutah ali posamezni, iS¢ejo tovariSev ter bezé pred
'f mprotniki.. Ce bi se zbrali, bi jih bilo ved nego upor-
- nikov, a ni ga bilo ¢astnika, ki bi imel toliko modi in
- poguma, da bi zdruzil krog sebe vedjo Zeto. Vsakdo je
skrbel samo, kako bi samega sebe retil, in ravno to je
~vsakogar vodilo v pogubo. Napadovalci so zaprli do
~ malega vse ulice in tako jo je le tu in tam popihal po-
; Povesti IX, 3
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samezen »>junake ez kakden vrt in se plazil za plotovi,
dokler ni prisel na prosto polje.

Najbolj v strahu je bil pisar Leman. Begal je od
okna do okna, ko je zaslisal od dale¢ nenavaden hrup,
a ugledati ni mogel nitesar. Postal je nemiren in po-
lastila se ga je neka Cudna skrb, dasi sam ni vedel,
zakaj. A komaj mine par minut, prikazejo se od ogla
sem uporni kmetje s sabljami in puskami v rokah.

Leman obledi.

Gospod Jozef pa sedi za mizo z zvezanima rokama;
obraz pa mu je miren, kakor njegova dusa. Ravnokar
so mu povedali obsodbo, a on je bil Ze davno pripravljen
na smrt.

Pisar pogleda Se enkrat skozi okno in vidi, da
Zeta upornikov vedno bolj narai¢a in da beé vladini
vojaki vse navskriz, zmedeni in neoborozeni. Vedel je
Leman, da mu ni pri¢akovati milosti, &e pride razsrjenim
kmetom v roke. Ko zaduje korake v vezi blizu svoje
sobe, pograbi samokres in pomeri duhovniku na prsa.
Ta mu gleda v o&i brez strabu in se prekriza. Sipe v
oknu se stresejo, ko poti strel, ob jednem pa se vrata
urno odpré in tolpa mladeni¢ev plane v sobo. Hipoma
obstanejo, ko vidijo gospoda Jozefa kakor smrt bledega.
vzdrami jih drugi strel in Leman se zgrudi na tla. Sam
si je kondal zZivljenje.

VIL

Veselje je zavladalo v Prevalu. Vse je hitelo na
ulice, da pozdravi hrabre bojevnike. A to veselje je
kolikor toliko zatemnila zalost, ko se je zvedelo o smrti

gospoda Jozefa.



~ Sredi trga so napravili krasen oder, okrasili so ga
-8 cvetlicami, a okrog in okrog so gorele svede.
' Na oder pa so polozili truplo ljubljenega duhovnika.
Razpelo je imel v rokah, bledih kakor vosek, a lice mu
je bilo veli¢astno in milo, kakor v zivljenju. Nesteta
mnozica pa je klecala ob odru in molila. ..
¢ Zveter so sedeli Margetovi v véliki sobi. Brivee
je bil popolnoma potrt. Smrtni strah ga je tako prevzel,
~ da je sedel tih in bled na svojem stolu; a Se bolj ga
je prevzelo kesanje. Pred o¢mi mu je bil vedno in vedno
bledi, mirni obraz mrtvega gospoda Jozefa.

Tudi Anton je bil tu. Govorila sta dolgo dolgo z
Marijo in vsakdo je imel toliko povedati, da bi se nikdar
dovolj ne zgovoril. Mati Helena je bila pa zamisljena ;
slutila je, kaj se godi v dudi njenega moza in ni ga
hotela motiti,

Pozno v noé se je zacel poslavljati Anton. Marget
se dvigne izza mize, stopi k njemu in mu poda roko.
»Ali mi morete odpustiti, gospod Verne . . ?«

»»Gospod Marget, oprostite mi tudi Vi. Kar je bilo,
pozabimo, saj Zivimo samo za lepso prihodnjost.c«

In se gorkeje sta si moza stisnila roke.

»A gospod Marget, dovolite mi, da Vas prosim za
spravo najdrazje, kar imate, — VaSo heer. . .«

»»Kolikor je treba moje besede, Vama Zelim naj-
vedjo sreo««, odgovori Marget, Marija pa zarudi od
radosti.

Kako ganljivo je prosil brivec odpustanja se svojo
Zeno in hter, kako so se 8e vse vprek objemali in po-

80
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ljubovali, kako odli¢no so praznovali poroko, kako drug
drugemu napijali, posebno gorede pa spominu gospoda
Jozefa in domovini — o vsem tem vam ne bom pravil,
kajti vse to si lahko vsak sam misli.

¥

Ljubite sovraZnike!

Strahovita nesreda se je dogodila na Zeleznidnem
tiru blizu znanega kuptijskega mesta. Brzovlak je tréil
ob tovorni vlak s tako mocjo, da se je sam popolnoma
razbil, drugi pa sko¢il s tira. Jok in stok teZko ranjenih,
in zdihovanje umirajocih se je &ulo na nesreénem kraju.

Precej se je zvedelo po vsem mestu. Mlado in staro
je hitelo, da pomore nesre¢nikom. Zdravniki so bili v
hipu z raznimi pripravami pri ranjencih. Tudi vojaki so
hiteli tja, da zadrzujejo nekoliko ljudstvo, ali pa tudi,
da pomagajo po svojih moceh.

Veliko popotnikov, ki so bili pred kratkim veseli
in zdravi v brzovlaku, leZé sedaj tu — deloma ranjenih,
deloma — popolnoma mrtvih. Tudi pri tovornem vlaku
sta zgubila dva uradnika svoje Zivljenje, dva sta se pa
tezko poskodovala. Ni bilo tako zelo lahko, nesrecne
popotnike vledi izpod strtih vlakov; se-le po vefurnem
trudu so jih vsaj vedino oprostili. Samo jeden voz dru-
zega razreda, v katerem je bil le jeden popotnik, je
ostal 3e nepregledan. Po dolgem trudu ga dobé; bil je
oblit s krvjo, strasno rano je imel na glavi; zlomil si
je roko in se tudi sicer poskodoval. Zdaj za¢no preste-
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ti one, ki so se ponesredili. Stirje zeleznitki uradniki
‘h razven teh Stiriintrideset popotnikov je izgubilo Zive
e ; devetinsedemdeset oseb, med temi dva Zelezniska
mdmka dobili so tezke, nevarne rane, in samo jednajst
‘ge jih je le lahko poskodovalo.

Na nosilnicah in vozeh odpravijo mrtvece, — naj-
~ved jih je bilo tujcev, nekaterih pa zavoljo ran ni bilo
modi spoznati. — Ravno tako storé tudi z ranjenci. Naj-
pridnejsi pri tem delu je bil trgovec Konrad, Pomagal
- je tudi, ko so izvlekli izpod razvalin njegovega voza po-
slednjega nesrenika. Komaj pa ga pogleda. obledi in
in strmi mol¢é nekoliko minut pred se. Potem pa se
obrne k zdravniku :
»Ali dovolite, da spravim tega ranjenca v moje
stanovanje ?«
»Cemu?¢ prasa mestoi svetnik, ki je poleg stal,
»ali je va3 znanec ali morda celo sorodnik ?«
»Znanec, da« — odgovori Konrad in %e bolj obledi.
Nikdo mu ni mogel ugovarjati. Povsod so ga spo-
ftovali, in ¢e so prepustili ranjenca njegovi postrezbi,
Ce je vzel »znanca« k sebi, vedeli so vsi, da si bo na
vse moti prizadeval, reSiti nesre¢neZa. Ranjenca torej
odpravijo v Konradovo stanovanje, on sam pa hiti naprej,
da vse potrebno pripravi. Najprvo pové soprogi, kaj se
Jje dogodilo. \
»Kdo pa je, ali ga poznas ?« prasa zena radovedna.
»Seveda, tudi ti ga boS spoznala; bil je veckrat
pri nas, ko smo 3e imeli trgovino v Dolgih ulicah.«
Druzega %e zdaj ni zvedela gospa. Vsa prasanja po
imenu ranjenfevem so bila zaman. Da, takrat, ko so
bili 8¢ v »Dolgih ulicahe, kdo jih ni takrat vse obiskaval!

an an e i ame e o _amel S o it o e e de o o
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Soproga je bila e vsa v teh mislih, ko prines6 po-
¢asi in previdno ranjenca v hifo. Zdaj se je moralo pad
dolo¢iti, kdo je ta ¢lovek. Radovedna se pririne k po-
stelji, kamor so polozili nesre¢nika, ki je bil e vedno
v nezavesli. A samo kratek pogled — in skoro se ji
dela tema pred oémi. Kar je videla, bilo je pregrozno.
— Spoznala ga seveda ni.

Pod vodstvom mlajsega zdravnika umili in obve-
zali so tezko ranjenega. Le malo znamenj Zivljenja je
kazal in zdravnik je nasvetoval najvedji mir. Tako so-
¢uten, kakor usmiljeni Samaritan, je skrbel Konrad za
bolnika in je storil natanéno vse, kar je zaukazal zdravnik.
Naposled dovrse delo, in bolnik lezi na postelji umit in
obvezan. Ni se Se zavedel. Zdravnik se poslovi in ob-
ljubi, da pride drugi dan zopet.

Nekoliko asa ostane Konrad pri postelji, potem
pa odide k svoji Zeni, prime jo mol&é za roko in jo
pelie k bolniku. »Ali ne poznas ve¢ nasega ubozega va-
rovanca ?«

Soproga ne odgovori, kakor bi ji od straha ali za-
¢udenja zastale besede. »Moj Bog, ali ni to Bojec ?«

pritne naposled, — »tvoj rojak, ki je nas . . . %«
»(iotovoe, pritrdi Konrad, »to je stari oderuh, ki
jo —¢

»Ki je nas onesreédil in nas spravil malone na be-
ratko palico«, prestreZe mu Zena besedo. »Bog ga je
kaznoval.

»Da, in straino! Zato ne hudujemo se ved.«

»Se zdaj mi ne gre v glavoe, zaéne spet Zena.
»Bojec, bolan in v nasi postrezbi! Bojec, ki nas je one-



‘grecil z neposteno pravdo! Kako, da si ga vzel k nam?
— Kdo ti je svetoval P«

»Moja veste, odgovori moZ resno. »>Bral sem, da
- paj se povrada slabo z dobrim, in oni, ki lezi nezavesten
pri nas in nam je storil toliko hudega, potrebuje sedaj
. pase pomoti. Bog ga je kaznoval, — kdo ve, &e ostane
pri zivljenju. Glej, ta moZ ostane revez pri vsem bo-
- gastvu, ¢e ozdravi, midva pa imava z Bozjo pomoé&jo
svoj vsakdanji kruh in sva sreéna. Cemu bi se torej ne
usmilila nesreéneza -«

»Gotovoe, odgovori soproga ginjena. »Oprosti, da
sem pozabila svojih dolznostij pri pogledu na nasega so-
vraznika. «

Odslej je tudi ona stregla bolniku z vso ljubeznijo.
Ze drugi dan se je zavedel Bojec, pa ni #e spoznal, kdo
mu streze. In to je bilo dobro, kajti zdravnik je odsve-
toval, da se mu kaj omeni o prejsnjih dogodkih, ker bi
lahko bolnika razburilo in mu 3kodovalo.

Bolniku je vedno boljse. Ze peti dan se lahko ne-
koliko dvigne v postelji. Nekega popoldne je 2elel po-
zirek vode. Takoj je njegov skrbni postreznik poleg njega
s ta%0 v roki — a bolnik ga tedaj pazno pogleda; za-
¢udenje in groza se mu bereta na obrazu, in ko vzdihne:
»0 Bog, je-li mogoce ?« pade nazaj na posteljo. Spoznal
je, kdo je njegov Samarijan,

Moz in Zena se prestrasita. Povesta vse zdravniku,
ki pride druzega dné. In zgodilo se je, kakor je rekel:
mrzlica se je obnovila in je postala 8e hujsa. Zdravnik
je povedal, da ne bo ranjenec dalje zivel, kot &tiri dni.
Gospa tedaj prasa umirajocega, ¢e si Zeli duhovnika.
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»Ni Se take sile«, odgovori bolnik, — spoprej se
pripeljite notarja, da uravnam z njim nekatere stvari.«

Konrad odide in se &ez pol ure vrne z notarjem k
ranjencevi postelji. Ta Zeli, da ga pusté z notarjem samega.

Ko pride tistega dné na veler Konrad k Bojcu, da
vidi, kako mu je, mu ta namigne, naj ostane. Konrad
sede poleg njega.

»Spoznal sem Vase, ga nagovori, »Vi ste ravno
tisti, kateremu sem storil pred sedmimi leti toliko kri-
vico. Danes hoCem to poravnati. Storili ste mi toliko
dobrega, da resni¢no nisem zasluZil. Zato Vam vse svoje
premoZenje, kolikor ga imam, zapustam. Otrok nimam,
daljni sorodniki se pa tako moje smrti bolj veselé kakor
zalosté, «

Vendar hoc¢e dobri Konrad pregovoriti bolnika, naj
se le ozira pri oporoki na sorodnike. Bojec mu pa Zeljo
odlo¢no odkloni, %es, da niso v nikaki sili, ¢ manj pa,
da bi bili ubozni.

»Niti mislil nisem na kako pladiloe, odvrne po-
steni Konrad, »kar sem storil, je bila le moja dolZnost.
Odpustil sem Vam pa ze davno. Toda, gospod Bojec,
sedaj je poslednji as, da Vam posljem po spovednika,
ker pripraviti se morate vendar na poslednjo uro.«

»Da bi se jaz izpovedal, — Cemu neki?«

»Da ne bodete pogubljeni, ker . . .«

»Pustite, pustitel« mu seze Bojec naglo v besedo.

»Kaj? Vi hotete brez duhovna umreti ? Vi nocete
k sebi sluzabnika Bozjega?«

>Nikdar, nikdar!« kri¢i oni in njegov glas je donel
po izbi, kakor glas obupanega. Molté leze zopet na po-
steljo in zapre ofi.
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.‘ Zopet nova skrb za poboznega Konrada. Da bi

" umrl Bojec, ne da bi se izpovedal, ko je vendar veliko
- gredil, (%e Ze druzega ne, saj je vendar njega osleparil)?
— BSkrivaj poslje po modrega in razsodnega duhovnika.
Ta pride in prijazno nagovarja in pregovarja zastara-
nega gresnika.

Toda, vse zaman! Bolnik zmajuje z glavo, ¢esto
pa niti ne odgovarja na razna vprasanja. Tudi prosnja
skrbne soproge Konradove je bila bob v steno. »To ne
sme vedeti nikdo, kar sem jaz vse zadolZille« je rekel.

i

Kaj so hoteli pobozni ljudje? Molili so in ga pri-
porotali BoZzjemu usmiljenju.

In to je pomagalo! Ko je trpel najvedje bolecine,
je nenadoma zaklical: »Konrad, morda bi bilo pa vendar
dobro spraviti se z Bogom ?«

Takoj so mu zeljo izpolnili. — Spovedal se je ske-
sano ; potem je pa 3e povedal in naroCil Konradu, naj
jzroti Sestnajstim druzinam od premozenja osemindvajset
tiso¢ goldinarjev, ker to si je pridobil po nepostenem
potu. — Ob polunoéi je umrl, previden s svetimi zakra-
menti.

Lepo premozenje je imel sedaj Konrad, a vendar
je ostal i sedaj posten in poboZen. Vestno je izrocil do-
loteno svoto denarja obuboZanim druZinam.

kY
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III.

Iz zZivljenja nadvojvode Ladislava.

Izgojevatelj umrlega nadvojvode Ladislava pl. Himel,
visok Castnik, je povedal jednemu svojih najboljsih pri-
Jjateljev nekaj értic iz zivljenja nadvojvode. Podamo jih
tu dragim bralcem in sicer tako, kakor je Zastnik sam
pripovedoval. Toraj:

»Mati nadvojvode, presvetla gospa nadvojvodinja
Klotilda, me je pozvala, naj prevzamem odgojo njenega
sina Ladislava. Jaz sem, vesel tolikega zaupanja, dejal,
da rad prevzamem to ¢astno sluzbo, ¢e bom le mlademu
nadvojvodi po godi. Zato sem se napotil k skofu Staj-
nerju, kjer je nadvojvoda bival. Pri uhodu v palago po-
zdravil me je mladenié, zalega obli¢ja in lepih odij, prav
prijazno. Podam mu pismo njegove matere in sem ga
prosil, naj se potem z menoj nekoliko sprehaja, da mu
razlozim, kako mislim prideti odgojo. Vse natanko sem
mu povedal in mladeni¢ ni obrnil ofesa od mene, am-
pak zvesto me je poslusal in z glavo prikimoval. Potem
ga vprasam, ali misli, da bi midva lahko shajala, je dejal
nekoliko zmesan: »Vidim, da mi dobro hocete; jaz Vas
bom v vsem ubogal.« Ta odgovor Ladislavov sem brzo-
Javil njegovim stariSem in kmalu na to sem bil od pre-
svetlega cesarja imenovan za odgojitelja. Naredil sem
naért za ufenje in se ga trdno drZal: najprej sem udil
mladega nadvojvodo dolznostij do Boga, do cesarja in
do domovine. Za verouk, cerkveno zgodovino in druge
znanostij dobil sem prav izvrstnih in udenih uditeljev.
Nadvojvoda se je jako rad u¢il vsega, kar je bilo znati
treba njemu, ki je bil iz cesarske hise in ker je bil zato
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odloden, da bi znal jedenkrat zapovedovati vojaskim
~ getam. Ucil se je tako pridno, da ga je presvetli cesar

gam Cesto pohvalil. Za spovednika sem mu odloéil ne-
kega jezuita. Prihajal je k nadvojvodi vsak mesec je-
denkrat. Nikdar se mi ni nadvojvoda uprl in tudi ne
najmanje nevolje ni pokazal, akoravno se je veasih ve-
liko od njega zahtevalo.

Nadvojvoda je dobro napredoval, koncem prvega
polletjia moral je delati tezke skusnje iz vsega, kar se
je v pretetenem polletju udil. Uspeh teh skudenj se je
potem naznanil cesarju samemu, kateri ga je pohvalil,
Pred svojim oletom, ki slovi kot izvrsten poveljnik, je
ponosno peljal ali jedno stotnijo ali baterijo ali jeden
eskadron, in z nekim posebnim ponosom je vsigdar to
storil.

Kadar je bil prost ¢as, vodili smo ga po dobro-
delnih napravah, bolnisnicah, siroti$nicah in tovarnah.
Tu je spoznaval delavski stan in mu je bil velik pri-
jatelj. Kaj rad se je o bozitu znasel pod boZi¢nim dre-
vescem med otroci v sirotiZnici. Po zimi je tudi el Zesto
v glediste, ali je pa obiskal kardinala in drugo visoko
gospodo.

Prav praznik bil je zanj, &e se je sesel s cesarjem.
Kako veselje mu je cesar napravil, ko ga je imenoval

za poro¢nika in je pri vojaskih vajah sam zapovedoval'

pred cesarjem cel polk. Postal je med tem prav zal in
krepek mladenié, pa bil je 8e otrodje nedolzen. Njegovo
srce je ostalo prej kakor slej dobro. Jako lepo obnasal
se je v cerkvi in nikdo ne more pozabiti mladenica,
kledotega pred grobom soproge Rudolfa Habsburskega
v St. Pavlu, ko je vneto molil za svojega rodu staro mater.
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Dné 2. septembra pa se je blagi nadvojvoda ob-
strelil pri lovu. Zdravniki so bili te misli, da rana ni
nevarna. Sicer mu je kroglia zdrobila kost v nogi in ko
80 mu jemali koS¢ice iz rane, ni dal glasu od sebe, a
vendar so zdravniki upali, da ozdravi. Toda Bog je
sklenil drugate. Najprej se je pojavila mrzlica in kmalu
je pritisnil prisad. Kdo bi popisal zalost matere nadvoj-
vodinje! Toda bila je udana v voljo Bozjo in ko sem
prisel k bolniku, mi je rekla: »Po spovednika sem Zze
poslalae. Vstopim k nadvojvodi, ki me precej vprasa:
»Ali visi Marijina podoba tako prav?« Navadno sem
namre¢ nadvojvodi priporotil bil, naj vedno tudi na po-
tovanju kako podobo Matere bozje seboj nosi, pa naj
Jo obesi nad posteljo tako, da jo bo lahko lezé videl.
In zato me je prasal pobozni prine, jeli podoba prav visi.

Ko je zatel njegov spovednik moliti molitve za
umirajoée v ogerskem jeziku, ozre se nadvojvoda proti
meni, (jaz ogerski ne govorim) in pravi spovedniku:

»Le molite nemski, da bode tudi ta (ozre se name)
z menoj molile.

Po spovedi sprejel je z veliko poboznostjo sv. po-
potnico. Njegova prevzvisena mati je sedela ob postelji
umirajotega sina, brisala mu mrtvaski pot s Zela, skle-
nila mu roke, a solza ni prisla v njene odi, niti se ni
izvil iz prsij bolestni vsklik.

Kmalu na to re¢e nadvojvoda: »Ne ¢utim nikakih
boletin, a le sapa mi postaja tezka«. To je bilo zna-
menje bliznje smrti. Se prihitita ofe in brat k njemu,
veselega obraza jih sprejme in jima poda tresolo se
roko. RoZni venec poljubi, ga spusti materi na roko,

W
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gapa vedno bolj zastaja in kmalu je odbilo plemenito
srce nadvojvodovo.

Tako je zivel nadvojvoda Ladislav, tako umrl. Ho-
teli smo ga odrediti in izgojiti, da bi si pridobil Zasti
in slave, a angeljsko ¢Cisti mladeni¢ je zdaj pri Bogu.

S

Iv.

V zametih.

Dale¢ v gozdu stala je skrita gozdarjeva hiSica;
okoli in okoli je obdana z gostim drevjem in tezko bi
bil kdo naletel na njo, ako bi ne znal natanko poti do
tja, in navadno se tudi v njej ni nihZe oglasil razun
loveev in drvarjev. Bil je mraten zimski dan; hisa je
bil pokrita s sneZeno odejo in oblatno nebo,razprostiralo
se je zalostno nad okolico. Kakor okolu hise, tako je
bilo tudi v hisi danes zalostno. Na prstih prisia je mlada
Zena gozdarjeva v sobo in zasSepetala otrokoma: »Bodita
mirna, ofe spéle Zatudena pogledala sta se otroka,
nista mogla umeti, zakaj da ofe danes toliko ¢asa spi;

- nista pat vedela, da se je bil Se-le pred nekoliko urami

povrnil iz bliznje vasi od popivanja in igranja, nista vedela,
kako je razgrajal, ko je prisel domov in solze v oceh
njune matere bile so jima zakrite.

Zena je pripravila kosilo, kakor po navadi; vendar
ni hotela buditi moza; ko pa je ura odbila poldne,
prifel je moz iz stranske sobe in dal znamenje z olmi
zeni, naj kosilo prinese. Mali Janko je zadel moliti

b S . ' e el . A
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pred jedjo in to so bile jedine besede, ki so se ta dan
spregovorile pri kosilu. Tibo sedeli so pri mizi in go-
spodar pogledoval je od ¢asa do dasa svojo Ano in videl,
da ima od jokanja vse rudete o¢i. Jezen je temno
gledal pred se; vedel je, da ni prav, da pusti svojo
Zzeno in otroke cele no¢i brez varuha in da zapravlja
¢as in denar, za svojo druzino pa 8e dobre besede
nima.

Ana tudi ni besedice spregovorila; to je moza jako
vanemirjalo. Ko bi bila morebiti ona zagela toziti o
vseh svojih skrbeh in nadlogah, bi se dal morebiti Se
poboljsati, vsaj Se ni bil tako popolnoma pokvarjen, da
bi nobena beseda pri njem nitesar ve¢ ne dosegla; toda
ona je moltala; njemu se je zdelo, da ona note sprave
ali pri tem se ni spomnil prejinjih ¢asov. Véasih imela
sta se rada, in vzela sta se iz prave ljubezni, v zakonu
skusala je Ana svojo ljubezen do njega Se podvojiti,
vsako Zeljo mu je Ze na obrazu brala in jo izpolnila,
predno jo je izrekel; on je bil prepriéan, da mu bode
vedno taka ostala in jel je brezskrbno Ziveti; ni se ved
dosti brigal za njo in udal se je pijanevanju in s Za-
soma tudi igri. Ana ga je prosila, naj bode tak, kakor je
bil poprej, toda bilo je vse zaman; vasih kazal je nekoliko
dobre volje, toda takoj se je zopet premislii in ostal
taksen, kakorSen je bil. Ko je Zena videla, da vse njene
prodnje nié ne pomagajo, obmolknila je, in ni zinila mu
2al besede tudi takrat ne, kadar ji je bilo najhujde pri
srcu. Danes zdelo se mu je njeno molanje neznosno,
naj bi mu bila rekla, kar bi hotela, bilo bi mu ljubse,
kakor to ¢udno molanje; nemirno jo je pogledoval;
ko bi vsaj besedico zinila, mislil si je, toda ona je v
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jedno mer molZala. Mahoma skotion po koncu, ravno,

ko je bila ona posodo z mize pobrala, vzame klobok in

?:‘-'m: »Zdaj grem, Ana, da ved, in ne bo$ me videla

.
-
i v

kmalu!«
Njo je zabolelo v srce, pogledala je skozi okmo,
in videla, kaksno vreme da je vzunaj fn Jelo jo je skr-

beti za moza, toda molcala je tudi sedaj; njemu se je

pa zdelo, da mu hoze le kljubovati. »Da,« pristavi se,
sin najboljse bi mi bilo, da bi se pikoli ve& ne vrnil.«

Zena je obledela od strahu in rekla v naglici:
'»Vsaj te ne drzim!e

Gozdar je %el sam, brez pozdrava; tudi svojega
psa ni s seboj vzel, ki je zalostno na pragu gledal za
gvojim gospodarjem.

Zunaj je hudo snezilo, in mrak se je vlegal na
zemljo. Gospodinja je zakurila za velerjo, ko pride
héerka k nji v kuhinjo in vprasa bojete: »Mati, kje
80 pa ofe?e

»So 3li ven.«

»Ali pridejo kmalu nazaj?«

»Ne vem,« rede Zalostno mati in se vsede na stol.
V tem prihiti defek v kuhinjo. »Oh kako mede«, rede,
»tlovek ne vidi tri korake pred pred seboj. Da bi bili
vsaj ote ze doma! Tudi dekle ni doma in starega To-
neta. K sredi je vsaj pes ostal doma !«

Zopet je bilo v hisi vse tiho. Naposled je deklica

. spregovorila: »Mati, zakaj nié ne govorite,« vprasa milo.

»Ali naju nimate veé radi?« Mati se je pri teh besedah
prebudila iz svoje zamisljenosti in milo se ji je storilo,
ko je pogledala v nedelina olesca svojih otrok.
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Med tem se je popolnoma stemnilo; Tone priSel
je domov, gozdarja pa ni bilo od nobene strani. |

»Gospodinja, danes je pa vreme ved kakor slabo,«
rete stari Tone, »danes bi ne privo&¢il niti psu biti na
snegu. — — Ko bi bil vsaj gospodar Ze doma!e

Zena je nehotd vzdihnila, toda, ker ni hotela, da
bi Tone vedel za njene skrbi, rekla mu je, naj le spat
gre; moz bode tako najbrze v gostilni ostal,

Naposled se je tudi Ana vlegla k pocitku, toda ni
mogla zaspati; zdaj jo je prebudilo vrvenje in Sum
snega ob okna, zdaj zopet je jela misliti na moza, ki
je morebiti vzunaj v snegu. Ze je hotela vstati, poklicati
Toneta in mu iti naproti, toda v tem se je spomnila njegovih
besedi pri odhodu in trma je premagala njeno ljubezen.

Zjutraj se ji je zdelo &udno, kako to, da je toliko
¢asa mrak; ura je ze davno odbila sedem, toda v sobi
je bilo 8e vedno temno. Ko stopi v veZo, ji pride Tone
nasproti in re¢e: »Danes je snega zapadlo za seenj
visoko, gotovo se je kje zgodila kaka nesreda, mi smo
zamedeni, a gospodarja ni doma; ako ga le ni na poti
dohitel vibar; jaz sem Ze poskusil napraviti gaz, toda ni
mogode, takoj zamede veter zopet pot. Sedaj ne pre-
ostane druzega, kakor doma ostati in za one moliti, ka-
terim se je morebiti pripetila kaka nesreta.e« .

Zena je obupno okoli sebe gledala in ni vedela
kaj zadeti,

sAli ni nobenega, ki bi nam mogel pomagati. Pa
stojte, jaz hofem z vami in vam pomagam sneg odme-
tavati. Moramo pot preiskati! Moj moz je zunaj in ne
more domov. Za nobeno ceno ga ne smemo zunaj pu-
stiti. Pojdiva! Morebiti se nama posredi.«
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; Urno se je zavila v veliko ruto, pomirila otroka,
ki sta jokaje poprasevala po olety, in Sla ven. Mrzel
veter zanasal ji je sneZeni prah v oéi, pticki so zalostno
givkali in bilo jih je okoli njenih nog cele trope. Pes je
rencal in brskal po snegu.

»Le za psom, Tone, pes je gotovo na pravi sledie,
rekla je in vzela lopato, katero ji je ponudil hlapec, ni
mislila na sebe in svoje nadloge, ampak le na njega, ki
je oCe njenih otrok in katerega je bila tako zelo ljubila

Tiho in urno sta delala, pes je silil vedno naprej,
burja je brila in za njima zopet gaz zakrivala s snegom.
Vedno je mislila Zena, ali se ji bode posredilo, ali pa
je Ze morebiti prepozno? Pot je stal obema na Zelu in
ge vedno ni bilo ni¢ upanja, da bodeta dospela do cilja.
Zaman! Lopata je padla naposled tudi njej iz rok, kakor
malo poprej Tonetu. Bilo je vse delo zastonj. Ana je
videla, da nima ved moéi in solze so ji stopile v odi.
Videla je, da ne bode mogla mozu priti na pomoé& v
zametih. Pes je izginil v snegu in Tone moral je sedaj
gospodinjo spraviti v hi%o; ona se je opotekala pri vsa-
kem koraku od strahu in onemoglosti. V srcu oditala si
je ves Cas: s»Jezen me je zapustil! Zakaj mu vendar
nisem rekla jedne spravljive besede! S svojim trdovrat-
nim moléanjem sem ga gnala iz hife!s

Pocasi je tekla ura za uro; Ana je sedela pri peci,
otroka sta stala poleg nje in bila tiho, nista se upala
yed revtka povprasevati po oc¢etu. V stra3nih skrbeh
pretekel je ves dan in cela naslednja nod.

Ko se je drugo jutro zopet zdanilo, sla sta oba
zopel na delo; toda danes jima ni 3lo tako od rok, bila
sta preve¢ opesala.

Povesti X, 4

g .
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»Ko bi se vsaj pes hotel pokazati, kje je neki ob-
tical 7« rekel je hlapec. V tem se mu je zdelo, da slisi
od dalet nekaj, kakor lajanje.

»Ali ne slisite nid?« vprasa gospodinjo.

Tudi ona je slidala, a na to je zopet bilo vse tiho,
kakor poprej, za nekoliko ¢asa se je slisalo razlo¢no
lajenje, ki je prihajalo vedno bliZje.

»Usmiljeni Boge, vzdihne ona, »prihajajo nam na
pomoé, kje je pa on?e

Urno so se priblizali ljudje in razmetavali sneg.

sPes je tukaj, on jim je pot kazal do nas — da
bi bil vsaj tudi gospodar pri njih !« rede hlapec.

V tem so prikopali skoro do teh dveh. Ko ju pes
zagleda zaZzene se v skoku k Ani in se ji prilizuje.

»Bog vam placaj prijatelji«, zaklice Tone, »hvala
Bogu, na# gospodar je tudile

Ana bi bila pri tej novici kmalu omedlela, toda
%e jo je prijela mo¢na roka in jo pritisnila na srce.

»Refien sem, Zena draga«, rede gozdar, »s tezavo
odsel sem smrti, in sem zadovoljen, da se le tebi in
otrokom ni ni¢ pripetilo.e

Ko je gozdar tako govoril z Zeno, zdelo se ji je
ravno tako, kakor je bilo pred Sestimi leti. Ni zamogla
najti besede in le Sepetala mu je: »Odpusti mil«

»Odpusti ti menie, odvrnil ji je tako milo, kakor
Ze davmo ne.

Ko so se blizali hisi, privriskala sta otroka nasproti.

Zopet so bili sre¢ni pri gozdarjevih in spominjali
s0 se vedno onega sredno - nesreénega dne, s katerim se
je zopet sloga in prijaznost vrnila v hiso.

£
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V.

Blaz Medved.

Crtica, — Spisal Iv. Ev. Druznik.

Da je imenitna lovska oseba v naZej dolini, mi ne
bo menda nih&e oporekal. Saj je vsa nada lovska zgo-
dovina zadnjih desetletij tesno zdruzena z njegovo osebo.
Noben lov ne mine brez njega, noben lovski tat mu ne
odnese pet, nih¢e nima vetkrat puske na rami, nih¢e
veckrat ne premeri nasih gozdov, nihde ne otrese toliko
rose, nihée ne raztrga na lovu toliko Cevljev — pa na
kveder — nihée veckrat ne strelja in nihée veckrat ne
— izgresi, kakor — — nad Blaz Medved.

Ako bi ga hotel opisovati, moral bi najprej omeniti,
da je od svojih prednikov podedoval prav znailen pri-
imek. Siroka, triata postava, debela kodrasta glava in
velikanska mnoZina rjavih brk spominja precej na go-
zdnega kosmatinca. — In moé¢ njegova, ta, ta! Govori
se, da ni v vsej dolini mo¢nejsega od njega. Sam se
mi je veckrat hvalil, da bi se medveda prav ni¢ ne
vstradil. Seveda meni ni moglo to tako hitro v glavo,
zato sem se desto sumljivo namuzal.

»Kaj ?« razkoratil se je ob takih prilikah pred
menoj in strasansko Siroko zinil.

»Kedo je Sel pa predlansko leto v mrzli dolini k
medvedki v brlog v vas?e

»l kedo?« vpraZal sem zatudeno, dasiravno sem
vedel koga misli.
»Saj se ti vidi, da si gluh in slep. Kaj ne govori
cela dolina, da, cel svet 0 meni. Se'v nekih bukvah je
4‘
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popisano, kako sem takrat priviekel medvedko z mladici
iz brloga «

Kaj sem hotel? Ho&e&, noced sem mu moral pri-
trditi, ako nisem hotel Se kaj hujSega sligati.

Stanuje pa Blaz Medved v svoji hisi prav pod
gozdom. Tu hrani vse svoje strelne priprave, svoje pasti
in zanjke, svoje kletke in gajbice, mreze in samostrine.
Kajti Blaz Medved je lovec v pravem pomenu besede.
On je pti¢ar, polhar in ribi¢. Morebiti so prav zato, ker je
njegov delokrog tolikden, Zivali vseh plemen in vrst tako
varne pred njim. Govori se namreé, da prihaja Blaz
Medved s svojih lovov vetinoma — prazen. No, to ga
prav ni¢ ne jezi. On je potrpezljiv ¢lovek in éaka, ko bo
pod njegovo pusko divjadina kar cepala, ko bodo nje-
gove mreze vedno polne rib in rakov, njegove zanjke
polne ptidev, vre¢a njegova in slednjié — skleda na
mizi veako jesensko jutro polna polhov . . .

Pustimo ga v njegovih sladkib nadsh in ozrimo se
nekoliko v njegovo preteklost.

Blaz Medved je bil rojen leta 1848. Tisto leto in
njegove viharne razmere nadi stari ofanci Se dobro
pomnijo. Cele dneve je pokalo po naSej gori in voz za
vozom jelenjega mesa so odpeljali Krajin¢anje in Kote-
varji iz nadih gozdov. Bila je takrat takozvana »frajurac.

Pravijo, da leto in letne ugodnosti precej uplivajo
na rojstvo ¢lovetko. Ne vem, e je na tem kaj resnic-
nega. Toda vresni¢ena in dopolnena je ta vera v osebi
nadega Blaza. Kadar napravi on v gozdu svoj »Kreuz-
fenere, takrat uide marsikomu:

»Tako pokanje je, ko oseminstiridesetega letac.
Razlo¢ek je menda samo ta, da so KrajinZanje in Ko-
Cevarji tudi pobirali divjatino, nas BlaZ pa samo strelja,
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Blazeva hiSa je sezidana res precej po starem. V
;1a.uvbinskem oziru bi se dalo na njej ved redi grajati.
Prugace pa je hisa prostorna, svetla, sezidana iz samega
‘kamena in brez kacke. Vse to kaZe na nekaj posebnega.

Blaz ni sicer nikak posebnez — Bog varuj, da bi
kaj takega trdil. Starisi pjegovi tudi niso bili posebni
Jjudje. Mirno so ziveli v svoji veliki, svetli, zidani hisi.
Oco Jje drvaril, mati pa se je trudila na treh malih nji-
vieah ob higi. Poznejse, ko je prigel na svet mali Blazek
— bilo je po zimi, nekako okoli novega leta — pesto-
vala je otroka, ujckala ga in zibala; po letu pa ga je
~ vozila seboj na njive, kjer je stokrat pustila delo, jemala
malega kri¢aja v naro¢aj, smejala se mu v obraz ter
drezala pod brado.

Za Ctasa Blazevih dedov in pradedov pa je vzivala
njegova hisa druga®no cast, Na voglu strehe je visel
smrekov vriicek, okraden z belimi, modrimi in rde¢imi

- trakovi. Vozniki, ki so vozarili po cesti, postajali so pred
_{ hiso in se krepcali za daljno pot. Ves b02]l dan, veasih
" tudi vso no¢ ni bilo tiho okolo hige. Pilo se je vino,
~ da je teklo od miz in v kuhinji so cvréala okusna jedila.
Llhko si mislite, kaksno veselje so vzivali Blazevi dedje
< in pradedje.
- Tako je bilo nekdaj. A dedje so pomrli in z njimi
Je izginila slava in premozenje Blazeve hise. Ob hisi so
pzelenela tla, smerekov vraitek se je izgubil, zivahnost
e vtihnila in zdaj je vse mirno okolo Blazeve hise.
aljna sorodnica, katera oskrbuje Blaza, dela malo malo
irupa. Blaz pa cel dan hodi za divjadino.., — —

*
* *



B

A bili so ¢asi, ko je BlaZ resno mislil obnoviti
nekdanjo zivahnost. Prislo je pa to tako-le:

Ko sta umrla Blazu pred petindvajsetimi leti oce
in mati, zatel se je Blaz brigati za svet in se ozirati
okrog. Likal si je Cevlje, kupil si nov klubuk - kravjak,
vitaknil za trak Sop pti¢jega perja in zacel pogledovati
za lepim spolom.

In pripetilo se je, — ne vem po katerem nakljutju
— da sta se neko& srecala z lepo Polono. — Bila je
Polona dekle pri petindvajsetih letih, polnih lic in zalitega
telesa. Starisi njeni so imeli hifo v sosednji vasi, In
glejte! Blazu je Polona tako obti¢ala v glavi, da si je
ni mogel izbiti iz nje. Zatel je zabajati v sosedno vas
pogostejse ko prej. Iskal si je opravil pri Poloninih sta-
rifib, prihajal Poloni, kjer je bilo mogoce, nasproti, sme-
jal se jej in jo hvalil — vse, kakor imajo taki ljudje
navado. A Polona ni bila z Blazem istih mislij. Sligal
sem, da se jej je zdel malo preokoren in malo preved
sna debelo.« Zato ni ¢udno, da dekie ni soculovalo z
neznotutnim Blazem. Nekaj ¢asa se mu je smejala, po
tem se je zacela jezili nan), a slednji¢ se mu je od-
lo¢no odpovedala. Blaz se je prestrasil in jo pohlevno
spraseval, zakaj ga nece.

sNapravi krémo, pa me bo¥ dobils, rekla mu je,
hoteé se ga odkrizati,

Blaz je povesil glavo in zamisljen odsel.

Odslej je hodil po gozdu, malo govoril, malo jedel,
mwalo spal, pa veliko mislil, dokler ga ni pot privedla do
vaske ranarice Avzle. Bila je to Zenska, ki je kuhala iz
trav in raznih zeli3¢ mazila za vsako rano in vsako



an. Poleg tega pa je delala iz Spirita, vode in Bog
é 8e iz lesa — Zganje.
Dolgo je mislil Blaz, in iztuhtal je, kako bi se

dalo priti do kréme.
.~ »Ako se nau¢im delati Zganje, pa si jo lahko na-
pravim. Zganje zna delati Avzla, nekaj jej dam in me
paudi.« To sretno misel je pozdravil Blaz s takim vese-
Jjem, da bi jo bil takoj naznanil svoji Polonici, ako bi
'ge ne bil spomnil, da bo Polonici bolj vie¢ potem, ko
" bo pravi praveati krémar, kakor zdaj, ko je Se »kr&émar
v nadi.«
g0 Takoj drugi dan se napoti k Avzli, da bi se na-
~ udil delati zganje.
F »Kaj vam dam, strina, da me nautite, kako se
dela Zganje?« vprasa jo precej pogumno.

»Kaj bo# neki dal, ko sam ni¢ nimas.«

»], saj imam hiSo.«

»Hige, vem, da mi ne dad.«

»Kaj pa hocete ?«

»l, kaj — — denarja tako nimas ?«

sDenarja, denarja . . . — mrmra BlaZ — — zdaj
g4 res nimam, «

»8aj pravim, da nimas nic.«

Bla nekaj ¢asa premisljuje, a potem ree: »Koliko
denarja pa zahtevate?«

»Pojdi, pojdi, saj nima3 nit.«

»No, pa vender!e

»Pet goldinarjev !«

»Pet goldinarjeve, ponovi Blaz in povesi glavo.
sBom videle, izpregovori za nekaj asa ter se obrne
proti vratom.

eaiainmbialinstnl ab ot da 8 o o
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»Z Bogom !«
»Sreéno !«

*
* *

Odslej je Blaz %e manj govoril, manj jedel, manj
spal, pa veliko ve¢ mislil. Ko je obdeloval svoje tri nji-
vice, ko si je kuhal jed, ko je hodil po vodo, povsod,
povsod je mislil na Polonico, povsod tudi na Avzlo, na
krémo, na — pet goldinarjev.

»Pet goldinarjev . . . .« vedno sta mu prihajali ti
dve besedi na jezik. Mislil je, kaj bi prodal, a vse je
preved potreboval, da, potreboval bi bil %e ve¢ redij,
~ kakor jih je bilo pri hisi.

Zopet je zalel pohajati po gozdu in premiiljevati,
odkod bi dobil denarja. Vedno bholj zamisljen je bil in
v takem stanju je veckrat glasno sam s seboj govoril.
Ljudje so ze pravili, da se mu mesa. . . .

Nek poleten veder je sedelo na klopi pred Luzar-
jevo hi%o nekaj moz. Po trudnem delu so se hoteli malo
oddahniti v prijetnem veZernem zraku. Govorili so o
letini in drugih gospodarskih stvaréh.

V pogovore zatopljene zmotijo nakrat trdi, hitri
koraki. Mozje se ozr6. Po stezi, ki drzi od malega goz-
dita Malenite, prisopiha Blaz, ves spehan in razburjen.

sNo, Blaz, kaj pa tebe tako goni? Menda nisi
videl v Malens¢ih Jkrvavega stegna‘«, ogovori ga stari
Kotan.

»Mozje — — zaklad — — koplje ga — hitite, —
brz — — brz, zbezal ...« hiti Blaz zasopljen v pre-
trganih stavkih.

»Kaaaj?« Mozje se spogledajo.

»Blaz, se ti blede, ali ka-lil« zavzame se Kotan.
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,Zaklad, zaklad — vzemite orodje — — hitite,
ja ga Hrvat ne odnese !« sili Blaz v jednomer ves iz sebe.

»I, za pet KrigGevih ran, kaj pa je? Povej vendar
lo¢no, kaj mislis, Vmiri se, nol«

»Brz, brz, ée ne ga bo odnesel !«

sKedo bo odnesel, 8émeste ?«

sHrvat le

»Kaj bo odnesel, ne bledi vender?«

sZaklad, — zaklad !«

sKaksen zaklad ?« silijo vznemirjeni mozje v BlaZa.
Toda Blaz skoé¢i hitro v Luzarjevo vezo, pograbi za
durmi prislonjeno rovnico in steée ko veter po stezi
pazaj proti gozdicu.

sZmesalo se mu je«, rete Primdar.

sReveZ !« milujejo ga vsi.

Stari Ko¢an pu pravi:

»Tako ga ne smemo pustiti. Hitite za njim, da si
kaj ne stori z rovnico !«

Trije mlajsi mozje teko za njim.

Prisedsi do gozdi¢a, zaslisijo udarce, kakor bi kedo
kaj kopal. A vsled somraka ne vidijo ni¢esar. Tiho se
torej splazijo v gostavo prav do tje, od koder se ¢ujejo
udarci. Pod velikim hrastom zagledajo Blaza. Rokave si
je zavihal in kolikor more hiti kopati z rovnico. Nekaj
¢asa koplje, kar tréi na nekaj trdega. Preneha in po-
tiplje z roko. Plaho se gzre okrog in drhte¢i ustni mu
zadepetata :

»Pokrov od kotla.«

Krepko zavihti rovnico in privzdigne precejino ka-
menito plosto. Noge se mu #ibe, boje¢e poklekne in
pogleda v jamo.
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sKriz bozjile

Kakor bi ga pidil gad skodi po koncu, za2ene rov-
nico pro¢ in zbezi po stezi domov. Plaho se ozira nazaj
in tede, kolikor mu pusté okorne noge.

Skriti mozje pristopijo in pogledajo v jamo.

Kaj je notri? — —

— Mrtev presic...

— Pezinu je bil poginil presi¢ in dekla ga je zvecer
zakopavala v gozditu, Sama je pravila, da ga je bas
zasipala, ko je prisel po kakih dvajset korakov oddaljeni
stezi BlaZz. Nekaj ¢asa jo je gledal, potem pa je stekel
po stezi v vas. — ReveZ se je v mraku zmotil, ko je
imel deklo za Hrvata in mrtvega predi¢a za — zaklad.

*
* *

To je bilo smeha drugi dan. Povsod se je govorilo
o Blazu in njegovem zakladu, kateri se mu je izpre-
menil v predi¢a. Vse se je nordevalo z njega in Polonici
samej se je zdel dogodek tako vazen, da je Zelela prej
ko prej se sniti z Blazem.

Priloznost je nanesla, da sta se sre¢ala Se isti teden.

»Blaz, slisala sem, da i3¢ed denarja.«

Blaz je zadrgetal po vsem Zivotu, ko jo je zagledal.
Zamrzelo in pohladilo ga je ob jednem, ko ga je ogo-
vorila.

»0h, saj ve8, Polonica, saj ves! Napraviti hotem
- krémo, da bo® krémarica, a brez denarja tako ni nid.
Denarja i¢em, seveda denarja, ljuba mojale

»A e sem prav sliSala, nimas srete. Pravijo, da
si bil ze izkopal zaklad, pa da se ti je nakrat izpremenil
vV mrivega presica.e«



»Oh, dusica moja, nikar ne posludaj ljudij!«
»No, glej ga, ali ni res ?¢
»Kaj to, povej rajse, kdaj te naj pridem snubit,
o dobim v kratkem ¢asu, vse je Ze pripravljeno,
moja. «
sKaksno krémo ?« i
- »l, no za Zganje; saj si rekla, da hodes biti kréma-
- pica. Tedaj kdaj naj pridem ?«
sKadar se ti bo mrtev predi¢ izpremenil v srebro

~ in zlatoe, odvrne Polona hudomusno in odide proti
domu.

Blaz gleda nekaj ¢éasa za njo, in iz ust mu uhaja:

sNete me, — nede...¢
5 Neizmerno osramodenega se Cuti.
' Nakrat pa strese z glavo in odhiti domov. Z vso
modjo zaloputne vezna vrata, vleZze se na klop in cela
dva dneva se ne prikaZe iz hize, — —

*
* =

Prihodnji predpust se je omozila Polonica nekam
v Slemena.

Pravijo, da ni bilo Blazu prav ni¢ hudo za njo.
Res se ni nikdar ve¢ zmenil za njo. Opustil je misel na
2enitev in nikoli ved se ni spozabil, da bi se bil vnovié

- zagledul v kako zensko. Vso svojo strastno ljubezen je

naklonil puski in lovu sploh; pa pravi, da se ne kesa.
Ni¢ mu ne dene, ¢e mu véasih — recimo esto — poslje
puska smrtonosni svinec daled prod od divjadine, saj ni
tako neusmiljen, da bi jemal zivalim ljubo Zivljenje. Sam
pri sebi menda misli:
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»Da le poka.« A pred ljudmi se rad pohvali, tisto
~ pa, tisto. No, pustimo mu to veselje.

' Na krdmo ve¢ ne misli. Bog varuj, da bi ga kedo
spomnil na njo. In prav ima.

Toda svet je ze tako hudoben, da ne privosdi po-
Stenemu ¢loveku miru in — lepega priimka. Saj ga za
Blaza 2e nelejo ve¢ klicati. Da bi ga imenovali samo
Lovec, bi ze bilo, ker je res strasten lovec. Toda ljudje
se spominjajo 3¢ nekdanje njegove misli o krémi, zdru-
Zujejo obe besedi skupaj in vrh tega zavijajo vso se-
stavljenko — Bog zna zakaj — po nemiko ter mu re-
&ejo: »Jagerbirte,

Nagajivi svet!



V bozi¢ni ndci.

(Tgrokaz v treh dejanjih, Prevel Jos. Vole.)

Osebe:

'ﬁrnoo. krémar. — France, Janko, njegova sinova. —
~ Brindek, Kocjan, Benko, Kos, sosedje in gostje Zrndevi,
Robert, Makso, Ruslan, mornarji. — Joka, hlapee pri
Zrocu. Ponoéni duvaj. — Dva potepuha

Prvo dejanje.
(Kréma ob morskem obreju.)
l. prizor.
Zrnec, Janko, France in goatje.

Zrnec (priziga pri jaslicah svedice.)

Janko: Ofe, tukaj-le nekaj svedic So niste
priigali,

Zrnec: Saj pravim — nd, ne vidim ved
dobro, pa je! Prav, Janko, da si me opomnil.
Précej jih priZgem, da mi mili Jezusdek ne zameri.
France: Teddj nocoj je rojstna no& ljubega
 Jezudtka?
~ Zrnec: Da, nocojinjo noé se je rodil ob-
Jjubljeni Odredenik. Odtlej je poteklo Ze tiso8
: ) in ie‘vo’é let.

nikov. Kohko veselja daje otrokom, koliko
cpommov obnavlja v dusah nam starim.




Navzlic temu, da mi je Ze glava osivela vsled ne-
katere bridkosti in neprespane noti in so se mi
pleda vpognila pod teZo let — vender ne morem
pozabiti prelepih otroskih dnij, ko sem ves sreden
in nedolZen skakljal okoli jaslic. O blaZeni hipi!
Kako me je razveseljeval pogled na toliko ludic,
pogled na pastirce in ljubo boZje Detice! Se zdaj
~— malo manjka — da ne grem skakat z vama,
nedolina otroka, kljub temu, da jih imam na
hrbtu Ze dez Sestdeset.

Kos: Ej, glejte, glejte staro korenino, kaké

~mu Zaré lica! Ni§ ti ni vrjeti — Se otroka bi
pregnal od jaslic. Dedka, le pazita —! No, no,
nikari zameriti — to je le fala. Spodtujem tudi
jaz vaSo mladenitko navduSenost, boter Brinsek.
Srefen ¢&lovek, kdor se more s Sestdesetimi leti
ob jaslicah radovati kot otrok. Tega je zmoZno le
srcé, ki je gisto pred Bogom in pred ljudmi.

Brinsek: Da, ¢gisto pred Bogom in pred
ljudmi je bilo — upam — moje srcé vedno in
tdko mora tudi ostati dotlej, da zatisnem oéi za
vedno.

Kocjan: Pustite to, sosed Brinfek, pustite!
Nocoj #e ne bodete tako kmalu zatisnili odij —
gremo e k polnodnicam. (Drugim:) Vi greste se-
veda tudi?

Kos in BrinSek: Kajpak, kajpak, da gremo.

Kocjan: No, ofe Zrnec, pa nam dajte Se
poprej merico vina, da si segrejemo Zelodee ; nocoj
nam bo izvestno Se mraz.
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Koa Hembrano jo méde zunaj [sede z drugi
[ Zrnec (prinese vina): Tukaj je, ta vam bo
Zelodce; starina je, da je malo tacih. —
detka, zdaj si pa le oglejta dobro jaslice, ko
pred njimi toliko ludic.

Janko: Lansko leto so jih nama e mama
rkazovali.

Zrnec: Da, ljubo dete, to je bilo vlani; a
letos %e podiva pod snegom dobra zvesta mati
. (otare si solzé). O, saj jo pa tudi pogresamo, da
- nidesar také. Zapuddeno in prazno se mi zdi vse,
- kamor stopim. O, &e je &lovek privajen Ziveti
celih petindvajset let ob strani pridne, zveste
zenske, ki ljubele deli z moZem bolesti in ra
- dosti, ki Z njim trpi in skrbi in se Z njim postara

— z vsemi bogastvi svetd se taka izguba ne na-

domesti. Pa Bog'}e hotel tako, kaj hofemo? Vsaj

bomo &li vsi po tej poti, po kateri je &la ona.
France: Ne Zalujte, ode!
Bringek: Cemu toliko Zalovati, ode Zrnec.
~ Tebi pad ni treba toZiti; ali ti ni dal ljubi Bog

- vsega v obilici, kar ielié? In, da ne sameva$ na

stare dni, dal ti je Bog dva pridna sina, ki jih z
veseljem lahko objames. Bog ti zameri, ¢ bos
preved Zaloval.
5 Zrnec: O saj ne godrnjam zoper boZje vse-
~ modre naredbe. Zahvaljam Boga vsaki dan za
~ mjegove dobrote. Le nekaj mi teZi in greni sree.
. Brindek: In to je? BéZi, bezi, vedno si bil
oftenjak.
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Zrnec: To je res. Toda izguba prvega mo-
jega otroka — ta mi teif srcé.

Brinsek: Ne razumem te. Kako menis?
O tem Se nisem d&ul.

Zrnec: Tega tudi ne mored vedeti, ker
tedaj Se nisi bil v nadi vasi, Takoj ti povem.
Idita spavat dedka, idita. JoZe, pelji ju spat!

JoZa (odpelje deka v stransko sobo.)

Zrnec (sede k mizi in jame pripovedovati,
drugi pazno poslusajo): Dvajset let je Ze od tedaj,
ko me je osrefila moja Zena s prvim otrokom.
Bil je defek. Pravim vam, moZje, in Se redem:
ta dedek je bil ponos mojega Zivljenja! Vedno je
bil pri méni; pod mojim nadzorstvom je dorasal
do petega leta. Tedaj sem imel nekaj opraviti v
mestu, nekaj ur odtod. Deéek je hotel iti z menoj
in navzlic svarenju skrbne matere in kljub mojemu
obetanju se ni utolaZil. 8ilil je le in silil. Nisem
hotel otroka Zaliti, zato sem ga vzel s seboj. Ko-
maj sva hodila dve uri, ko prideva v samoten
gozd, po katerem se je vila cesta. Pogovarjaje in
smejaje sva Sla podasi svojo pot, kar — stopi
pred naji Sest moZz in predno sem se zavedel,
odkodi so pridli, leZzal sem na tleh, vzeli so mi
denar, suvali so me z nogami tako dolgo, da sem
izgubil zavest. Ko sem se zopet zavedel in vstal,
bil je moj prvi pogled po otroku. Ni ga bilo;
klical sem na vse strani, letel gori, letel doli, na
vse strani, zastonj! — Izguba obile krvi me je
docela oslabila; moral sem se vrniti.

Brinsek: Ubogi moz!
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Zrnec: Domov prifedsi — mislite si lahko,
prijatelji — kako tesko sem razodel Zéni Zalostno
resnico. In potem — koliko oditanja sem moral
 preslifati. Poslal sem pdsle na vse strani; vsem

odnijam javil izgubo svojega otroka in svojo ne-
iredo; upal sem eno, dve, tri leta — zastonj!
Pred nekaj leti sta mi umrli tudi dve hderki,
ostala sta mi le dva dedka. Ali moj prvorojenec
- #e zivi — to vé Bog. O moj Bog, le z jednim
porodilom me osredi, le jeden glas mi o njem
- kdo prinesi! Le jeden glas: ali Zivi, ali je mrtev!
Le jedno porodilo, ¢etudi le v sanjah! (Zunaj ro-
pot). Kdo pa ropoté ?

Brinsek: In 5e nocoj, na sveti veder!

Il. prizor.
- Robert. Makso.in Rustan (zamorca).
‘+Prejénji (izvzem&i Franceta in Janka). Robert,
Makso in Rustan kot pomorsdaki,

Robert: Vrag vzemi tak vihar in te kledi,

“Tu je lud in streha, kjer se posufimo. Krémar,
vina gori, vina! In pa zakurite v pedi! Mraz je
- zunaj, da bi ¢loveku v grlu zmrznila beseda.
- Bringek: Hencajte, ta ima pa mosko be-
~ sedo!
P Kos: Ti so.pa od dale& pridli! (Radovedno
~ gleda nanje).

- Koc jan: Glejte, glejte, ves & je jeden!
@ Zamorec.
obert Pij, brate! Vse, kar imas, poZeni
elu, dokler ne zbledis.

“' 5
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Rustan: Sto let bi moral neutrgoma piti,
pa bi Ze ne bil bled.

Robert: Verjamem! Crnina peklenska!
(Pijo).

Brindek (bojede stopi k njim): Dovolite,
gospodje, da vas nekaj vpralam. Gotovo pridete
od daled?

Robert: Od daled, prijatelj, od daled. Iz
Amerike prihajamo. Sest dnij je odtlej, odkari
smo zapustili ladijo in stopili na suho.

Brinsek: Toraj ste Amerikanci?

Robert: Ta pat, a ta je Afrikanec in jaz
gem Evropejec. A kje sem doma, vedi vrag!

BrinSek: Pa se naselite gospodje najbrie
v Evropi ?

Robert: Morda, — morda pa tudi ne. Ce
najdem to, kar iS¢em, ostanem v Evropi, ¢e pa
ne, grem se zopet zibat na morje. Sém k nam
sedite, otka, in izvrnite ga par kupic z nami. Pa
povejte nam kaj od Evrope. Vedno mi dobro
dene v udesih, kadar kaj ¢ujem od nje.

Bringek: Ce gospodje dovolite, rad povem.
— Pripovedujem naj vam tedaj, kaj je v Evropi
novega. Hm, hm, kaj pa? O dem naj vam pa
pripovedujem? Vsaj nikogar tu ne poznate? (Po-
mislja) D4, to vam ne bo znano, da obhajamo
nocoj sveti veder.

Robert: Meni to ni povsem neznano, a
temu-le (pokaZe na zamorca) je to gotovo neznano.
Crn je na dusi in na telesu.

E
?
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. Rustan: Meni ni ni¢ noznanega, vse umem!
" Tudi to zdaj umem, zakaj gori tamkaj-le toliko
~ Tudic.
‘ Makso: Ne pozabite na pijado, prijatelji,
 na pijato! |
= Robert: Pravgovoril, brate! (Pije.) Mornar

8e ne boji mokrote! Vrlo dobra pijada je to!
(Pije). Evropa sme biti ponosna nanjo!
Brin&ek: A povejte mi, kaj vas je gnalo
v Ameriko?

Robert: E, to so dudne redi, ode, in pre-
pozno je Ze, da bi vam to razlagal. Prisel sem
tja kot otrok.

’ Brinsek: Také, také. Hm, hm — pa ste
~ se udili tam kakega rokodelstva?

Robert: Paé, stroje znam delati, ki pre-
deré skalo in pekel. — O da, tudi udil sem se
~ marsikaj v mladih dneh, a duh moj je bil preziv,
da bi bile roke vihtele kladivo in sukale pilo v
zatohlih delavnicah. Vunkaj sem Zelel na &rno
morje gledat tuje deZele, tuja mesta, tuje ljudi
~ — postal sem mornar. A kmalu se me je lotilo
- domotozje. Hajdi — rekel sem si — v Evropo,
gledat, kjer si rojen, iskat, kar —. No, in prva
~ ladija me je vzela s seboj. S potoma sem se se-
znanil s tema dvema. In — grom in strela! skoraj
- bi bil padel v morje in ribe bi me bile poirle,

a me ni resil tile &rnih. Sprijaznila sva se od
ga dné in tako potujemo vsi trije Se zdaj

5.




skupaj. Tréimo in izpraznimo kozarce! (Pijé). A
zdaj jedno zapojmo, da se bo tresel strop :

Le jadra spet napnimo,

Valovom se "zrodimo —

(lej mirno je morje!

Holshi, holahé —

Zrnec: Mirno, mirno! Kdo bo pa pel nocoj
— na sveti veder! Molite raje z nami!

Robert: Hahaha! Mornar moli le tedaj,
ko mu voda tefe v grlo. Na suhem le kolnemo.

Zrnec: Morda se nautite Se tudi na suhem
moliti.

Robert: Hahaha! Zadeli ste jo! Pred prvo
deklino, ki jo srefam, pred to pokleknem.

Rustan in Makso [(se zakrohotata).

Zrnec: Le smejita se, le! Morda kmalu
pride ura, ko vama smeh poide.

Brinsek: I, poglejte mornar, jaz sem bil
prav tak nemirneZz v mladih dneh kot vi. Tudi
jaz sem nekoé zvezal culico, vzel v roko palico
in hajdi! od kraja do kraja, od mesta do mesta.
— Komaj sem bil sto milj od doma, pa je bil Ze
tudi konec mojega potovanja. — E — mislil sem
si — pes vzemi to potikanje po svetu. Vedno je
e boljde sedeti v gorki izbi in delati, kot zmrzo-
vati in stradati mej tojimi ljudmi. Pa sem se
obrnil in vrezal jo proti domu. Doma so se mi
paé nekateri posmehovali in marsikatero sem
moral poZreti. A vse to mi je bilo laZje, kot mraz
in lakot sto milj od doma. Od tedaj mi je popol-
noma poila Zelja po potovanju. — Ko so mi tri



~ leta pozneje umrli ole, prevzel sem gospodarstvo,
- ker sem bil jedini sin. In od tedaj Zivim veselo
~ in zadovoljno mej evojci in postaral sem se Ze,
“ne da bi se bil bojeval z divjaki. E, ljubo doma,
kdor ga ima!
Robert: O da bi zamogel tudi jaz kedaj
redi: Ljubo domd, kdor ga ima!
‘ Bringek: Vse se 8e lahko zgodi. Pustite
- to potikanje po svetu! Ustanovite si lasten dom,
¢e ga Ze nimate, — potem bodete lahko rekli na
stare dni kot jaz: Zivim zadovoljen in sreden mej
svojei! (Dvigne kozarec in tréi.) — Na lepSo bo-
doc¢nost!
Rustan: Ker nismo na morji in ne mej
viharji, pijmo nocoj, da se bo vse vrtilo! Tréi
- brate in ne delaj kislega obraza, kot da bi pil
jesih. To je lepsa bodoénost!
Robert: Hvala vam, otka! Tiso¢era hvala!
In vender mi je tako tésnmo in tezko pri sreu.
Neko ¢ustvo me muli, kot nikdar poprej. Ne
vem, me li daka veselje ali Zalost. Bodi, kar hode;
kupo svoje nesrede izpraznim do dna.
Bringek: Kakor jaz sodim ste bolni, zelo
bolni. A poznam zdravilo, ki vam gotovo pomaga.
3 Robert: Bolan? Jaz bolan? Kaj se vam ne
- zdi? To truplo ne pozna bolezni.
Brindek: Ni bolno vaSe tel6, a bolna je
dufa. Nezadovoljni ste, zato ste nesredni.
li prav govoril? Zato vas prosim, verjemite
besedam in ubogajte me. — Glejte, nocoj
~sveli veler; sami ste rekli, da vamg veder ni
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povsem neznan, zato sklepam, da ste naSe vere.
Ne dalet odtod je naga cerkev. Cez pol ure pri¢né
se polnoénice. Pojdite z nami, tam najdete svoj
dom, tam najdete svojce, brata in sestre, vsaj
smo vei jedna druZina in Ode vseh zre iz nebes
doli na nas.

Robert: Ne znam moliti!

Brinfek: Verjemite mi, kar je &lovek jeden-
krat znal, popolnoma nikdar ne pozabi. Vedno e
ostane v srcu dobra kal. OZivite to kal v srcu in
videli bodete, kako vam bo srcé wzplamtelo v
ljubezni do Boga.

Robert: Menite, da bi —,

Rustan: Jaz menim, da bi ti malo ve& pil,
ti pa srce ne bo tako plamtelo.

Brinsek (Rustanu): Barva na vasem obrazu
razodeva, kaki ste v sreu.

Rustan: Kaj vam mari moja barva? Vi me
ne bodete belili!

Brin&ek: Vas tudi ne bi hotel niti na obrazu,
niti na dusi! (Robertu): Toda vas, vas prosim,
ubogajte me in vzemite to zdravilo! Pojdite z
nami v cerkev. Vidim, da me ubogate, z odij
vam berem. Ne slepite samega sebe, kot bi bila
zamrla v vafem srcu zadnja dobra kal.

Robert: Ne vem, kaj mi hofete. Od zgod-
nje mladosti Ze nisem videl cerkve od znotraj.
Nisem veroval na drugo, kot na modro nebo nad
sabo in zdaj naj se iznova udim sklepati roké in
pripogibati kolena ? Pomagaj si sam in boZanstvo ti
bo pomagalo — to je bilo vedno moje geslo in



& tem geslom sem se izrod¢il nemirnim valovom.
Tri ladije, ki so me nosile, je pokopal vihar na
~ dno morja. Takrat sem se boril z valovi in si
~ dejal: Pomagaj si! In oklenil sem se zlomljenega
jambora, dokler ni priel reilni &oln in me otel.

Brinsek: Z boZjo pomodj!

Robert: Zato vam pravim: Nodem vas
motiti v vadi veri, a mene pustite! Zastonj je
vad trud! In poleg tega — kako pravico imate,
da me podudujete in spreobradate? Ce bi nosili
&mo suknjo, ne zameril bi vam. Tako pa —.

Brindek: Vsak katoligki kristijan ima pravico
in dolZnost, da podudi bliznjika, e je krenil s prave
poti; zato vam fe jedenkrat retem: Ubogajte me!
Zaupajte na vsemogodnega Boga in spoznali bodete
Njegovo velefastvo in dobroto, mo¢ in ljubezen.

Robert: Dolgodasite me s svojim besedi-
tenjem. Moje srce in usesa so zapria vaSim na-
ukom. Povabil sem vas k mizi, da bi nas kratko-
dasili, ne pa, da bi nas mudili z otrofkimi nauki
in opomini. Zato se vam zahvalim za drusino.
Krémar, vina gori! Nadomestiti hofem, kar sem
zamudil s tem razgovorom. Hald, prijatelji tréimo!
Bog vina naj Zivi! (Pijo.)

lll. prizor,
Prejénji Dva potepuha.
- Robert (tujcema, ko vstopita:) Grom in
~ strela, drusdino dobimo! Le bliZje prijatelja! Do-
- volite, ode, prepustite prostor tema dvema; iz-
- vestno znata bolje zabavati kot vi.
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Brindek [poniZzno vstane ter se vsede k
drugi mizi reko¢:) Prav rad! Jednako se z jed-
nakim druZi!
Robert: Prav: jednako se z jednakim
druzi! Zato je bolje, da sedete tudi vi k tistim,
ki so vam jednaki, — Sedita sém prijatelja! Ali
znata zabavati? Meni je treba razvedrila in naj si
je e tako grozno.
Prvi potepuh: Pri moji veri, zabavati
znava kot nikdo.
Robert: To je moZata beseda, ki seZe k
srcu! Vina gori, krémar! Ej, zopet sem veseljak;
6ni -le starec me je skoraj udmeril. .
Zrnec: Tu sta Se dva kozarca; a to je
zadnje vino nocoj — ved ga vam ne prinesem.
Prviindrugi potepuh: Na zdravje!
(Pijo.
Prvi potepuh: Morda vriete z nama
parkrat kvarte? (Potegne iz Zepa kvarte.)
Robert: Dobro, vsaj je vendar vse naSe
Zivotarjenje golo kvartanje, pri katerem jeden
dobi, a drugi izgubi. Vrzimo jih, da vidim, ée
imam kaj srede. (Priéno iglzi. Od zunaj se &uje
zvonenje k polno&nicam.|
Zrnec: Cujte, prvié Ze vabi k polnonicam !
Kocjan: Idimo, da ne zamudimo! Krémar,
koliko smo dolZni? (Plada in odide pri srednjih
vratih.)
Kos: Zrnec, jaz tudi platam. (Plada in odide.)
Brinsek: Idimo, tu je moje pladilo.
Robert: Dobljeno! Tako se véasih sreda
obrne.




Bringek (stopi k Robertu:) Jaz grem k
] polnoémcam Ali bi ne hoteli odloZiti kvart in iti
2z menoj v cerkev? Pri kvartah je nesrela, a jaz
~ vas zapeljem v dobro druiéino. Pojdite z menoj!
~ Tam vas ¢akajo bratje in sestre in Bog jim deli
~ svoj blagoslov.

' Robert: Naj ga le deli. Pozdravite brate
~ in sestre in mesto mene sprejmite vi dvojen bla-
goslov. Imeli bodete dvojen dobidek.

Bringek: Odplsti vam Bog to govorjenje
in usli§i moje molitve. Nerad vas pustim v tej
drustini, a sami tako hoéete. Lahko nod! (Odide.)

Rustan: Ne vem, kaj mi je. Mislim, da
sem zaspan vsled dolgega truda. Polivat grem.
Krémar, peljite me v sobo!

Zrnec: Ali hodete pri meni prenoditi?

Rustan: Seveda.

Zrnec: Joia, pelji moia na Stev. 4.

Makso: Jaz grem tudi. — (Robertu:) Pridi
kmalu za nama, brate! (Odhajaje:) Lahko noé!

Robert: Le idita, le; Ze pridem za vama.

Joza (odpelje mornarja pri srednjih vratih
in se zopet vrnel.

Robert: Zopet izgubil! Tu je, veljaj za
yse, kar imam.

Zrnec: Ali ne bi hoteli prenehati nocoj z
~ igranjem, rad bi izbo zaprl.
¢ Prvi potepuh: Takoj, takoj!

o Zrnec: Joia, pogasni potem ludi. Grem,
IB %a v cerkev napravim. (Odide v stransko
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Robert: Tudito sem izgubil. Se to imejta!
kjer je krava bodi &e tele. (Zase:) Moje kvarte so
slabe. Potovanja je zdaj konec. Jutri si zapodim
kroglo skozi Gelo in — svoj cilj sem dosegel.

Prvi potepuh: To je bila bogata Zetev

Drugi potepuh: Jaz sem zadovoljen.
Také se ne zgodi vsak dan.

Prvi potepuh: Meni se moZ smili, ker
sva ga tako osudila.

Drugi potepuh: Meni tudi; glej, kako je
zamisljen !

Prvi potepuh: Hej, mornar! Pojdite sem!
Povejte mi, toda odkritosréno, ali sva vam res
vse vzela?

Robert: Do zadnjega vinarja vse. Ali mari
hotete Se kaj, zveri nenasitljive!

Prvi potepuh (poluglasno:) Ne, ne! A
dober predlog imam za vas. — Ali imate kaj po-
guma? (Ogleda se).

Robert: Poguma dovolj, da skodim raz
zvonik, ¢e treba. Vsaj nimam nidesar ved zgubiti

_ na tem svetu.

; Prvi potepuh: A tem veé lahko prido-
bite. S par koraki lahko desetkrat ved pridobite,
kot ste izgubili pri igri

Robert: Velja! A povejta mi, kje in kako ?

Prvi potepuh: Cujte toraj! Pojdite
z nama na cesto; doli potakamo, da odide krémar,
ki je sila poboZen moZ, v cerkev. Hlapec njegov
odide dotlej v svojo izbo, ki je prav zadaj za
dvoriddem. In tu v sprednjem delu nocoj ne bo



- nikogar razven dveh otrok. Vi zlezete potem skozi
okno v sobo, na desni zagledate. omaro — tu
~ imate kljus za silo; (da mu sekiro in dleto) kré-
- mar ima obilo premoZenja in v gotovini na tisode.
~ Midva bova medtem straZila, jeden pri vratih,
- drugi pri durih hlapleve spalnice. Dobitek —
delimo. — Ali ste zadovoljni?

Robert: Zadovoljen!

Prvi potepuh: Toraj idimo! (Odidejo).

IV. prizor.
Zrnec in JozZa.

Zrnec: No, dedka spita. — Tudi tu so Ze
vsi odili. Kje je pa JoZe, da ludij ne pogasne?
Giej si ga no, Ze zopet spi! (Ga drami). JoZa,
lud¢i pogasni, jaz grem! Pa dobro zapri in spat
idi! (Odide).

J o %a (se predrami:) Ze dobro, vsaj sem ravno
mislil ugasniti. (Pogasne ludi in skozi srednja
vrata odide.)

V. prizor.
Robertin Zrneec.

Robert (zleze skozi okno in gre v spalnico).
Zrnec (pride pri srednjih vratih): Nimam
miri! Zdelo se mi je, kot bi bil videl lu¢ v srednji
~ sbbi. (Gre &ez das v sdbo).

‘ (Kratek odmor).

Pomagaijte ! Morilec! (Iz sosedne sdbe). Poma-~
jte! (Odmor). Morilec! Morilec!

nu ‘odpade, sam skoéi skozi okno.)

Robert (skodi s sekiro iz spalnice, sekira
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Drugo dejanje.
(Godi se leto poslej.)

I. prizor.

Cesta sredi vasi, ob nji kriz in kledalnik, na
desno Zrndeva kréma.

Brinfek in Benko.

Brinsek in Benko (prideta z leve.)

Brindek: O tem res niste nidesar slifali,
sosed ?

Benko: Ni besedice! Bil sem tadas pri
sinu, ki je v mestu Studiral. Uprav tedaj je do-
segel doktorsko ¢ast in moral sem pri njem ostati
celih Sest mesecev. Pravim vam in Se redem:
to sem uZil veselja in dasti, da kmalu ne kdo
toliko.

Brindek: Cujte torej. sosed Benko, da
vam razlozim ! Nocoj je ravno jedno leto — na
sv. veder je bilo — odkar smo sedeli ob tem
dasu pri Zrncu, ko je ravno priZigal ludice pri
jaslicah. Mraz je bil zunaj, da so se korenjaku
kolena &ibila. V izbi je bilo pa tako prijetno
gorko; no, smo pa kramljali in se pomenkovali
o tem in Onem, da je prej potckel &as in je treba
bilo iti k polnoénicam. Tako smo pregnali dve
uri. ko se nagloma odpré vrata in — trije mor-
narji — mej njimi jeden zamorec — vstopijo.
Pili so in bili veseli ter pravili da pribajajo iz
Amerike. Jeden izmej njih pa se mi ni zdel prav




greden in zadovoljen. Tozil je, da nima domovja,
i ﬂa se potika samsi po svelu in zastran tega sem
ge jel zanimati zanj. Sedla sva drug k drugemu,
~ toda ni trajalo dolgo, pa so si bile najine misli
nasprotne. Kmalu potem vstopita v hifo dva po-
tepina, ki sta znala mornarje boljse zabavati ka-
kor jaz. Mej tem se je pribliZal €as polnoénie,
-~ odpravili smo se in &li. Mornarji in potepina so
pa ostali.

Benko: In kaj so pogeli?

Bringek: Kvartali so, ko smo odhajali.

Il. prizor.
Prejénjain Kocjan.

Kocjan: O, dober veder, aoeedt dober
- veder!

' Benko: Bog daj, Bog daj!

. Brindek (podd mu roké): Bog vas sprimi
- sosed Kocjan! Ravno ti-le sosedu razlagam, kako
~ bi bili vlani ta dan kmalu Zrneca ubili.
Kocjan: Lejte, danes je ravno jedno leto.
Brin3ek (Benku): Tedaj, da nadaljujem.
- Ko so vsi odsli, hotel je tudi Zrnec v cerkev.
- Mej potom pa mu ni dalo mird; zdelo se mu je,

v_spalmco, najde jednega izmej mornarjev, ki je
‘odpiral s sekiro omaro. Predno je Se zamogel
, priklicati, udari ga mornar s sekiro, da se
homa zgrudi. Otroci zavpijejo in mimogredodi
lifijo klic: Na pomaganje! Hité v izbo in naj
0 Zrneca leZetega v krvi. Urno poklidejo zdray-
3».

| kakor da vidi v spalnici lu¢. Gre nazaj in ko slopi‘f\'
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nika, priéné oZivljati nezavestnega in ne brez
vspeha. Polagoma se je zopet zavedel. Drugi pa
smo hiteli na vse strani, da bi ulovili zlo¢inca —
toda zastonj! Bog vé, kje je Ze bil. Prav tako sta
zginila oba potepuha, ki sta prej % njim igrala.
Zlotindeva spremljevalca sta pa spala gori v sobi.
Izrotili smo jih gosposki, a s ¢asom so jih izpu-
stili, ker se je skazalo, da se nista udelezila zlo-
¢ina. Zrnec je polagoma okreval in danes je zopet
zdrav, kot leto osoréj. O zlodincu pa Se danes ta
dan ni sledi.

Benko: To je straino, kar mi poveste! In
je pobral kaj denarja?

BrinSek: Ni vinarja! Prazen je moral
oditi.

Benko: Odkrito vam moram povedati, da
me je jelo v noge zebsti mej vadim pripovedo-
vanjem. Sveti veler Ze ni za t6, da bi zunaj po-
stajali. Stopimo malo k Zrnecu, se pa Se tam kaj
pomenimo, da pride &as polnodnic.

Koecjan: Prav, jaz sem tudi tji namenjen.
Tam nam bo vsaj toplo.

Hl. prizor.
Prejénji Kos.

Kos (pride z levej: A, tu vas najdem, ole
Kocjan! Uprav prihajam od KriZaja, kjer mi je
pravil nodni ¢uvaj, da je videl % nocoj onega
mornarja, ki je vlani hotel Zrneca okrasti. Vsaj
se Se na to spominjate?

Brindek: Kajpak. Ravno smo govorili o
tem. Pa zakaj ga ni takoj prijel ?
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- Kos: Hotel ga je; a ko ga je mornar opazil,

je zbeial. Cuvaj je tekel za njim, a pravil je, da

@ zlodinee kar v trenotji zginil. Iskal ga je po

wseh kotih, a ni bilo ve& sledu po njem.

. Kocjan: Kaj vam pravim — kar strah me

' je! Toda — morda se je &uvaj motil.

. Brinsek: Jaz tudi tako mislim. Skoraj ne

~ zaupam zlodincu, da bi imel toliko drznosti, da

~ bi se e klatil po nasi vasi.

£ Kos: Nb, ¢e vam pa pravim, da priseZe, da

~ ga je videl. Ves ug:han je priletel h KriZaju.

, Brindek: je temu res tako, potem

gkoraj bolje, da ne gremo k polno¢nicam, marved

da varujemo hiso.

; K os: Menda vender tudi letos ne bo vzne-
mirjal vasdanov. Stopimo malo gdri po visi,
morda ga vender kje sreamo.

: Brin&ek: Jaz tudi menim, da bi bilo dobro

" in poleg tega — povej to tudi Zrnecu.

g Kocjan, Kos, Benko (vsi zajedno):

- Prav bo to! (Vsi odidejo z BrinSekom).

IV. prizor.
(Robert pride z leve)

v Gorjé! Gorjé! Ali je res moja pregreha tako
- velika, da moram zanjo trpeti tollko muko. Cuj

— nekdo klite — kako? Morilec, morilec! klide
nekdo. Morilec! D4, jaz sem morilec. O, da sem
oral doZiveti tisto uro! Ali ga ni kota vrh
‘zemlje, kamor bi se skril, kjer bi nadel mir vesti?
Ne, ne, kamorkoli beZim, z menoj vred bezi glas

-
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vesti, najhujsa kazen za zloin, kli¢o& mi hripavim
glasom: Morilec, morilec! — Leto dnij je minulo,
odkari begam po svetu; vrodino, mraz, lakoto,
%ejo — wvse bi voljno pretrpel, toda odij ni moéi
zatisniti ni po nodi, ni po dnevi — to je strasno!
Ze sem stal kraj kledi, %o dvignil nogo, da sko-
¢éim v brezdanji prepad — toda v tem mi je zopet
zazvenel glas: Morilec, morilec — spokori se in
kréni na pravo pot. — Tedaj sem se zgrudil na
kolena, hotel moliti, moliti in se pokoriti — a
besedij mi je manijkalo. Zaklel sem iznova, be#al
dalje in dalje skozi gozde in gaje, dez gore in
dole menéd, da odidem pretedemu glasu. Toda
zastonj; brez prestanka me je nekaj grizlo in mi
klicalo: Morilec, morilec! A bodi! Ti vihar le
hruj mi v razdvojeni dusi, le Zgi, le pali, le uje-
daj, le mesari, dokler se ne sesuje to sestradano
okostje. (Zatuje se glas zvond.) Kaj pomeni zvo-
nenje v nodi? Tako tésno mi je v dusi in vender
tako lahko. — Kaj pad poméni to? Skoraj bi
lahko molil. (Pride do znamenja) Nebeiki usmi-
ljeni ode, ti si neskonéno usmiljen in vsegamo-
goden ; e le hoced izbrisati moj zlodin, izbrisan
je v trenotju. Kledé te prosim, odvzémi moji dudi
ta dolg in daj mi, da mirno umrjem. — — Ne
vém, da mi je v trenotji tako lahko pri srcu, tako
sladko; spomini iz davnih dnij vstajajo v moji
dusi, — gudno, zdi se mi, kot bi bil Ze kdaj
kledal ob tem krizu. Bedim-li ali sanjam? D4, da,
kot otrok! Tam cerkev, tu kriz. Vedni Bog, kaj
se budi v moji dusi! In tu hifa, tako mi znana




- — je-li mogo¥e. Tu — moj — dom? Ne, ni

mogode! Koga naj povpraSam, da mi redi to za-
gonetko? Tebe klitem, Tebe prosim, Vsegamo-
godni : razvozljaj mi vozel, ki —. Cuj, nekdo
prihaja, nikdo me ne sme videti. Skrij me, &ma
nod, v svojo temno haljo. (Odide.)

V. prizor.

Brin#&ek: Tako tedaj: Zrneca smo obvestili
o nevarnosti in zdaj hodemo svoje varovati. Jaz
grem domoy, da povém o tej stvari svojim hlap-
cem. Haj, refem vam: te svojati je vedno ved.
Odkodi to? Ker ljudje nimajo ve¢ vere. Mesto da
bi delali, v miru Ziveli in jedli svoj kruh, hode
ta sodrga vedno vide in vide. Ko pa zlezejo dosti
visoko, zmede se jim v glavi, telebajo navzdol od
glabosti do greha, do strasti, do zlodina. — Kdo
pa prihaja?

K os: Noéni duvaj je. Precej ga povpradam,
Ge je kaj zvedel.

VI. prizor.
Prejénjiin duvaj.
Kos: Bog z vami, duvaj! Povejte nam, ali
ste ga kaj zasledili?
Kocjan: Povejte, povejte!
~  Cuvaj (malo vinjen): Ko bi jaz vedel, po-
tlej bi pa Ze vedel, kje je. Pa e ga najdem, hom

~ pa tudi vedel, kje je; potlej ga Ze poii¢em. Pa

MY

& ga najdem, gotovo vam povem, kje je bil; e

¢

najdem, potlej — pa vsaj me ne umete.
~ Povesti X. 6
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Kos, BrinSek, Benko,Kocjan (vsi:
O %e vemo, Ze.

Cuvaj: Jaz tako-le mislim, namred takole:

Kocjan, Benko, Brinsek (zajedno):
Ze vemo, e, kaj misli.

Cuvaj (kri¢i) : Ne, pri ¢asti ponodnega &u-
vaja, ne morete vedeti, kaj jaz mislim, ker le jaz
ve-ve-vem, kaj jaz mislim. Jaz namred tako-le
mislim: Ce je tam, kjer ga jaz iS¢em, ali de ga
jaz tam iS¢em, kjer je, pa ga moram najti in Je
ga najdem, potlej pa %e vem, kje ga moram
iskati.

Kos, BrinSek, Benko, Kocjan [vsi):
Prav govorif. Ta je modra!

Cuvaj (kridi): Ne modra, ampak pametna
in prava beseda je ta. Nikdo ne more tega tajiti,
kajti v meni se budi zavest pononega ¢uvaja in
ta mi pravi, da je tako prav.

Kos, Brindek, Benko, Kocjan (vsi):
No, nd, demu se pa kregad?

Cuvaj: Jaz se ne kregam, jaz se niti ne
znam kregati. Jaz imam Ze toliko zavesti po-
nodnega duvaja. Cujte! Ko sem prvid opravljal
sluzbo ponodnega duvaja, tedaj Ze se je vzbudila
v meni zavest.

Kos, Brinsek, Benko, Kocjan (za-
jedno): To smo Ze stokrat slifali.

Cuvaj: Ne, ne, pri asti ponodnega ¢uvaja,
prvi¢ vam to pripovedujem. Ni Se priflo to iz
mojih ust.

Kos: I nu, pa povejte, toda urno, mraz je.

-
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Brinsek Benko,Kocjan: Urno, urno!
- Guvaj: Cujte torej zgodbo ponodnega &u-
wvaja. Ko sem prvié upravljal sluzbo ponodnega

_ponodnega &uvaja. Tri leta pozneje pa se mi je
primerilo, kar se zamore primeriti le ponoénemu
“duvaju. (Jokaje): Umrla mi je Zena, zvesta po-
‘podna Cuvajka. Kurja oesa so jo trpindila. Ko je
eZala na mrtvagki postelji, zaklicala mi je; Ljub-
‘ljem moj ponoéni ¢uvaj, veselje mojega Zivljenja,
Joditi se morava. — Idi, tako mi je rekla, idi,
* yzemi plasé, deni na glavo klobuk, da vidim Se
jedenkrat in zadnji¢ v vsej brhkoti ponoénega
" fuvaja. Tedaj sem #el, del na glavo klobuk,
mbnl z desnico helebardo, z levico svetilnico in
stopil k mrtvaski postelji. Tedaj je dvignila svojo
glavo in vzkliknila: Bog s teboj, preljubi ponodni
“&uvaj, kot kralj stoji¥ pred mano, — z Bogom —
' za vedno! In tedaj je vzdihnila, kakor zamore
“vzdihniti le ponodna ¢uvajka. Dve uri potem je
bila mrli¢. Tedaj sem &el, vzel njeni modri pred-
pasnik, sesil iz njega belo mrtvagko srajeo in ko
“gem ji oblekel to rudedo porofno obleko, polozil
sem jo na mrtvaski oder.
Kos: Ubogi ponotni duvaj. — Zdaj je pa
da gremo. (Hodejo oditi,)
Cuvaj: DA, moZje, to je prvi del zgodbe.
r pa vidim, da imate resnidno sofutje z menoj
or vem iz skusnje, da vedina ljudij nima tega
ga sofutja z menoj, zato se poniZam ter
t povem tudi drugi del zgodbe. Torej dujte!
6.
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Kos: Prav radi, prav radi. Toda nocoj ne.
Lahko noé!

Cuvaj: Ne, nocoj me morate poslusati. Dve
leti %e nosim to zgodbo na jeziku in vedno, kadar
jo jamem pripovedovati, uidejo mi poslusalei. Ce
bi moral tudi nocoj prenehati s pripovedovanjem,
kdo vé, &e bi Zalost ne zamorila v meni Zivljenja
ponocnega Cuvaja. Vi ste prvi, ki ste posludali s
tihim sodutjem polovico zgodbe; videl sem: solze
so vam rosile oli, zato je vredno, da vam povem
tudi drugo polovico.

Kos:¥WNo, toraj v boZjem imenu, da v vas
ne ugasne Zivljenje ponodnega duvaja. Toda urno,
urno !

Guvaj: Vidite, mozje, kako ste Ze rado-
vedni na drugi del moje zgodbe. Poslusajte torej!
Toda opomniti moram prej, da mi poveste, ko bi
bili morda pri drugem delu preved ginjeni, da za
trenotek preneham. Ker pa ni moja navada delati
pripovedovanju vvoda in na dolgo in Siroko pri-
povedovati, zato pridenjam takoj z drugim delom.
Torej &ujte! Ko sem prvié nastopil sluzbo ponod-
nega Cuvaja, tedaj Ze se je vzbudila v meni tudi
zavest ponodnega Cuvaja. Tri leta pozneje pa se
mi je pripetilo, kar se more le pripetiti noénemu
duvaju.

Kos, BrinSek, Benko, Kocjan (za-
jedno) : To je prvi del, to smo Ze duli.

Cuvaj: Ne, to je drugi del; slucajno le se
zatne tako kot prvi del. Prosim torej, da me v
pripovedovanju ne motite. (Zaobrne se k zidu,

il .



stavi svetilnico na tla, potegne iz Zepa moder
robec in helebardo prisloni k zidu; mejtem mu
posludalei uidejo. Zapiraje svetilnico pripoveduje) :
Torej ¢ujte me! Drugi del. Ko sem prvié nastopil
gluzbo ponoénega Cuvaja, tedaj Ze se je vzbudila
v meni zavest ponodnega ¢uvaja. Tri leta pozneje
‘ge mi je pripetilo, kar se more pripetiti le po-
nodnemu &uvaju. Umrla mi je ljuba Zenka, vrla
ponodna duvajka. Trpindila so jo kurja odesa.
- Leto dnij potem kupim psa; pravim vam, moije,
bil je zvest pes; z otrosko vdanostjo in zvestobo
'jo sledil meni, svojemu gospodu, ponoénemu &u-
- vaju. Nekega dne, ko sem ponoéi straZil, — ura
- je odbila ravno polnod — pridne pes cviliti in
tuliti in zbeZi naravnost na pokopalidte, kjer je
pokopana moja Zenka. Tedaj pa v trenotji, moZje,
~ npeustrasite se, v trenoju (obrne se k poslusalcem), v
~ trenotju, no, to je pa res dobro : jaz pripovedujem in
nikdo me ne posluga. Tega ne umem, da me ljudje
' nodejo poslusati; kadar je najbolj zanimivo, pa
- mi uidejo. Kaj se mi je nedavno pripetilo? (Ob-
ginstvu): Ko sem ponodi krenil na glavno cesto,
- vidim, da nek potepuh leze skozi okno bogate
.~ hise. Pustim tatu veselje, da zleze v hiSo, stopim
k durim in dakam, da se vrne. Ko zleze nazaj,
zgrabim ga za vrat in ga peljem v straZnico. —
‘Mej potom se domislim, ded temu-le povem svojo
, ta me mora poslufati Ko prideva do
 stoj ! zaklidem, poslutaj me! Postojiva in
P m mu pripovedovati drugi del, stal je pred
3ano poln sotutja. Ko mu pa jamem pripove-
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dovati drugi del in mu holem pogledati v oko,
¢e sem mu privabil solzé — lej, pa ga ni bilo
ved. Také-le se mi zgodi vedno. To me gotovo
ukonéa. — Zdaj pa res moram iti pogledat za
tistim potepenim mornarjem. Ce ga najdem, po-
prej ga peljem v straZnico, potem mu povem ge-
le zgodbo. I, &loveka zmodré. (Vzame svetilnico
in helebardo.) Zmodré &loveka, zmodré! (Odide.)

VII. prizor.
Zrnecin JoZa.

Zrnec (pride s hlapcem iz hide): Kakor sem
rekel, pazi, JoZa, da ne zadremljes. In drugi
hlapei naj tudi bdé, da se kaj ne pripeti. Dan-
danes nikdar ni &lovek varen. — Jaz se takoj
vrnem, samo k sosedu skodim,

JoZa: Ze prav, Ze prav, ode! Ni& ne skrbite!
(Zase)) Smént vender, &lovek nima ni po nodi, ni
po dnevi miru. Mesto da bi Sel spat ali pa vsaj
k polnoénicam, kot se kristijanu spodobi, pa bdi
in pazi in &uj ... Ne umem, kaj jih moti nocoj?
Mornar ni tako zabit, da bi se nocoj tu okoli po-
tikal. . Zdavnaj je Ze v Ameriki. (Vpitje.) Kaj je
to? Kdo razgraja? (Kritanje in glasno govorjenje.
— Pogleda za deske) No, ta je pa lepa! Cela
druhal prihaja; nekoga so vjeli.

VL. prizor.

Benko, Brindek, Kocjan, Kos pridejo z
leve in pritirajo Roberta Prej&nji.
BrinSek: Halé, halé! Imamo ga, imamo

ga! Zdaj ne uides ved.

-
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"~ Kocjan, Benko, Kos: Ne, zdaj ne
3 PO ned ved,

Kos: Ubijte ga!

Kocjan, Benko: Po njem, po njem!

. Brinsek: Mirujte! Pamet, pamet! Nikdo
_pima. pravice maidevati se razven Boga in komur
je to pravico Bog izrodil. — Pokli¢i kdo Zrneca,
" da izrodi hudobneZa sodniji. Hej, JoZa, kje je go-
- gpodar ? Poklidi ga, pokliéi!

' JoZa: Takoj pridejo od soseda.
Brindek: Lej, vsaj Ze gre. Hiti, hiti,
imamo ga!

IX. prizor.
Prejénji Zrnec.
Zrnec: Koga imate? Kaj pa poénete ?
A Brin&ek: Mornarja imamo. Kar sém smo
~ ga pritirali, da ti ga izrofimo. — Tu ga imad;
~ glej ga, zakrknjenega grednika, S ofij se ne upa
povzdigniti.
Zrnec (stopi pred Roberta): Ali me Se
poznas?
Robert: O Bog, zopet ista podoba! Ali je
mogote? Bdim-li ali sanjam? Ste li res vi, ali
_je duh njegov, katerega sem ubil ?
3 Zrnec: Ne, jaz sem; Bog ni hotel, da bi
~ bil umrl, ampak mi je zopet podaril zdravje. Ti
p, nesreine#, povej mi, kaj te je gnalo, da si

~ Robert: Vi zivite, Zivite... Jaz nisem
- morilec, nisem ... O veéni Bog, kako sem f&i
zen, da si ¢ul molitev mojo in redil mojo
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dufo takega zlodina! In vi — storite z menoj, kar
vam drago; ne branim se. Da le nisem morilec!

BrinSek: Kaj to pomeni? Vas je li res
kes spokoril, ali se le hlinite?

Zrnec: Govorite, kdo pa ste? Kako vam
ime? Kje ste doma?

Robert: Bog v nebesih vé, da bi vam rad
povedal, de bi sam vedel. Zgodaj Ze, v najlepsih
otrodjih dneh, sem zapustil dom.

Zrnec: Kako to mogode ? Govorite. (Drugi) :
Govorite, povejte!

Robert: Cujte! Kakih 5 let sem bil star,
ko sem se nekod igral pred domado hifo in pital
golobide. Tedaj je stopil iz hignih dverij moj ode,
privzdignil me k sebi, poljubil in odsel. Zavpil
sem za njim: Ata, jaz grem tudi z vami. —
Vrnil se je, pogladil po glavi in ljubeznivo del:
Otrok, z menoj ne mores, grém daled, dales. —
Zajokal sem, wpil, toZil, dokler me ode ni vzel s
seboj. Kako veselo sem skakljal ob odetu, veselja
mi je bilo srce, povem vam: najlep$i dan je bil
to v mojem Zivljenju. Hodila sva Ze dljé ¢asa, kar
zavijeva v samotno sotesko. Strah me je bilo in
trdneje sem se poprijel odeta. V hipu je stalo
pred nama pet, Sest orjaskih mo#, planejo na
odeta, pobijejo ga na tla, mene nekdo pobere in
potem — ne vem ved, kako je bilo. Od tedaj
nimam ni ofeta, ni matere, ni domovja.

Brin&ek (hlastno): Zrnec, dujed! Ali nisi —

Zrnec (silno vznemirjen): Govéri, pripo-
veduj dalje, dalje . . .



- Robert: Ko sem se zopet zavedel, leZal
‘gem v temni kodi. Sredi nje je bilo ognjisde, na

gaterem je plapolal ogenj. Okrog mene je leZalo
“do dvanajst moZ divjih obrazov; jeden izmej njih
“mi je ponujal jedi in pijate. Tri leta sem prebil
otrok v tisti ko¢i sredi dupline, do katere je vodil
" teman podzemeljski rov. — Neko no¢ me zbudi
iz spanja roZlanje sabelj in divje vpitje. Odprem
~odi — obupen boj pred mano. Nekdo me zgrabi,
zavije in zbesi. Sest dnij po tem nodnem dogodku
sem se zibal na ladiji, ki je plula v Ameriko. Tja
prisedsi nadél mi je moj rednik svoje ime, poslal
me v folo, ne steded denarja, kar ga trebalo za
mojo vzgojo. Nekako dvanajst let sem bil star,
ko je moj varuh odsel z doma in se ni veé vrnil.
- Dobrotni ljudje so se me usmilili in kmalu potem
- sem vstopil kot udenec v tovarno za stroje. Radi
so me imeli in do dobra sem se priudil roko-
delstvu, a zatohla delavnica ni prijala moji naravi:
gnalo me je na morje. Postal sem mornar. — O
svojem redniku nisem ve¢ &ul. Nekoé sem slonel
ob jamboru nase ladije in zadremal. — Imel
gem d&udne sanje. Zdelo se mi je, kot da je
stopila neznana prikazen k meni in mi govorila:
Popotnik, vrni se v domovje, vrni k svojeem in
prézivi dni Zivljenja v miru in pokoju. Z rokd
mi je prikazen kazala proti Evropi. In od one ure
. Zivi mi v dudi neuteljivo hrepenenje po domu
~ in svojeih. D4, vrniti se hofem — del sem sam
- sebi — vrniti in poiskati svoj dom, e bi imel
~ tudi mrtvece buditi iz spanja. Povem vam, brez
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doma se potikati po svetu, brez nadej in namena
— to je britko.

Zrnec (Brindku): O, kako mi kipi v srcu,
plamti v dusi!

Robert: In zdaj — mesto da se veselim
pod rodno streho na domadih tleh, stojim ti pred
vami kot tujec, zlodinec, izvriek ... O le zgrabite
me, zveZite me, povédite pred sodbo — ne bra-
nim se. Le jedno Zeljo — zadnjo — mi Se izpol-
nite. — Cutim, kako mi pohajajo modi — & se
skoraj lodim odtod, to-l6 edino moje bogastvo
denite z menoj v grob. To-le svetinjo, katero sem
iz mlada nosil s seboj, zadnji in edini spomin na
njo, ki mi je dala Zivljenje, podobo moje ma-
tere. ..

Zrnec (silno vznemirjen pogleda podobo,
omahne, zajode in objame mornarja) : Moj — sin,
sin! Moj sin!

Benko, Kos, Kocjan (zadudeni}: Njegov
sin — njegov ?

Robert: Ne {imem vas . ..

Zrnec: Ne timed? Ozri se in poglej hifo,
kjer si rojen, poglej drevo, kjer si posedal kot
otrok, glej cerkev, kjer si bil kri&en, poglej mene,
mene — svojega odeta!

Robert: Moj Bog, je to mogode ? Sanjam ?
Tu drevo, tu cerkev, tu ofe moj! O paé lasje
niso bili nekda) sivi in brazgotine tudi ni imelo
¢elo in na vas, na vas sem zamahnil — ! Ode,
ode moj, ali morete odpustiti svojemu lzgublje-
nemu, nesrefnemu sinu ?



- Zrnec: Vse je odpuileno, vse pozabljeno!
Ouje se zvonenje).
, Bringek: K polnodnicam zvoni. Ali ne
- gremo in se Bogu zahvalimo na tako izvanredno
B . i m
Robert: O pad; a poprej Se nekaj. Kje
. je moja mila mati ? (Zrnec pokaze navzgor). Kako
— umrla? O hitimo molit za Zive in mrtve. A
ko se zdani, grem in se sam prijavim sodi&u.
Komaj sem nagel svojee, moram jih zopet zapu-
~ gtiti; a ¢e Bog d4, vidimo se &ez nekaj let zopet.
- (Vsi odidejo.)

Tretje dejanje.
(Deset let pozneje.)

I prizor.
JoZa obleden kot stredaj.

JoZa: Danes bo pa red, danes! Gospod mi
~ je rekel, da goste pri¢akuje. Zdaj pa %e zopet
- treba bele rokavice natakniti. (Natika rokavice.} Af
- No, vsaj pravim — pred desetimi leti naj bi mi
bil kdo rekel, da bom o sv. Jakobu in o sv. Stefanu
nosil rokavice, pred desetimi leti, tedaj, ko sem bil
Be hlapec pri Zrnecu. Svet se sude — pa réei kdo
~ kar hodes. Najmanj bi si bil pa mislil, da bo bni,
&tcrega smo se nekdaj vsi bali, & kedaj moj
:‘ spod. — Kaj hotemo, je Ze tako. — To-le

suknjo moram e izprasiti in dasopise moram sta-
~ remu gospodu nesti. Oh no, ¢lovek na vse po-
- zabi. (Nekdo potrka.) Kdo pa Ze zopet? . 1
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Il. prizor.
BrinsekinlJoiZa.

Bringek: Ali so gospod doma?

JoZa: Gospod, gospod — gospodov je
mnogo.

Brindek: Ce so stari gospod Zrnec doma;
rad bi jih obiskal. — Lej si no, ali si res tl,
JoZa ?

JoZa [ne da bi se ogledal): Gospod, menda
se motite. Jaz sem prvi streZaj JoZef. (Ogleda se
in spozna Brinska.) Kaj? Prav vidim — oée Brin-
Sek. I, kaj pa vi v mestu? Sedite no, sedite —
kako pa kaj?

Brinsek: Hvala, bo Ze, ljubi moj Joz—el.

JoZ%a: Le recite JoZa, le; vam Ze dovolim.
— To bodo stari gospod veseli, ko vas zagledajo.
Kako pa, da ste tako dale¢ prili?

Brindek: Kako? To je prav jednostavno.
Odkar so Zrntevi odSli iz naSega kraja, nikdo ni
vedel, kje so se naselili. Preteeno jesen smo pa
dobili novega kapelana iz mesta in ta nam je
pravil, da si je Robert Zrnec sezidal v mestu ve-
likansko tovarno za stroje, v kateri dela do 2000
ljudij. Pravil je gospod, da Robert z bratoma vodi
kupéijo in da je stari Zrnec Se vedno dvrst in
zdrav. Pa sem dejal: mora8 ga iti enkrat obiskat
— no, danes sem pa tukaj-le. Toliko boZiénih
vederov sva s starim Zrnecem skupaj prebila —
zato sem ravno danes prifel ga obiskat, da #e
Jjeden boZiéni veder preimm pri njem, vsaj morda
je zadnji.
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JoZa: O boter Brinfek — (pozvoni). Gospod
tukaj. (Gre v stransko sobo.)
, Brindek (sam): Lej si, lej — kdo bi- bil
“mislil, da bo izprideni mornar postal e tako mo-
-goden, ugleden tovarnar.
' lll. prizor.

Prejénji. Robert

Robert (vstopivdi): Kaj ¢ujem? Dober pri-
jatelj mojega odeta — pozdravljeni, pozdravljeni.
Tisotkrat dobrodo&li v moji- hisi.

Bringek (poda mu roko): Sklenil sem —
de mi ne zamerite — da Se jedenkrat preZivim
boZiéne praznike pri svojem starem prijatelju
- Zrnecu. Upam, da stari gospod e ni docela name
pozabil.

Robert: Prepridani bodite, da bodo veselja
jokali, ko vas zagledajo. Prosim, sedite — precej
jim grem povedat, kdo je tukaj. (Odide.)
Brinsek (JoZu): Hencajte, je to prijazen

Jo%a: In dober, da mu ga ni para.
IV. prizor.
Preénji. Zrnec.

Robert (z ofetom vstopivdi): Ode tu je
nekdo, ki ga morda poznate.

Zrnec in BrinSek (se objameta).

Zrnec: O dragi prijatel] — ti tukaj. Kako
gem vesel — stokrat mi bodi pozdravljen. (Sti-
sneta si roke).

jo. Precej povem, ode Brinfek, da ste vi

. 3
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Brinfek: Ne zameri, de kar nepovabljen
prihajam. Pa sem dejal, e Ze ti ni o meni nodes
vedeti, pa vsaj jaz hodem zvedeti, kako se ti godi.

Robert: Ne, ofe Brinfek — krivico nama
delate.

*Brinek: In e sem malo neroden, ne
zamerita. Clovek z deZele — pa v mestu! Tako
nenavadno, tuje se mi vse zdi.

Robert: Pri nas ne, ofe Brinfek! Mislite,
da ste doma.

Zrnec: Saj sva vendar toliko let skupaj pre-
Zivela. Kaj se ti bo toraj dudno zdelo? Toda povej
mi, kaj je kij novega v mojem ljubem rojstnem me-
stecu; a pred vsem, kako se tebi godi? (Sedeta).

Bringek: Bog bodi zahvaljen, zdrav sem
ge dosti. Seveda, sedemdeset, sedemdeset jih Ze
imam: ti véasih trkajo in me spominjajo, da bo
skoraj treba iti podivat. A ti, ljubi Zrnec, si Ze
korenjak. {JoZa prinese vina).

Zrnec: I kolikor more biti &lovek pri teh
letih korenjak. Bogu ne bodi oponoSeno — prav
sredno in mirno Zivim.

Robert: Tako, ofe BrinSek, detudi pri nas
ni ved kréme, pa imamo vendar e nekaj dobre
kapljice v kleti. (Nalije). Zdaj si ga pa le privos-
dita. Jaz grem pa tadas v pisarno k bratoma, da
jima o vafem prihodu sporodim. (Odide).

V. prizor.
Zrnecin Brinfek sama.
Zrnec: Da, ti se bod ¢fudil, kako sta Ze
zrastla. (Tr¢ita) Na zdravje in dolgo Zivljenje!
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Brinsek: Prav tako tebi. A zdaj mi povej,
skaj si jo tako na tihem in nanagloma pomaknil
naSega kraja ?

- Zrnec: Cuj, to je bilo pa také-le: Sel sem
bil v prestolno mesto in vlozil prodnjo, da bi
mel stopiti pred cesarja, kar se mi je milostno
plilo. — Pokleknil sem pred Njegovim Veli-
yom in 8 solznimi odmi mu razodel dogodek
sinom in ga prosil, da zmanjSa sinovo kazen.
In Velidanstvo, dobro in blago, kot je bilo vedno,

en. — Da bi se pa izognil neljubi govorici,
“prodal sem nagloma svoje posestvo in se preselil

VI. prizor.

" Prejinja Robert,Janko in France.
Robert: Spostovani ofe Brinsek, tu vam
- predstavljam tvrdko Zrnéevo: bratje France, Janko
“in Robert.

: (Janko in France se priklonita,)

Janko in France: Prisréno pozdravljeni!
. Brinfek: Ej, ej, kot &vrsta mlada moZa
~ vaju zopet vidim. Saj pravim: mladina skokoma
hiti za nami in klide: Prostor, prostor!
Robert: Nikakor, oe Brinfek, na Sirnem
“svetu je dovolj prostora za mlado in staro.

a nanj, ki je vaji nekdaj ujdkal na kolenih.
naduditi se ne morem, da sta tako zrastla.

Brinfek: Gospodida me gotovo ved ne
~ poznata. Ole Brindek sem, ¢e se Se kaj spomi-
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Robert: Da in rédi vam moram, da sem
prav zadovoljen % njima. SloZnemu nademu sode-
lovanju treba pripisati, da se je nasa tvrdka tako
visoko povspela. — Vsem delavcem dovolim danes
delopust in malo boZifnega veselja jim hofem
napraviti. Voditelja tovarne naj prideta! (JoZa od-
ide.) Videli bodete, ofe Brinsek dva moZa, ki
vam nista povsem neznana — videli ste jih Ze
jedenkrat pred leti. Povem vam, da se nanje
smem zanesti kot ndse; v ogenj gresta zame, &e
treba. In zdaj — no seveda, da se bodete tudi vi
udeleZili nase veselice.

Brinsek: O gotovo, z veseljem, ¢e mi do-
volite.

Robert: Ne samo dovolim, prosim, prosim.

VIl. prizor.
Prejinji Rustan in Makso v delavski
obleki.

Robert: A, tu sta moja dva zvesta prija-
telja. Poglete ta dva obraza: ta &rn, ta rujav —
pekel in vice.

BrinSek: I, to sta ona dva mornarja. Kaj-
pak, da ju poznam, barva jih izdaja.

Robert: Oba sta se omikala v zadnjih de-
setih letih. — Poklical sem vaji, da vama sporo-
¢im, da kanim nocoj, ker je sveti veder, prirediti
delaveem malo veselje, Kdor more, naj precej
ostanc ti, kdor zdaj ne more ostati, vrne se morda
lahko kasneje. Prosim, da to delavcem sporodita,
(Odideta).



- Brinsek: Kdo bi si bil mislil, da bodeta
ta dva, ki sta bila nekdaj tako izgubljena, e ke-
daj v korist &loveski druZbi.
Robert: O verjemite mi: v dufi vsakte-
rega dloveka, naj si bel ali &rn, skrita je dobra
in slaba kal. Ce jamete gojiti dobro kal, vzgojite
obrega &loveka; de gojite sldbo, ne smeta se &u-
- diti, &e vzgojite izprideno &lovede. Sam sem britko
gkugal, kako moé¢ imajo dobri in slabi ljudje do
- 8loveskega srcd. A hvala Bogu, dobra kal je tudi
v meni prisla do vrati in danes smem veselo
~ yzklikniti : Delo rodi blagoslov!
Brin#dek: In kdo bi si bil mislil o vas,
pekdanjem neugnanem in bojaZeljnem mornarju,
‘da bodete kedaj %e tako premisljen, ugleden to-
varnar.
Robert: O zdaj uZivam sredo, o kateri
nikdar nisem eanjal.
. BrinSek: Tako je prav, to rad ujem. Ne
pa Ono veéno vzdihovanje in stokanje, ki je dan-
- danadnji navadno. Kamor stopis, toZijo ljudje dez
8voj stan in to ponajved taki, katerim kar ni¢ ni
~ treba.
Robert: To so nezadovoljneZi. Dajte jim
- vse zaklade sveta, pa bodo Se stokali. Jaz pa sem
zadovoljen s tem, kar imam, in ¢ mi Bog to
_yzame, prinem iznova. Skrbim zd-se, a ne zabim
tudi bednega tefaka. Zato je pa mir in zadovolj-
,no-t vladar v meni in okrog mene.
Brinsek: O koliko zemljanov vas zavida

Povesti 1IX, 7




Robert: Zavidajo? Potem si zavidajo lastno
sredo, katere si ne privodéijo, ker si je privodditi
notejo. Bog je dal vsakomu, kolikor poteébuje in
nikdo se ne more pritoZiti da mu je prepidlo
odmerjeno. Uporabi vsakdo svoje moéi; izpoznavaj
svojo nadarjenost, bodi si dufno ali telesno, raz-
motri namen svojega Zivljenja in vsakdo bo spo-
Stoval in prav cenil svoje Zivljenje. — Toda opro-
stite mi — popolno pozabljam, da imam gosta,
prijatelja v hidi, s katerim bi se moral meniti o
ljubem domu, a ne o stvareh, katerih oba skupaj
ne moreva predrugaditi. (Zatujejo se koraki)

VIIl. prizor.

JoZain prvi potepuh, zdaj berad.
Prejdnji.

Prvi potepuh: O, gospod, oprostite, ne
puste me notri, a jaz moram 2z vami govoriti.
[Poklekne) O gospod, star moZ kledi pred vami,
katerega nesreda dan na dan tepe, moZ, ki je
prebil mnogo let v bolnici; prosi vas tisodkrat za-
mali dar boZji. Dobrotljivost vasa je znana vse-
povsodi, nedtetim uboZcem ste Ze pomogli, usmi-
lite se Se revnega, starega moZa.

Robert (poda mu roko): Vstanite, ubogi
moZ, vase noge so Ze pretoge, da bi poklekovali.
Povejte mi, ali je ste samski? Nimate nikogar?
Imate li Zené in otroke? Imate kako oporo za
stare dni?

Beraé: Imam Zeno in otroke, a nodejo me
ve¢ poznati in prav imajo.




" Robert: Kako? Sami sebe obsojate? Go-
prite, kaj vam teZi vest. Moldite — poglejte mi
v oko in govorite. — Veéni Bog, vidim li prav?
Niste li oni &lovek, ki me je nekdaj zapeljal —!
0 govori, starec, kaj te je zavélo tako daled od
rave poti?

Berad: Zlato.

- Robert: Zlato, zlato — vedno in vedno
isti zlodesti vrag, ki toliko src zastrupi in omami.
In si bil kedaj sreden v Zivljenji s pridobljenim
gzlatom? Ne, ne, nikdar nisi bil srefen, ubogi,
bedni moz z zlatom v okrvavljenih rokah. O
yrjemi mi, zlato ne osredi ¢loveka, tudi ne slava
in dast, marveé jedino le Cista vest. In & zdaj
pog edas nazaj, sivi moZ, v svojo preteklost in
geStejes in presodis svoja dela, od katerih bo
nekod ratun tirjal veéni sodnik, ki dobro pladuje
n hudo kaznuje — goviri, desa se ima3 nadejati ?
Berad: O moj Bog!

Robert: Cetudi si doslejusel posvetni sodbi,
‘bozji ne odides.

Beraé&: O gospod, osem let sem se pokoril
za svoj zlotin v jedi. O gospod, odpustite, usmi-
lite se starega moZa, ne pahnite me od sebe, da
umrem lakote in mraza.

Robert: Vstani. Kar si zadolZil ob meni
n mojem odetu, bodi ti odpusdeno. Idi in ofisti
udi svojo vest. Potem ti je do smrti moja hifa
dprta. Skrbel bom za tvoje telo, a sam skrbi za
dufo. (JoZzu): Prinesi mu kozarec vina in
rkega. (Berad in JoZa odideta)

7.
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BrinSek: Dober é&lovek ste. Lepo ste na-
redili.

Robert: Sv. pismo pravi: Slabo povraduj
z dobrim. To sem storil. A zdaj idimo k veselici.

IX. prizor.

Prejénji. JoZa in ponodni duvaj kot
pismonosa.

JoZa: Tukaj je gospod Zrnec.

Brin&ek: Hencajte, ali prav vidim — nas
prejénji duvaj.

Cuvaj: Lej, lej, ofe Brinsek in tu ode
Zrnec — zato se mi je ime tako znano zdelo.
Jaz sem Ze tri leta tu; poprej sem bil postreZéek,
a od véeraj sem pismonosa.

Robert: Bratje, nasa kuplija uspeva — iz
Ruskega narodilo za 3 milijone rubljev.

CGuvaj: No, potem mi gotovo dovolite po-
niZno prodnjo, ker sem vam prinesel tako veselo
sporodilo.

Robert: Seveda; Ze vem, kaj Zelis — tu
imas.

Cuvaj (spravi]: Zahvalim. Moja profnja se
pa le tako-le glasi: Ker smo tukaj zdaj-le stari
znanci zbrani, povedal bi vam rad dogodek iz
Zivljenja ponodnega luvaja. (Izvlede robec). Ko
sem prvi¢ nastopil sluzbo ponoénega uvaja, vzbu-
dila se je v meni tudi zavest ponodnega duvaja.
Tri leta za tem pa se mi je primerilo, kar se za-
more primeriti le pono¢nemu d¢uvaju. (Prekine ga

T —
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5; od zunaj se zaduje petje in klicij: Rodo-
Zrndeva naj Zivi! Zivijo!
Zivijo, of Xivijo,
Zivijo, of kivijo,
Kol'kor kapljie, tol'ko let,
Bog jt daj na svet' Eivet' — -—
Robort Oj, moji ljubi delavei se zbirajo.
‘Ljubi prijatelj, tudi ti si povabljen, da nam v
‘druzbi delavcev poves dogodbo ponodnega duvaja.
Poslufalcev ne bo nedostajalo. Kako od vseh
strani prihajajo in se zbirajo na dvoru, kako ra-
- dosti Zaré obrazi, kakoé vriskajo, poskakujejo, pojé
— in tam stari moZ z osivelo brado in naguban-
- &enim Celom, kako veselo poskakuje z drugimi
in se veseli z mladino, kot da je star Zestnajst
let. O poglejte, prijatelji, ali ne bi dal marsikateri
‘knez svoje deZele za to, da bi se mogel s sivo
glavo tako nedolZno radovati Zivljenja, kot oni-le
stardek ? In kaj je vzrok njihovega a? Ko-
‘zaréek vina, oskromen prigrizek in pﬁ obraz
mlhovega gospoda in delodajalca. O kako malo
jim dam in kako so moji Jjubi delavei veseli in
hvaleZni. — Sém stopite vsi in poglejte: to je
‘zadovoljnost, tu biva srela in boZji blagoslov!
Vsi: Da, sreda in boZji blagoslov! (Od zu-
naj): Zivijo, Zivijo! (Pojo):

Zivijo, of #ivijo,
,'.‘ Zivijo, of Eivijo,
Y Kol'kor kapljiic tol'ko let,
Bog vsem daj na svet' Zivet'! — —

oo
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Miklavzev dar.

V prijaznem rudarskem mestecu tvori celo pred-
mestje veliko Stevilo gostilnic in poslopij, v katerih se
po trudapolnem dnevu kratkocasijo zve2er rudarji. Neka-
teri se razgovarjajo, drugi igraj¢ priljubljene igre, do-
mino, karte, itd. Nekolik~ dalje sty pritliena hisica, V
nizki sobi sedi p1i mizi miada 2ens v ¢érnem oblatilu.
Na kolenih ji sloni majhna deklica. Priblizno bi ji pri-
sodili pet let. V drugem kotu sobe se pa igra dedek.
ge nekoliko mlajsi od deklice. — Bilo je ravno na Mi-

klavzev veter, in mlada 2ena je bila utopljena v globoke

neprijetne misli.

Marta Zelnikova je bila vdova. Se pred dvema
letoma je zivela sredéno in zadovoljno z marljivim so-
progom, ki je delal v bliznjem rudniku. Toda nesrea
je hotela, da je umrl nenadne nesredne smrti. Kaj je
sedaj preostalo ubogi vdovi? Na drugo se ni imela za-
nadati, kakor na lastne roke, In res, dasiravno tezko
vendar je poSteno prezivijala sebe in dvoje majhnih
otrok s tem, da je za malo placilo obleko prala in krpala.

Jakob Bojér, posten in mo¢an rudar, je prisel ravno
tedaj mimo, ko je cisti glasek male deklice nekaj prosil
mater. Ze od nekdaj je ljubil otroke in jih rad poslusal.
Stopil je se nekoliko blizje k oknu in poslusal. sKaj
ne mamas, se zatuje, »eprav so nam ata umrli, vendar
nam bode sv. Miklavz prinesel svojih darov ?«

»Andika, pomisli, da so ata veliko zasluZili; sedaj
je vse drugale, jaz komaj toliko prisluzim, da imamo
za najvedje potrebe.«




Tu mali Francek sko&i pokonci in pogumno pravi:
Lo potakajte, ko bodem jaz velik, vam ne bode treba
@ tako trdo delati. Tudi jaz bodem rudar, kakor ata,
da umreti ne bodem hotel l«

Jakob Bojar se ni mogel lo¢iti od okna, dasi-
wno se je sramoval samega sebe zaradi prevelike ra-
ovednosti.

- »Bog te blagoslovi, Francek, tudi jaz hofem mo-
ti in Boga prositi, da odrastes v krepkega moza, da
jodes mogel podpirati svojo mater na stara leta.«
»Midva bodeva pa nastavila najine vregice, da
sv. Miklavz vanje kaj prinesel 7« vprasa deklica.
»Ancika, ali ne ves, da smo prevet uboZni?«
»Kaj smo uboznej&i, kakor smo bili lani?«

- >0 pa se koliko.«

»0j, saj ima Miklavz tudi revne otroke rad, ako
80 pridnie, zatrjuje Anica.

Jakob Bojar je slizal, kako se je tresel glas udovi
‘pri zadnjih besedah, in solze so mu stopile v oéi.
sKje pa so najine vretice, mama? Jaz pa hotem kljubu
temu nastaviti; morda bode ze kar iz navade tudi k
‘nam prigel, ker sva pridnac. govori zopet Andika.
»Zastonj bodes nastavila, ljuba moja. Jaz vem,
gotovo, da ne bode nite«, pravi mati s solznimi ofmi,
ko pomisli na svojo revaéino.

_ »Jaz pa bodem le poskusila. Mama, dajie mi no
vredicoe, prosi mala deklica,

»Vredice so zunaj; pa jaz jih ne grem v tolikem
‘mrazu iskat; pa nastavi ¢e Ze hoced ono staro, vendar
jaz se bojim, da se bodes jako jako ukanila. Kar pusti
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in prosi sv. Miklavza, da bi bili drugo leto v boljgem
stanu.«
sNe, mama, jaz hotem pa vsejedno poskusiti.«
Jakob Bojar-ju se je srce kar kréilo. Slisal je ko-
rake po sobi, ko je Antika skrbno iskala svojo in Fran-
cetovo vretico, potem pa, ko ju je nastavila, slsal jé
- zopet drobni glasek, ki se je Ze vedno &udil, zakaj bi
; ravno k njim ne bilo sv. Miklavia. Naposled je zacul
. mater, ki je z tuznim glasom velela otrokom spat. Sligal
- Je 3e otro&jo molitev; deklica je svojo molitev tako-le
+kontala: »In o Bog, prosim, reci sv. Miklavzu, da
smo zelo revni, pa, da smo ravno tako pridni kakor
bogati otroci. Amen !«
Ko sta otroka zaspala, je videl ubogo vdovo, ki
. je vstala od mize, 8la k oknu, si tam zakrila z rokami
obraz in bridko jokala. Nad pe&jo ste pa viseli dve
prazni vredici — — —
Tiho se splazi od okna ler gre onkraj hise, kjer
vidi viseti neksj perila. Pocasi se prikrade do tja in
vzame z neke vrvice vinjevo vretico, jo vtakne v zep
in se naglo oddalji. Stopi takoj v najvedjo gostilno, kjer
Jje bilo vse polno rudarjev in igralcev. Vsi so dobro po-
znali Bojérja, in ko je stopil v sobano in prosil pozora
Je precej vse utibnilo. Nato pa resno pripoveduje vse,
kar je videl in slisal. Kon¢a pa pripovedovanje z bese-
dami: »Tovaridi, dobro vem in poznam vasa srca. Mislim,
da sv. Miklavz dobro vé, kaj nedostaje oni kodi, a jaz
tudi ménim, da bode tudi kaj prinesel. Tu imam dekli-
¢ino vredico, katero sem vzel tam za hiSo viseto. Oce
onih otrok je bil rudar, a je tudi umrl v svojem poklicu,
ponesrecil se je in se ubil. Tukaj polozim torej vredico
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denite kaj notri, veliko ali malo, kolikor kdo more!le
' Tua vzame neki igralec vrefico, jo sofutno ogleduje,
3 pa vrZze vanjo dvajsetico in jo nazaj polozi. Drug
gim dajejo vanj svoje darove. Tu pa nekdo za-
»Bojar pojdi z vredico %e k drugim mizam!e

In res! Vrli rudar jo vzame in gre dalje; kmalu

. srebrnjak se je tu pa tam zalesketal, Hitro mu pri-
go kar celo vrec¢o, v kakorinih imajo na postah denar.
pa pridejo nekateri iz druzih igralnic, ker tudi

ya z vredo. In Bojar gre od sobe do sobe. Trumoma
0 vanjo dajali, ker vsakdo je hotel podariti ubogi dru-
ginici svoj dar. — Kdor pozna ondotno usmiljenost in
radodarnost, se ne bode ¢udil, ¢¢ povem, da je nabra
Bojar — sto goldinarjev.

Hitro so poslali po konje, nakupili in nalozili na
yoz vse polno igraé, obleke, jedil itd., in tiho peljali pred
hiso uboge vdove. Najprvo so polozili vre¢o denarja na
stopnico v vezo, potem vse drugo okoli. Nato pa posta-
wijo napis: »To vam prinasa sv. Miklavz.«

Noé je bila mrzla, in ko je zasijalo svetlo solnce
zasvetli srebrno-bela slana kot svetli demanti.

Marta Zelnikova je vstala in s tulnim obrazom
pgledala na prazni vrecici, »0 kako stradna je revadina l«
zdihne in pogleda proti lezid¢u malih otrok. Nato priZge
pa Stedilnem ognjid¢u ogenj in pristavi zajutrek. Ko je
o zgotovila, gre k posteljam otrok, vsacega pokriza in
u vzdigne. Precej tete Ancika k vredicam, toda ko se
yrne, bi ji skoro od zalosti srce pocilo. Solze zaigrajo
v oeh; héerko pritisne na srce in ji rece: »Le

80 zvedeli prigodbo o ubogi udovi, da naj pride tudi -

i
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nikar se ne jokaj, drugo leto ti bode sv. MiklavZ prinesel
vse polno redij.«

»O mamal« Mali Francek, ki je vrata odprl in
ugledal neizmerno bogastvo, je v prevelikem zatudenju
vskliknil na ves glas.

Mati hiti ven in strmi z odprtimi o&mi. Prebrala
Je napis, potem pa z otrokoma kleée hvalila Boga. Na-
posled so zaceli vse stvari v sobo nositi. Bilo je ved
posod z moko, suhim mesom, slanino, sadjem, kavo,
¢ajem, sladkorjem, z novimi oblacili in igratami, i. dr.,
vse so s emehom in jokom v hi%o nosili. »Prinesi ono
vreto soli sem-le, Andika! O kako je Bog dobrotljiv!e

Otrok se skloni, jo pograbi z moé&jo in jo naposled
vzdigne ter jo prinese v sobo. S treso¢imi rokami od-
vezuje vreco in iztrese iz nje veliko svoto denarja. Niti v
svoji domisljiji si ga mati ni toliko nikdar zelela. Komaj
Jje zapazila malo vidnjevo vretico sredi denarja. Umeje
se samo ob sebi, da je tudi Zelnikova zvedela, kako je
vse to bilo. Ko je prvi¢ sretala Bojarja, se ji je hotel
ta umakniti, tods, ona prime za rob njegove suknje in
ga ustavi, da se mu zahvali na vse mogoce nacine. Toda
solze, katere je tedaj od veselja potocila udova, niso
bile same, ker tudi Bojar je imel solzne o¢i.

Stirje meseci so potekli po onem dnevu, — in
Marta Zelnikova je bila porotena z Jakobom Bojirjem,
otroti¢i so dobili zopet dobrega odeta.

Lep Miklavzev dar, hvala Bogu, da so ljudje na
svetu Se vedno tako dobrotljivi do revezev!

¥
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Bozi¢ni veler v jeci.
(T. Savinjski.)

Blizal se je lepi adventni ¢as. Temna nod¢ je Ze raz-
prostirala svoje peruti nad majhno gorsko vasico, in v
arnem zvoniku naznanjala se je polno¢na ura.

Po klancu navzdol stopata dva moZaka, precej
dobro opravljena. Jeden, majhen suh mozicek, ki se
enehoma opoteka, kakor bi hotel najti, kje je cesta
holj 8iroka — drugi pa krepkejse koraka za tovariSem,
hote¢ navladovati uporne ude, ki se neizprosno pokorijo
moéni pijadi. Kmalo prispeta do lepo zidane hise. »Ti,

sZe dobro, Jernej; samo pojdi v hlev, da te moja Zena
ne vidi. Saj ves da te &rti kakor dihurja. Pred zero
pa se odpravi.« To reksi, pritisnil je ¢emerno na kljuko
or tiho stopil v vezo. Sram ga je bilo, da je Ze zopet
‘prebedel polovico no¢i v krémi in bal se je buditi oceta,
ki je zraven v ¢umnati spal. En trenutek se pomidlja,
potem pa krene v sobo.

Majhna oljenka je Se brlela na mizi, pred katero
je kletala Ana, njegova zvesta Zena ter s solznimi
‘olmi se ozirala zdaj proti razpelu, zdaj pa vrata, koder
e tako Zeljno priakovala svojega moZa. «Oh, da si le
pridel«, vsklikne prislecu nasproti in vstane. »Kako tezko,
tezko sem te Cakala tri ure. Pa saj menda nisi bil pri
VriSevih ?« rece skrbno ter ga pogleda z Zzalostnim
obrazom. »Sem, Jernej me je tjekaj zvabil « rede kratko.



" .Zakaj pa e ti nisi 3la k poditku?c sNe vpraiaj me,
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dragi moZ, saj ves, da me skrb drami, in ta je vedno
najhuja, ako tebe ni doma. Oh glej, Ze &etrtokrat se mi
vra¢as tako pozno, — veé goldinarjev ostane vsikdar v
te) nesredni gostilni, ki je shajalis¢e najhujsih pijancev
in igralcev! Kam boS 8e prifel?!« To reksi globoko
vzdihne in solze se ji z nova potodijo po obrazu. Tone
je mol¢al. Streznil se je in sprevidel, da ima zena prav.

Jelskarjevi, tako se je pravilo tej hisi, bili so naj-
premoznejsi kmetje v Lipovcih. Mlad gospodar se je bil
prizenil tja ter dobil z lepo hiso tudi najboljso gospodinjo
in zeno cele okolice. Zivela sta Ze pet let v najlepi
zastopnosti, in blagoslov Bozji se je vidno razprostiral
nad njunimi opravili. Nikjer ni bilo allsat_i zl¢ besede,
ampak vsak je hodil po svojem delu ter se trudil po
najboljdi vesti. Jutranja molitev zadela je dan in vederni
mrak nadel je vso druzino klededo pred podobo KriZa-
nega. Stari ote molil je naprej, drugi so pa za njim
odgovarjali, Samo majhni 3tiriletni Toncek delal je véasih
materi tezave, ker Se ni znal tako dobro pregibati svojih
ustic,

Tako je bilo, dokler Tone ni poznal Vranovega
Jerneja. A zadnji ¢as se je vse predrugacilo. Neka kup-
tija, do koje je on Tonetu pomagal, sklenila je tudi
njuno prijateljstvo. Neizkuseni Tone ni izprevidel, zakaj
se mu novi tovarid vedno dobrika. Ni opazil, da to do-
brikanje velja le njegovemu bogastvu, da bi ga spravil
v dobro voljo ter mu izvabil kaj okroglega za pijado. K
Vrisevim, kamor je Jernej vsak teden zahajal in tudi ob
ob delavnikih, e je bila napeta mosnjica, pripelje kmalu
tudi Toneta, Vesela druzba ga ondi radostno pozdravlja.
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To je lepo, Jelskar, da si tudi ti zdaj semkaj prisel,«
glasi se okrogloli¢ni Zdolsek, »saj se celo leto dr2i§
gakor bozji volek ter se kréme ogibljes kakor bi kraj-
’ ja ne glestalle sIma ga pa, ima, in danes bo tudi
al za en literéek ali dva « hitro pristavi njegov sosed
ler se nekoliko odmakne od vogla. »Le sedi k nam in
pij, zdaj todimo mojega.« In res, Tone je prisedel in
dobro se mu je zdelo. Dal je tudi za jeden liter, potem
e za jednega, dokler je 3e bilo kaj desetic. Nato so
prisle kvarte, in tako je slo naprej. Vrail se je s praznim
‘gepom, in cel teden ga je vest pekla, da je zapravil
toliko denarja tako lahkomiselno za ni¢ in zopet nié,
»Pa kaj bo, saj je samo evkrate, tako se je tolazil. A
‘prislo je Se k drugemu in tretjemu, in slednji¢ zdela se
mu je skoro potrebna razvedritev vsaj enkrat ali dva-
rrat zasukati karte v prstih. Poredni Jernej pa je z
_veseljem opazoval, da mu obilo tede pija¢a iz Tonetovega
“zepa in vabil ga je, ¢e se je le dalo, kar najvetkrat s
 seboj. x
, Takrat, ko se je vratal ob polunoédi iz gostilue,
pustil je sre¢no desetak pri vinu in igri. Peklo ga je ne-
znansko, in vest ga je svarila, da bode 8lo na takov
nacin rakovo pot. Drugo jutro je trdno sklenil pretrgati
prijateljsko vez z Jernejem, ki mu je bil kriv vsega. Cel
‘mesec se je premagoval. Dobra Zena pa je na tihoma
‘molila in prosila Bogs, naj ji moza za vselej ozdravi.
Tako je prisel bozi¢ni teden. Da bi potrebne reci
‘za praznike priskrbel ter prinesel za Zeno in otroka
‘nekaj novine, ukazal je hlapcu napred1 in veselega srca
‘zdrdi Jelskar s svojimi Cilimi konji¢i proti mestu. Med
potjo sreta Jerneja, ki je radostno prihitel do njegovih
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sanij: »No, Tone, kam pa, kam ? Daj, da prisedem, saj

te ze toliko ¢asa nisem videll« Dobrodu#ni Tone ustavi,
kmalo je veselo tekel pogovor, katerega je vedel gosto-
besedni Jernej kaj dobro sukati. Opravljal je sosede,
norteval se iz medtanov, in tako je 8lo do Vrisevih.
»Daj, tukaj ustavi,« silil je Jernej, sdobro kapljico so
dobili. Midva s hlapcem izprezeva, med tem, ko se i v
mestu mudid, pa te tukaj potakam.« »Dobroe, pritrdi
Jelskar. »V jedni uri se vrnem, do tega mi pazita na
konje!l« Podvizal se je v mesto, da bi se ¢im preje
povrnil, kajti za svita je Zelel dospeti na dom.

Crez jedno uro pridel je sreéno nazaj do Vrifevih.
Nesel je velik zavitek redij, namenjenih za Zeno, oCeta
in Tonceka. »Kako se bodo veselili ko jim vse to pri-
nesem,« djal je sam pri sebi ter jo mahnil v prvo sobo.
Gost dim je lezal po piveib, ki so 8 kozarei zvenkljaje
napivali si zdravice. »Za pol litra, krémar,« rete Jelskar,
»potem naj mi pa hlapec napreze!« Sedel je k mizi in
ponudil Jerneju jedno ¢&aso. Ta se s prva brani, ¢es
sam boded imel premalo!« To je Toneta osupnilo. sSe
pole, zavpije jezen ter postavi steklenico pred Jerneja.
»Prazen Se nisem, prazen, jaz %e nel« »Pa dosti si paé
izdal za svojo Ano, ki ti jih bo solila, ko se vrnese,
roga se Jernej. »Saj pa tudi moras, ker si se tjakaj pri-
2enil, kaj ne ? Norec si, norec,« oglasi se Zdolskov Jurij,
iz kojega je vino kar gorelo, »3e v krémo si ne upas,
da bi ti ona trikrat ne dovolila. Kaj pak, ti jo pustis
hla¢e nositi! Ha, ha, hal« Vsi zazenejo glasen krohot,
in po godu jim je bilo, da so lahko drazili Tonela ker
jim 3e nitesar ni dal za pijato. Temu pa zavré kri,
naglo vliva kozarce v sebe, kakor bi si hotel jezo ohla-




R W W R a W R R SRR TN RRRS—,—y

111

j. »Kaj briga to vas?e vikne nazadnje. »Jaz sem svoj
gpodar, lahko delam, kakor hotem !« »Ti svoj gospodar,
tl ona kruh reze in mosnjico veze? oglasi se zopet
yrij. »Sleva, revie si paé, revie !« »Kdo je revie, jaz
tie, zakrici Tone, skoci kvifku ter se trese same jeze.
rivzdignjena pest 2ugaje i3¢e nasprotnika. »Na, tebe
ik se 8e ne bojim, tebe,« zagrozi se Juri), ter potegne
92 iz 8kornja. V tem hipu zgrabi Jelskar stol, da bi
e obranil nasprotnika. Pa, ko ravno hoce skociti proti
uriju, zdrsne se, pade ter s stolom vred podere Jurija,
i se pobije tako nesretno, da na mestu nezavesten
'w — Mahoma se odpré duri, in notri stopita dva
sroznika. Slizala sta vrisd ter se podvizala narediti mir.
Mi vsi nismo ni¢ krivie, oglasi se Jernej. »Jelskar je
Jurija s stolom podrl.« Tone se zravna, bledi obraz mu
pri¢uje notranji nemir, in tema se mu dela pred omi.
Ali si ga res podrl?¢ »Da, sem,« odgovori, »ali jaz
em padel ter ga nisem hotel zadetic, pravi s tresodim
lasom. »Ze poznamo izgovore!« To reksi zveZe oroZnik
jesretnemu Tonetu roke ter ga pol nezavestnega odvede
r mesto v jedo.

.~ Bil je bozi¢ni veter. Mrzla eapa stepala je suhi
eg z dreves in streh ter ga brila popotniku v obraz,
8, podvizaj se v hiso ali v cerkev, da se dostojno
fipravid na prihod milega Izvelitarja.

Na potu v mesto koraka mlada Zena in vodi z
gsnico fanteka, ki komaj stopa za materjo. Zdaj ga
@ame v narodje ter ga nese, da bi se spo¢il. Boza mu
bi obrazek ter ga iskreno pritisne na srce. »K ocetu
va, Tonzek, k otetu! Oni ne bodo sami na boZitni
gerle »Mama, zakaj pa so atek v mestu 2« vprasa dete.
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»Tiho sréek, le moli, potem se zopet povrnejo,« zaSe-
peta Apa, to je naSa popotnica, ter z globokim vzdihom
obrne oc¢i proti nebu.

Ze je v mestu. S trepetajodim glasom vprasa za
oroznike in jeto, v katero so sinodi odpeljali JelSkarje-
vega Toneta. sKdo ste?« vprasa jo oroZnik osorno.
»Ana, njegova Zena, Prisla sem k njemu na boZitni
veter, ker ne morem prestati doma. Oh, zakaj ste mi
Toneta zaprli, gotovo je nedolzen, oh, saj ni tako bhu-
doben!e Jok ji zadusi besedo, in tudi dete, ki je videlo
mater tako zalostno, jame na glas plakati. »Ce je nedolzen,
pokaZe se to pri obravnavi. Za danes pa se mi odpravite
in mi ne delajte nadloge ! »Bodite usmiljeni,« prosi uboga
zens, »pustite me k njemu z otrokom, saj vem, kako
mu je pri srcu, da bode obhajal bozi¢ni veder v jedi.«
Mirno dvigne roki, da bi omeh¢ala trdosrénega straZnika.

Tone je med tem v je¢i okusal bridkost, kakor e
nikoli. Nepopisna sramota, biti vklenjen in v je¢o zapeljan
kakor najvedji hudodelec, razjedala mu je srce. Nemo je
zrl pred sé ter upiral oko v velike, z Zelezjem okovane
duri, ki so mu branile izhod, kakor bi se hotel prepri-
¢ati, je-li resnica, ali ga plasijo le zlobne sanje. Resnica
je, grenka resnica. Kako divje mu rojijo misli po glavi.
Ves dogodek z Jurijem in orozniki muéi neprestano nje-
govo duso. Kaj bo, e je Jurij mrtev — jaz sem njegov
ubijalec — »0 Bog, saj ves, da niseme, tako je tiho Se-
petal. »Kaj poreké ljudje, sosedi — oh, kaj bo dejala
moja zvesta Anal!< Glasno je zaihtel pri spominu na
dobro 2Zeno, ter si pokril obraz z obema rokama, med
prsti pa so kapljale svetle solze ter motile kamena tla.
»>Oh moja uboga Zena in nedolzni Toncek! Njegov ode



enkrat se zgane. Tihi koraki se blizajo, kljud se
fe v kljutavnici njegovih vrat. Duri se odpré in
ger stopi zvesta Ana z otrokom v narodji. »Tone,
one, dragi moz«, zaihti ter ga objame in njene solze
g zdruzijo z njegovimi. »Da sem te le nasla! Oh, kako
i ostal na bozi¢ni veCer sam? Kaj ne, da si nedolzen?
Jaz ni¢esar ne verujem !« Ginjenja Jelskar dolgo ne more
pregovoriti. Zvestoba in ljubezen dobre Zenc mu je pre-
pila srce. »Bog vé, da nisem kriv! Zdrsnil sem se in
p s stolom podrl Jurija. Saj se ¢ mora moja nedolZ-

gkrbjo. »Ne vem, ali trdno upam, da nas ljubi Bog ne
bode zapustil, in se 3¢ vse dobro poravna.« »Da bi se
@ tokrat, saj se hoSem resno poboljsati. Draga Zena,
pdpusti mi«, re¢e naposled, »da sem te s svojo lahko-
piselnostjo tolikrat razialil! Bog mi je pri¢a, da hofem
sedaj postati drug ¢lovek, tak, kakorSen sem bil tistikrat,
ko sva se spoznala. Ti pa, ljubi otrok, le moli za ateja,
ja se kmalu povrnee, rede k detetu ter ga poljubi na Zelo.
Obravnava se je sretno kondala za Jelskarja. Bil
g oprodcen. Jurij, ki je med tem ozdravel, priznal je
am, da je le vsled velike razdraZenosti, obilne pijace in
dnega padca na glavo zgubil zavest. Okovani stol mu
je le razdrapal obraz, a ni ga tako tezko ranil, kar se
je skazalo po preiskavi zdravnikov. Vsled tega je bil
Tone za nedolznega spoznan.

Kako lahkega srca vrnil se je iz jete na dom!
esredni dogodek ga je spametoval. Spremenil se je po-
“polnoma, ali prav za prav postal je zopet nekdanji mar-
Povesti IX. 8
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ljivi in skrbni gospodar, in sreda je zopet zavladala pri

hisi. »Bogu Zast, da me je o pravem &asu strahoval in

tako pripeljal na pravo pot, sicer bi bil izgubljen za ¢asno

in ve¢no,« dejal je pogostoma. Vsak bozié pa je ponavljal

sklepe, storjene tisti osodepolni sveti veder v jedi.
Drzal jih je tudi do smrti.

.

IX,
Omabhljivec.
(Povest. — Spisal P. Bohinjec.)
L

V Zdehanji vasi so se nekateri fantje odpravljali
v vojake. Celih Stirinajst dnij so Ze popivali in razgra-
jali po vasi po dnevu in po noti, da so bili Ze vsi mirni
in posteni vasani nevoljni.

»Kakino re¢ po¢né ze, kakor bi bila vsa vas nji-
hova,« potozi Srpica, zena vaskega Zupana, svoji prija-
teljici Ursiki, farovski kuharici, gredo¢ po vodo k vodnjaku.

»Saj res, 8¢ po noé¢i ni mira. Bog jih Ze prelozi
iz vasi,« odgovori Urdika, stoje¢ na farovikem dvorisdi,

»In ta Rozitev Jotko, kakien nerodnez je to!
Tak-le bi moral vendar-le malo bolj na-se drzati, pa je
najhujsi. Dasi je Rozitka moja soseda, re¢em pa vendar-le,
da ji bode ta fant Ze delal preglavico, 8e!l«

»Misli, ¢e je oCe njegov bogatec, da mu je vse
dovoljeno. No, saj si bode 3e glavo belila, e, predno
se ta Josko spravi v kakSen kraj.«




sLe recite ji, naj ga strahuje! Izkupili jo bodete.
Josko je seveda vsega kriv, vé imate pa same
ike‘, porede.«

»Koliko britkostij je Zze napravil gospodu Zupniku!

»Jaz pripovedujem vsak dan Janezu, da ne hodi
vy njegovo druzbo. Ves izprijen je Ze od mladega. Stara
dva sta ga cerkljala, kar sta le mogla. ,Joiko, né cu-
‘ to je bilo zmerom. Ravno toliko je Studiral,
da je prav navihan. K velikonotnemu izprasevanju ga
pi menda nikoli. Saj pravijo, da e k spovedi ne hodi.
¥ cerkvi ga tudi ni dostikrat videti.c

. »Ej, kaj hotes! Rozitka naredita za denar vse.
Da je le piveev dovolj v hisi in v prodajalnici dosti
kupcev — za bozje se ne menita Bog vé kaj. Saj tisti
ive deklini tudi menda nista zlategs denarja vredni...«
»Poglej, poglej, ravnokar razgrajajo pijani po vasi
ori. Z Bogom, strinale

Ursika se je %e mudila na dvoris¢i, ko se vrne
zupanja s polnim skafom na glavi.

»Potakala bedem tu, da gred6 mimo.e¢

»Prav imate, saj vam 8e kateri lahko kaj naredi.«
»Vsi so: Zidarjev, Tonetov, Zlicarjev, Lizin, Ro-
je pa v sredi.«

»Smoletega pa vendar ni vmes. No, saj ta je bil
merom pameten fant. Sami izvoljeni so. Roii¢ev jim
ihko daje za pijaco, ker tako pusté vse denarje pri

»To so res neumnezi, ti ,Hrovatarji‘. Vso zimo
pé po Ssumah hrvatskih kakor &rna Zzivina, doma pa
] 3 8



pozené v Stirinajstih dnéh vse krvavo zasluzene kraj-
carje po griu.«

>In te krvave Zulje vtakne Rozi¢ v Zep.«

Tako sta opravljali prijateljici blizajote se fante
slistkarje«. Resnico sta pa vendar-le govorili. Tudi rado-
vedni sta bili, da se nista umaknili, ko pripoj6 mimo
fantje:

>Na glavei ima klobuk,
Na njem pa listek bel;
Ta listek tako prav’:
Da cesar ga bo vzel.«

Kar stopi Rozitev Josko iz vrste, vzame Srpici
gkaf raz glavo in zlije vodo po farovki gredici, koder

s0 rasle roze, rekoé:

»Mati zupanja, glava vas bo bolela.« Nato povezne
prazni kaf Zupanji na glavo.

Fantje odidejo krohotajo¢ se in pojod, kakor bi se
ni¢ ne bilo zgodilo. Prijateljici pa sta, sramujo¢ se, zbe-
Zali v faroviko veZo.

Mati Zupanja je Se enkrat napolnila skaf pri vod-

njaku in hitro bezala domov, Ursiko pa je kregal gospod
Zupnik, prisedsi kmalu na to domov, Ces, da je tako
¢enlava in radovedna.

»Prav ti jee, dejal ji je, ko je potozila fantovsko
predrznost. »Kdor is¢e, najde.«

Podobnih dcgodkov se je dosti prigodilo tiste dni
v Zdehanji vasi. Zato ni Suda, da so bili ljudje zel6 ne-
voljni in tezko so 2e ¢akali dneva, ko slistkarji« od-
idejo od doma. Poslednjo nod je bilo %e dosti rogovi-
lienja po vasi. Drugo jutro na vse zgodaj pa so vojaki-
novinei odsli. Ljudje so se oddahnili.
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~ »Tam jim bodo Ze pokazali,« govoril je nekaj dnij
jozneje vaski zupan Srp v trgu svojemu obinskemu
vetovalcu Dragonu.

.~ »Kak lep mir je zdaj v soseski, odkar se je spravil
s Rozicev Josko iz vasi.«

»Sa) ta je najved kriv! Jaz mu bodem Ze pokazal,
aj se pravi Zupanu hifo mazati.«

~ E, kaj je vendar-le res. Slisal sem praviti po svoji
i, a verjeti nisem mogel.«

- sRes je, res! Zato me vidis danes tukaj v trgu.
A ne samo to. Gospodu 2upniku pa je — kaj bom
krival — psa zastrupil — tudi tisto nog.<

»Ej, ej, kaj poves! V nadi vasi je bilo marsikaj
joyorjenega, a vendar ni¢ gotovega nisem zvedel. Zdaj
a vidim, da je gola resnica. In ves, da je vse to
Josko ?«

»], videl ga nisem — kdo pa drugi! Vse to se je
igodilo tisto noZ, ko so slistkarjie odhajali. Zmastevati
© je hotel nad menoj in nad Zupnikom. Saj ves, da
ya bila pjemu in staremu trn v peti.«

sCe ga pri vojakih ne ustrahujejo — drugod ga
pe bodo. Mi imamo premalo modi, uganjati take ne-
pridiprave. <

sPremalo, premalo! Saj ves, kako je bilo, ko smo
pu zadeli mozje stopati na prste. Natrdsil je neko not
 vaski vodnjak tistega mahovja iz luze, da nam je iz-
pridil dobro vodo.« ;

~ sKaj je res on to storil ?«

~ »0n, on in nihde drugi. Kaj ne ves tega? Tisti
barjev Jarnej, ki je umrl lansko zimo, povedal je.

P N
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Skoda, da Zavbar ni poklical dveh moZ, vprito katerih
bi bil to Jarnej povedal. In imeli bi ptiZka.«

»Res dobro, da je Sel. Ne verjamem, da bi bilo
kaj prida iz tega buémana. Kar se je AnZek naudil, tudi
AnZe zna.«

sBodemo videli.«

In razila sta se.

IL.

V Zdehanji vasi je bil Joze Rozié trgovec in krémar.
Prisel je pred ve¢ leti od nekod z malo kramarijo. Za-
¢etek je bil majhen, a v nekaj letih je bil najbogatejsi
mo2 v vasi. Lahko refemo, da je bilo polovica gospo-
darjev pri njem zadolzenih. Roziteva hisa je bila znana
dale¢ okrog.

Rozi¢ je imel stiri otroke. Po prvi zeni, ki mu je |

umrla, ni imel ni¢ otrok, iz drugega zakona pa Stiri:
dva fanta in dve dekleti. Najstarejsi je bil Josko. Hodil
je v mestu v folo. Bil je zelo sizerkljane, Nikoli nista
smela priti cfe in mati v mesto brez sladkarij, potvic
in drugih takih nepotrebnih re¢ij. Svojeglavnost Joskova
je morala vselej obveljati. Ljudsko %olo je vendar-le
dokontal. Ker ga je mislil ode obdrzati doma, dal ga
je v realko. V drugi Soli je trgal dve leti hlage. Ker pa
je drugi¢ prinesel domov skljukos, to je, da ni izdelal
Sole, ostal je nekaj ¢asa doma. Pozneje je 3e eno leto
poskusil v kupdijski Soli — a tudi tam mu udenje ni
glo izpod rok in ostal je doma za vselej.

Cim vecji je bil Josko, tem porednejsi je bil. Delal
je stariSfem mnogo preglavic. Premehka vzgoja, slabi

vzgledi v gostilni, pohujsljivi pogovori, vse to se je ma-

S¢evalo Ze zdaj nad slepimi staridi. Vedno je napravljal

T



posti starifem in sosedom, Zupniku zalost in Zupanu
,'l. Ponoteval je, pretepal se je, popival in starifem
eharje izmikal.
~ Stari Rozi¢ ni ravno nasprotoval zupanu. Saj je
il sam obéinski odbornik. Vendar zanesljiv ni bil in
j“}" at je obcinsko korist Zrtvoval svoji lastni koristi.
Ko je zupan predlagal v oblinski seji, da se omeji godba
 plesi po krémah, tedaj je seveda Rozi¢ nasprotoval,
ged, pustimo mladini s>nedolzno« veselje, saj mi tudi
nismo bili tako strogi proti sebi v mladih letih. Seveda
zupnikov prijatelj ni bil, dasi ni nikdar javno kazal
pasprotstva, ali celo sovrastva proti njemu. Ko je zup-
pik neko s pomodjo ob&inskega odbora hotel spraviti
'_ vasi neko malovredno vlatugo, le tedaj je izpre-
govoril nekaj pikrih besedij, ¢es, kaj nas to briga. Bil
je namret v tej stvari tudi njegov sin nekoliko prizadet.
Sicer pa se je kazal prijaznega proti Zupniku, kakor
proti vsakemu.
Oze zupan je bil moz postenjak. Zupanil je 2e
mnogo let v Zdehanji vasi na zadovoljnost ob&anov.
gz nasprotnikov pa tako ni nihée. Tudi Srp jih je
mel. Eden izmed teh je bil tudi Rozi¢. Ni¢ posebnega

prepameten moZ za to — vendar RoZié mu je vrgel
zmerom rad kako poleno pod noge. Menda ga je jezilo,
‘da mu Srp ni bil ni¢ dolzan. To seveda je prehajalo
hdi na otroke in tako si lahko (olmadimo, zakaj tudi
Josku Rozitevemu Srp ni bil pri srei.

Da Srp ni mogel pretrpeti krivice, katero so mu
- hudobnezi naredili tisto no¢, ko so slistkarjie odhajali
v vojake, je oCevidno. Zato je naznanil vso stvar okraj-

ni prislo nikdar med njima. Srp je bil premiroljuben in -

Ty T
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nemu glavarstvu in to je odstopilo preiskavo okrajnemu
sodid®u. Tudi Zupnik se je pridruzil Zupanu. Klicanih
je bilo mnogo pri¢, skoro vsi fantje Zdehanje vasi —
toda preiskovalni sodnik ni mogel poizvedeti nilesar in
preiskava se je ustavila.

Ni pa 8e bil konec pravdanja. Oc¢e Srp je izrekel
pri zasliSanji nekatere kocljive in sumljive besede o Ro-
2i¢i in njegovem sinu. Rozi¢ ga je izrotil odvetniku in
ta je napravil tozbo radi zaljenja ¢asti, Srp ni mogel
dobiti zadostnih p1i¢ in obsojen je bil na 5 gld. kazni.

To je seveda napravilo vri3¢ po vasi in ljudje so
silno godrnjali nad Rozitem, ker so bili vsi prepridani,
da je Srp posteno mislil in — sodiite je sodiite. Iz-
govorjeno je izgovorjeno. Tam veljajo le price, poStenost
ni zadostna. Rozi& pa se je bahato obregnil vetkrat
pivcem v krémi:

»Zdaj vé Srp, kaj se pravi z RozZitem se kregati.
Dasi je Zzupan, Rozi¢a ne bhode sukal.«

Polagoma se je vrnil mir v Zdehanjo vas — toda
pod pepelom je le tlelo.

IIL.

Tri leta so kmalu minila.

Ajdo so zeli, ko so odsluzeni vojaki prihajali domov.
Ni¢ ni bilo tistega vris¢a, kakor takrat, ko so odhajali.
Zdaj tega, zdaj onega je no¢ prinesla v vas. Tudi Ro-
zitev Josko je prikorakal nekega vedera pes domov.

No, sstrahe je Ze spet doma, dejali so ljudje. Toda
varali so se. JoZko je bil ves drugaten. Drzal se je doma,
prijazen je bil proti vsakemu, govorjenja je bil modrega,
stariem je rad pomagal.

1
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Glejte, glejte, pri vojakih so ga vendar-le predelali.
je bil osaben, kakor petelin, zdaj pa je krotak, kakor
govoril je Srp svojemu sosedu, ko sta sla s polja.
Stara dva sta ga silno vesela. No, saj jima jih je ze dosti
" pravil. Zadnji das je, da ga pamet sreca.
~ Jaz mu ni¢ ne verjamem. Lisjak ostane lisjak. Saj
p pravil Lizin, da je bil pri vojakih veckrat kaznovan.
Dasi ima dve zvezdi pod vratom — imel bi jih lahko
ge ved tak-le, ki je Studiran. Saj ima Se Smole¢ dve.
‘ Tisto deklino je menda stari Ze izpla¢al. Fant bi
e rad ozenil.
Naj se le! Prav lahko ne bo dobil neveste.
Zadnji¢ sta hodila okrog sodisca.
Tako? No, potlej pa ze!
Zenske pa so vedele 8¢ ve& povedati.
Strina, ali ves kaj novega? poprasa pri vodnjaku
rpico soseda.

No, kaj takega? Rozitev Josko se zeni. Stari mu
 je Ze izrotil posestvo.
Katera ga bode pa vzela? NajbrZe Sirovieva Meta,
“odvrne zbadljivo Srpica.

Ta je ze izplatana. 300 goldinarjev ji je moral od-
steti. Poticarjevo iz Kozjega loga snubi. V nedeljo pri-
dejo na ogled.

Hem ! Bore dekle, ¢e je kaj vredno ! In res je bilo tako.
Nekega dné pokli¢e stari RoZi¢ Jofka k sebi v
- zgornjico.

Ves ti, Josko! jaz sem se postaral. Sest krizev imam
- na hrbtu in putika me tare. Mati je tudi Ze opeSala za
tako gospodinjstvo, kakor je pri nas. Tontka ¢akajo 8e
vojaska leta in dekletci tudi ne moreta vedno doma biu.
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Ve# kaj, Jogko! prelozil bodem butaro na tvoje rame.
Odkar si prisel od vojakov, postal si mozak in zato nimam
skrbi, da bi ne gospodaril dobro. Trgovino si 3e pridrzim,
dokler se dekletci ne pomoziti, kmetijo in gostilno pa
izrodim tebi.

Kdo je bil bolj vesel o¢etovih besedij, kakor Jo&ko,
V duhu si je zidal gradove v oblake in delal naérte in
radune: Ces, najbogatejsi bodem v vasi, vse bode ple-
salo po moji besedi.

In tiste dolznike, ole, tiste tudi?

Tudi te ti izroCim, kolikor niso v zvezi s trgovino.

Teh besedij je bil Josko neizredeno vesel. Imel je
RoZi¢ dosti dolznikov — saj mu je bilo skoro vse dolzno
po vasi, razun nekaterih imovitejsih kmetov. Da bi bil
Rozi¢ oderuh, ni bilo ravno slizati. Kako tudi, saj je imel
vse sam v rokah in lahkomiiljeni ljudje so bili veseli,
da jim je upal. To vse je bilo bolj po domate, o obrestih
ni nihde govoril. Jeseni, ko so prefite klali, 2ito in seno
prodajali, tedaj je Rozi¢ vse to spravil pod svojo streho.
Jeden mu je dal pol preti¢a ali pa celega, drugi voz sena,
tretji par mernikov pSenice, cetrti voz slame itd.: Ces,
pa si uratuni, kakor ves in znas. V svojo Skodo se ni
imel Rozi¢ navade usteti. Se celo potezal se je marsikdo
zanj, ¢es, da je dosti dober &lovek in prizanesljiv.

Jozko je tedaj prevzel gospodarstvo. Ozenil se je
in 8e precej prizenil.

Bil je res umen gospodar. Dosti novega je vpeljal
pri kmetiji: nekatera se mu je sponesla, nekatera ne.
In tako je bilo pri ljudeh dosti hvale, a tudi dosti zaba-
vljic o njegovem gospodarstvu. Drugi spet so rekali: Ta
lahko tako gospodari, ker ima dovolj denarja. In niso
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o trdili. Z mladimi gospodarji je posebno rad ob-
, in hodili so ga poprasevat dostikrat za svét. Jogko
@ imel ved Zasnikov in prebiral jim je iz njih to in ono.
i jim je, kako mora kmet napredovati, govoril
je o politiki, o domovini in tudi o veri. Tako so ga
di ljudje stasoma jeli spostovati — starejdi pa so le
z glavo zmajevali. Vendar Bog vé kaj slabega ni nih&e
‘yedel o njem, celo zenske so ga pusdale v miru. Norosti
‘mladih let pa ljudje radi pozabijo.

Dva sta bila pa vendar le v vasi, katerih Jo&ko ni
mogel. O¢itno ravno tega ni kazal, kidko bolj zbadljivo
v prijateljskem krogu pa je rad izpustil nad njima. To
je bil Srp, kateri je Se vedno Zupanil v Zdehanji vasi,
in gospod Zupnik, kateremu ni bil ravno posebno na-
klonjen. V cerkev je pridnejse hodil Josko, kakor poprej,
toda gore& kristijan ni bil. V cerkvi je imel svoj sedez
na koru, koder se ni preve¢ poboZno vedel in cel6 iz-
podtikali se asih moZje, zlasti pevke nad njim. Séasoma
pa so se tega tudi privadili. Paé pa je bil zelo naklonjen
ne davno dospeviemu novemu udéitelju, kateri je rad
zahajal v Bozidevo krémo. Poredni ljudje so uganili, da
gospod uditelj gospodinje isce.

Iv.

Jutranja sluzba boZja je ravnokar minila pri sveti
Marjeti v Zdehanji vasi. Ljudje so se gnetli iz cerkve in
postajali pod kosato lipo. Tam je soseskni sluga na
velikem kameni z bobnelim glasom klical, da so raz-
pisane nove obéginske volitve v Zdehanji vasi in da je Ze
imenik volilcev pri 2upanstvu Stirinajst dnij na razpo-
laganje.
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Mladi svet se ni toliko zanimal za ta oklic, kolikor
nad obi¢ajno opazko soseskinega sluge: »>Samo mene
nikar ne volite, ker potem ste ob bri¢a !«

Mozje pa so se zbirali v grudah in ugibali, kaj in
kako? Hitro so se razvneli, ker je ve¢ mladih gospo-
darjev klicalo: »Srpu bomo dali penzijon.«

Ze pred cerkvijo bi se bili do dobrega razprli, da
niso starejsi in mirnejsi jeli odganjati domov, &es: »Saj
Se ni danes volitev.«

Gospod znpnik je ravnokar odzajuterkoval, ko po-
trka nekdo pa vrata.

»Hvaljen bodi Jezus Kristus«, pozdravi prislec, vsto-
pivai. .

sAmen na veke! No kaj je novega ofe Zupan?
Prav je, da ste prisli, prav, saj se Ze davno nisva nid
pogovorila, «

»Novega dosti, gospod Zzupnik! Ravnokar sem
dal oklicati nove obéZinske volitve.«

»Tako, tako? Ali ze? Sedite Srp !«

»Ze, ze! Tri lela je preteklo.«

»No, no! ali bo kaj vojske ?« poprasa ravnodusno
smejo¢ se gospod Zupnik.

sKaze, da bo! Prestari smo, prestari. Treba bode
mladim odstopiti breme.«

»Kaj stari? 55 let ni taka starost. Poglejte mene:
Ze nobenega lasii nimam na glavi, a ¢e Bog da in Mati
boZja, v pokoj pa ne grem, dokler bodo Se te-le bing-
gljale«, odreze se zupnik, pokazavdi na noge.

«Mladi Rozi¢ ima dosti povedati o starem 2u-
ranstvu.«
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>Ta fante! No, Jozku bodemo pa ze 3e suknjo

»Ej, ej! Ta Josko jih je ze dosti nagodil soseski.
flisal sem e marsikaj, on ni dobrega duha. Bojim se
pa vendar-le, da nam bode delal S dosti preglavice. On
hote vsekako nemir sejati po soseski.«

»Tam doli v gostilni pri RoZitu imajo mnogo

ga kmeta, da bi pri davkih dajali za Solo, kakor tako
'po hisah pobirali. Tudi radi godé¢evskih licenc se prito-
ujejo, Ged da s tem odide toliko dohodkov soseski.«
sAha, krémarjem, posebno Rozitu, kolca se po
ajcarckih mladine.«
»Gospod uditelj prav hvali mladega Rozica.«
sAha, za to se me Ze nekaj Casa izogiblje.«
»Véeraj sem bil pri glavarju. Se nikdar ni bil tako
‘mrzel proti meni. Ne vem kaj to pomeni?e«
»Ali ni gospod glavar ¢asten obéan nade soseske 7«
»le, jele
»Torej on ima v L razredu volilni glas. Bodite
- pozorni.«
»V II. razredu zmagamo gotovo.«
>Ni dosti. Kaj pa IIl. razred pravi?«
»V tem razredu pa so samo Rozi¢evi dolzniki, gra-
akovi delavci, pijancki in zapravljivéki. Za kozarec vina
gredo, kamor kdo hoe.«
sNa to pot jJim mi ne gremo. No pa I razred Pe
»Ta bode nad.«
: »Ne vem, Srp, &e smo tako gotovi. Stejmo!
Jadih je Sest gotovih, kaj ne?e

Naenkrat pa Zupnik utihne in spremeni svoj glas:

1
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»Za RoZita ne dam vere.«

»Za starega ?e«

»Hem! Sin ga bode pregovoril.«

»E, z nemskutarji pa vender-le ne potegne. Saj
je bil vselej na narodni strani.«

sKakor bo! Tako sem slisal, da mu je grastak
zapretil, da mu zapre tisto pot, po kateri hodijo njegovi
delavei v Rozitevo prodajalnico, da bode prepovedal de-
lavecem kupovati pri njem in Bog vé, kaj Se vse.«

»Kaj mu mi ne damo ni¢ izkupiti ?«

»Tako sem slidal.«

»Bodem jaz govoril z ujim.«

»Treba je tudi vedeti, gospod Zupnik, ako ne vo-
lita oba Rozita v I razredu. Zapisan je tudi Josko v
volilnem imeniku.«

»In ¢e 8e glavar da pooblastilo — zgubljeni smo,«
pravi Zzupnik.

»No pa Josko se 8teje za hudega Mladoslovenca,
menda se ne bode zvezal z nemskutarskim grasdakom ?«

»Ni¢ novega, Jotku ne verjamem ni¢. Komur
manjka verskega prepri¢anja, tak je zmoZen vsega: oma-
hljivec je: napuh in denar mu je rodoljubje.«

»No, bodemo kmalu videli. Danes se bo pri Rozic¢i
Ze kaj skuhalo.«

Srp vstane in Zupnik mu 3e zatrdi pri odhodu:

»Le vse dobro vravnajte. Tudi jaz hoem govoriti
z Rozicem. (e smo omahljivi, smo pokopani. Vsi za
enega, eden za vsele

»Bog vas obvaruj !«

»Srecno !« odgovori Zupnik in poseze po knjigo, da
opravi svoje molitve.

R
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Nekaj dni pozneje povabil jih je grastak ved na
ecerjo. Grastak Hohnwetter je imel svoje posestvo precej
pad Zdehanjo vasjo. Ljudje so mu rekli »Goni-veters.
Imel je precej kmetije, opekarno in 3 zage. Tako je
geveda precej ljudij imelo zasluzka pri njem. Priljublien
pa ni bil pri ljudeh. Bil je renegat. O¢e njegov je bil
Se postene slovenske korenine. Spravil je precej bogastva
na kup in podjeten je bil. Bil je tudi nadelnik cestnega
odbora. Slovenski je znal dobro, a govoril ni rad. Zena
mu je bila trda Nemka. V cerkev ni hodil. Tudi druzina
ni imela posebno lepega vzgleda v njegovi hisi. Precej
¢asa se ze ni vdelezeval javnega Zivljenja — odkar je
nérodna stranka zadobila vedino v obCinskem odboru.
Govorili so pa ljudje o njem marsikaj, bodisi o bogastvu,
bodisi o zivljenji njegovem. Toda to ne spada v naso
povest. Taka vederja pri gras¢aku Hohnwettru je bila
nekaj nenavadnega. Zato se je marsikdo ¢udil temu po-
bilu in ugibalo se je marsikaj. Povabljenci so tudi
edeli, da je to politi¥na vederja.

Pri vederji so bili: vpokojeni davkar Zubelj, ki
je zivel v pokoji v Zdehanji vasi, oba Rozi¢a, stari in
mladi, ucitelj in — okrajni glavar.

Tudi to je ostalo skrivnost, kar so govorili ti go-
spodje tistega vecera. Le to vemo, da je staremu Rozidu
Jjako ugajalo to povabilo. Kaj ga je Ze vse doletelo, od-
tar je Jodko postal tak moZak.

! Zupnik in Zupan sta zvedela za to vederjo, in ko
Je zupnik, gredo¢ iz sprehoda, postal pred Rozi¢evo pro-
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dajalno, zapazili so ljudje precej. Stopil je v higo in 8la
sta s starim RoZi¢em v zgornjico. Nista dolgo govorila,

»Vi ste nasi, gospod Rozi¢, ali ne?«

»Veste, gospod Zupnik! jaz sem Ze prestar, Lzrodil
sem vse to Josku, Tudi se ne dam ved voliti v obtinski
odbor.«

»Pa k volitvi pridete vendar-le 7«

sNe vem. Saj opravite brez mene.«

»Ni tako. In &e ravno za va¥ glas propademo ?«

»Ne bodete ne. Saj je Josko tudi v L razredu.«

»Silil vas ne bodeme, odgovori Zupnik nekako po-
trt in odide.

Rozi¢ pa se je potuhneno smejal za Zupnikom.
Takoj sta bila skupaj z Joskom.

»Pa smo ga za enkrat!« ciknil je Josko.

Starec je segel v roko pri graséakovi vecerji gla-
varju in gras¢aku, da ne pojde k volitvam, Ve ga niso
mogli pregovoriti.

sMeni dasta zasluZiti obe stranki, ne morem in ne
moreme, ponavljal je.

Nasprotna stranka pa se je vendar-le veselila tega
uspeha.

Stari zupan je sklical drugo nedeljo popoldne shod
v svoji higi. Prislo je obilo moz. Tudi gospod Zupnik
pride in govori tako-le:

sMozje! Hudi Zasi se nam blizajo. Sovraznik je za~
sejal ljuliko mej pdenico. Dozdaj je bil mir v nasi so-
seski, odslej ga ni ve® in ga ne bode #e tako hitro,
kakor se kaZe. Pilat in Herodez sta se sprijaznila. Zato

posludajte me!
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- Ved kakor 20 let sem Ze pri vas. Vedno sem zelel
oristiti vasi soteski. Tudi v obtinskem odboru ste me
peli priliko dostikrat slizati. Ali sem kedaj kaj takega
pasvetoval, kar je bilo vam v &kodo? Ali nisem vedno
edal, da Ze itak siromasni kmet ne bi bil preveé oblo-
gen z raznimi davki? Ali ste doslej 3e kdaj placevali
obdinske doklade? In odslej jih bodete, kakor se kaZe.
Ali sem vas kedaj pritiskal pri popravah za cerkev ali
pri farovzu? Ali koga kaj boli, kar je donesel za novo
Holo? Vse se je zgodilo polagoma, da nih¢e ni obgutil
eved. Da pa se je to zgodilo, zahvaliti se imate mo-
dremu in skufenemu vaSemu Zupanu, kateri je na zado-
yoljnost vseh zupanil tudi ze 15 let. Ako bi tako ne bilo,
'pe bili bi ga volili. Jela pa je pibati tam iz trga druga
gapa, ki ni nade krvi, ki ni narodna, sapa nemzkutarska.
‘Da smo mi tudi za napredek, pri¢a nam nova 8ola, katero
‘smo zgradili z mnogim trudom in tako preskrbeli vafim
otrokom, da se kaj naudé, kar je tako potrebno. Ali nisva
‘bila midva s Srpom prva, ki sva jela gojiti sadjarstvo v
‘pasi vasi? Sad tega truda Ze uZivate veé let, Ali nisva
‘midva s pomotjo starega obcinskega odbora pripravila
v vas marsikako napredno novost pri kmetijstvu? Koliko
‘semen imate, ki jih poprej niste imeli? Koliko strojev
‘imate na razpolaganje, katerih poprej niste niti po imenu
‘poznali, kakor vejalnik, trijer, slamoreznico i.t.d.! Ali
‘8e #e spominjate, koliko tezav je bilo pri kopanji vod-
nj kateri je soseski tolika dobrota in katerega je
bhudobna, nevostljiva roka pokvarila, da ga se zdaj nismo
do cela izéistili? Kdo je torej tisti, ki je prijatelj vase
soseske: ali tisti, ki zida, ali tisti, ki podira?

. Povestl IX. tt



Zupnik je prenehal. Dovolj bodi, da retemo, da
je zupnik tako navdusil mozake in jim ob enem izprasal
vest, da so bili kar vsi zamakneni in tak »Zivioe se je
glasil po dokonfanem govoru, da so ga slisali v Rozi-
devo gostilno. Ob enem pa so stiskali pesti in slabo bi
se bilo godilo Jogku, da je bil takrat v Srpovi prostorni
higi. — »Ej, gospod so le gospod, reci kdo kar holee,
dejal je mlad moz, ki je danes teden %e pri Rozicu
»Zivio« klical,

sNeveden ¢lovek se res da hitro premotiti,« odgo-
varja mu drugi, ki je poprej ze tudi omahoval, na katero
stran bi potegnil?

»Saj #e nista vedela, kaj imamo,« rete prileten
mozidek, pridruzivi se jima. Danes sta pa zvedela.

* *
*

Drugi teden so bile volitve. Mladi Rozi¢ je letal
cel teden po hisah in grastakov pisar je vsak dan pri-
tiskal na delavce ter zabavljal &rez Zupnika in starega
Zupana.

Narodna stranka ni kaj agitirala,

»Pustimo reveze v IIl. razredu,« rekel je Zupnik
Srpu, »naj narede po svoji pameti in vesti. ReveZi so
dvakrat | Odvisni so, zasluZek lahko izgube in kdo jim
bode preskrbel vsekdanjega kruha ? Polakajmo boljsega
tasa. Da le v L. in I razredu zmagamo — vedina je
potem tako naZa.«

sAli L. razred? Kaj je rekel Rozid 7«

»8e enkrat grem do njega.«

Volitve so se izvrdile. V Il razredu je z nekaj
glasovi vetine zmagala nemskutarska strankas. V II. raz-
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edu so bili odborniki enoglasno izvoljeni od narodne
tranke in v L razredu pokopal je narodno stranko od-
gni rodoljub Jo&ko RoZi¢ in njegov ode, kateri je ostal
doma. Za en glas vetine so zmagali.

- »Ta omahljivec, ta izdajica Rozi¢ nas je pokopal,«
se je Srp proti zupniku drugega dné.

Bilo je mnogo pijate tiste dni in nekateri mozje
‘g0 bili kar zdivjani.

Ko pa se je polegel volilni boj, tedaj je marsikdo
_obzaloval svoj korak. Spoznavali so vedno bolj, da so
- bili zaslepljeni.

»Toda, kar je, jele« rekel je Zupnik. »Potakajmo
- boljsih casov.«

’ Se bolj so se zafudili %ez osem dni, sliavsi, da
je za zupana izvoljen z vetino glasov grastak Hohnwetter.
_ sZdaj pa veste, kaj je nasa hisa ?« rekala je bahato
‘Rozi¢ka svoji sosedi Srpici.

»Le potakajte, soseda! vsaka pesem je le nekaj
‘2asa lepa,« dejal je Kranjec, ki je Francoza zibal

In obrnivéi se odide.

Se precej casa je bilo govorjeno o teh volitvah,
~ dokler naenkrat drug glas ne podi po vasi.

VL

Bilo je leta 1878. Vladarski shod v Berolinu je
uredil balkanske dr2avne razmere in poveril je Bosno in
‘Hercegovino nasemu cesarju. Turski sultan je priznal ta
sklep, turski prebivalci pa so se mu ustavljali, in povelj-
nika Filipovi¢ in Jovanovié sta prestopila 29. julija L. 1878
nsko in hercegovinsko mejo. Tedaj so bili tudi slo-

o
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venski fantje poklicani na vojsko in ta glas je prisel
naenkrat tudi v Zdehanjo vas,

Jogko Rozié, ki je bil odbornik in obé¢inski tajnik
pri novem Zupanstvu, je razlagal in bral pivcem o tem
dogodku. A mislil si pa vendar ni, da utegne biti vojska,
in kar naenkrat je prislo povelje, da morajo odsluzeni
vojaki v Ljubljano in od tod dalje — v Bosno in Her-
cegovino zoper Turka. Dasi je Josko mosko pripovedoval,
kako je treba imeti srce za domovino in dati za-njo
zivljenje, ako je treba, vendar se ni menda nih&e toliko
zbal te novice, kakor on. Poskusil je marsikaj — a ni
sé dalo mazati niti z jezikom niti z denarjem.

Tudi on je moral popustiti 2eno, otroka, staride in
sestre, popustiti gospodarstvo, popustiti tudi njemu tolikanj
priljubljeno obé¢insko tajniitvo in obledi vojasko suknjo.
Tudi zato ga ni veselila ta sprememba, ker je bil pri
vojakih vetkrat kaznovan in je dospel le do skaprolae.
Toda ni¢ se ni dalo obotavljati: drugi dan zjutraj je ze
bil v Ljubljani.

Tam pri Travniku so se nasi fantje dobro spopri-
Jeli s sovraznikom. Tudi Rozitev Josko je nesel svojo
vm8ko v prvi vrsti. Cel dan so e hodili laéni in Zejni

+ razbeljenih tleh, solnce jim je pripekalo na tezko
obloZzene hrbte in zdaj naenkrat naleté na Turka. Nekaj
Gasa so streljali na dale¢. Toda vedno blizje so drug
drugemu. Naposled se spopadejo s sabljami in bajoneti.
Dim se je 8e valil nad glavami.

Jogko je Sel za drugimi, toda vedno je pazil, kako
bi si poiskal varnejsega zavetja. Ravno za nekim grmom
stoji. Marsikdo je Ze krvavel na tieh. Josko hoce stopiti

i



korak nazaj v drugo vrsto: zdelo se mu je varnejse in
‘v ognji ni tako natanéne komande.
V tistem trenotku pa, ko se obrne Joiko na pol
 okrog, da bi se umaknil 3e bolj za grm, zakadi se vojak
za njim z nasajenim bajonetom proti Turku, ki je za-
‘yihtel sabljo nad Joskom. Jogku je bila bojazljivost —
‘greda in nesreca. Turek ga ni zadel s sabljo damas¢enko,
‘zadel ga pa je tovaris z bajonetom . . .
Josko omahne na tla.
»Omahljivec,« zadere se tovaris nad njim in pobere
njegovo pusko z nataknjenim bajonetom ter sune proti
Turku, kateri je odskot¢il prvi¢. Drugid pa mu je zabodel
bajonet v stegno. Josku se je tovariSev bajonet zasadil
v rebra in pogledal iz-za pleé. S tako moéjo se je zagnal
tovaris. Zato pa je hitro segel po Joskovi puski. Drugace
bi bil izgubljen.
) Jodko je lezal v nezavesti. Omahljivost njegova ga
je pokopala. In zadal mu je smrtno rano avstrijski vojak,
ne Turek, njegov tovaris taistega polka, taiste kompanije.
Jzdajicam se tako godi. Seveda ni storil tovarid tega
' palasé. Jodko je bil sam kriv svoje nesrele.
: Dolgo ¢asa je Se lezal na tleh. Naposled pridejo
ganitejci z vozom, obvezejo ga in polozé na voz. Zdaj se
je nekoliko zavedel. Kmalu pa je postal zopet nezaveden.
Na vecer so pripeljali ranjence v neko kolibo. Tam
se je Josko zopet zavedel in izpil nekoliko kapljic Zganja.
idaj Se-le je spoznal, kaj se je z njim zgodilo. Vest mu
ofitala, da je nezvestnik, omahljivec, izdajica. Kaj
hode, ako izvedo to? Kaj sem storil? In skoro si je zelel
mreti. Toda sodba bozja mu je stopila pred oti. Spomnil
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se je vseh hudobij, ki jih je Ze storil, in vest ga je silno
pekla. Ni¢ manj ga ni pekla in skelela zevajo¢a rana,
nad katero je vojaski zdravnik zmajeval z glavo.

V takem stanu zopet postane nezaveden.

Drugi dan so odpeljali ranjence dalje in tretji dan

Je lezal Josko v trzaski bolnici,

i

Prosil je vojatkega duhovnika. Neizreteno ga je bnl

vesel. Se je imel toliko modi, da je pisal na Zupnika v
Zdehanji vasi lastnorodno pismo.

Castiti gospod Zupnik!

Kar sem zagredil v svojem 2ivljenju, to sem ze
povedal vojatkemu duhovniku. Bog mi bodi milostiv!
Dolznost pa je moja, da Vas prosim za odpuitanje. Jaz
sem zastrupil Vasega psa, ko sem 3el v vejake, jaz sem
zakrivil, da so Srpu namazali hifo, jaz sem pokvaril
vaski vodnjak, jaz sem zakrivil vse britke ure, katere
sta imela Vi in biv&i zupan Srp. Zdaj spoznam — a %a-
libog prepozno. Smrina ura se mi bliza. Popravite Vi
za menoj, kar jaz ne morem. Prosim Vas!

Vas
Jogko Rozié.

VIL

Srp je Se ostal v oblinskem odboru, ker so ga
volili v IL razredu.

Nekega dné se oglasi po obdinski seji pri gospodu
Zupniku.

»Gospod Zupnik, tudi Vi ne bodete ve® predsednik
krajnega Solskega svéta. Danes smo imeli volitev treh
novih udov krajnega Holskega svéta. Vsi so nasprotne
stranke. «




wm————*"‘

sNi¢ ne dene! Pustiva to! Berite to-le pismo !«
Srp bere Joskovo pismo na Zupnika.

»Hvala Bogu! Pravica in resnica mora priti na dan.«
sBog je posegel vmes.«

Bliskoma se je raznesla novica po vasi.

L J &
»

Od tistega tasa se je precej predrugadilo v Zde-
hanji vasi. Graitaku Hohnweltru so napovedali konkurz.
§ Rozi¢ je odklonil izvolitev predsedniStva v krajni
olski svét in izvoljen je bil zopet gospod zupnik. Izvedel
kmalu smrt svojega Jo3ka.

Tudi zupanska volitev se je vrdila vnovié, ker se
je grastak moral odpovedati. Srp je bil spet ofe Zupan.

* *

*
Tisti vojak, ki je ramil Joska, odlikovan je bil 8
brno svetinjo in postal je narednik. Ostal je tudi po
néani vojski pri vojakih.
Nekega dné je imel »olo« z vojaki novinci. Po-
velje je bilo za tisti dan, da jim govori o veri. In ko je
po svoje razlozil, kako potrebna je &loveku vera in
posebe %e vojaku, tedaj jim je povedal tudi zgodbo iz
svojega Zivljenja, zgodbo o vojaku Josku Rozidi. Strmé
poslusali vojaki izkuSenega narednika, ta pa je sklenil
svoje predavanje tako-le: »Kdor ni zvest svoji sveti veri,
ta tudi ni zvest svoji domovini, ta tudi ni zvest svo-
jemu — cesarju.c
Bil je Smoledev iz Zdehanje vasi ta narednik.

B
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